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Dii xo̱zxtoꞌ Jesucrístonaꞌ
(Lc. 3:23-38)

1  1 Dga choꞌen dillꞌ nan Jesucrístonaꞌ nakeꞌ xiiṉ dia cẖe dii 
Davinaꞌ naꞌ dii Abrahamaꞌ.

2 Abrahamaꞌ gokeꞌ xa̱ Isaacaꞌ, naꞌ Isaacaꞌ gokeꞌ xa̱ Jacobaꞌ, naꞌ 
Jacobaꞌ gokeꞌ xa̱ Judánaꞌ len beṉꞌ bisheekaꞌ. 3 Naꞌ Judánaꞌ gokeꞌ 
xa̱ Fárezaꞌ len Záranaꞌ, naꞌ xṉeekaꞌ wlieꞌ Tamar. Naꞌ Fárezaꞌ gokeꞌ 
xa̱ Esrómaꞌ, naꞌ Esrómaꞌ gokeꞌ xa̱ Aramaꞌ. 4 Naꞌ Aramaꞌ gokeꞌ xa̱ 
Aminadabaꞌ, naꞌ Aminadabaꞌ gokeꞌ xa̱ Naasónnaꞌ, naꞌ Naasónnaꞌ 
gokeꞌ xa̱ Salmónnaꞌ. 5 Naꞌ Salmónnaꞌ len Rahabaꞌ gokgakeꞌ xa̱xṉaꞌ 
Boozaꞌ. Naꞌ Boozaꞌ gokeꞌ xa̱ Obedaꞌ naꞌ xṉeenaꞌ wlieꞌ Rut. Naꞌ 
Obedaꞌ gokeꞌ xa̱ Isaínaꞌ. 6 Naꞌ Isaínaꞌ gokeꞌ xa̱ Davinaꞌ, naꞌ Davinaꞌ 
gokeꞌ xa̱ Salomónnaꞌ. Naꞌ xṉaꞌ Salomónnaꞌ, beenaꞌ bikaa Davinaꞌ, 
gokeꞌ xool dii Uríazaꞌ.

7 Naꞌ Salomónnaꞌ gokeꞌ xa̱ Roboamaꞌ, naꞌ Roboamaꞌ gokeꞌ xa̱ 
Abíazaꞌ, naꞌ Abíazaꞌ gokeꞌ xa̱ Ásanaꞌ. 8 Naꞌ Ásanaꞌ gokeꞌ xa̱ Josafataꞌ, 
naꞌ Josafataꞌ gokeꞌ xa̱ Joramaꞌ, naꞌ Joramaꞌ gokeꞌ xa̱ Uzíazaꞌ. 9 Naꞌ 
Uzíazaꞌ gokeꞌ xa̱ Jotamaꞌ, naꞌ Jotamaꞌ gokeꞌ xa̱ Acazaꞌ, naꞌ Acazaꞌ 
gokeꞌ xa̱ Ezequíazaꞌ. 10 Naꞌ Ezequíazaꞌ gokeꞌ xa̱ Manasézaꞌ, naꞌ 
Manasézaꞌ gokeꞌ xa̱ Amónnaꞌ, naꞌ Amónnaꞌ gokeꞌ xa̱ Josíazaꞌ. 
11 Naꞌ Josíazaꞌ gokeꞌ xa̱ Jeconíazaꞌ len beṉꞌ bisheekaꞌ, ḻegakenꞌ 
zoa kanaꞌ bcẖeꞌbyen beṉꞌ Babilóniakaꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ lalleꞌkaꞌ.

12 Naꞌ shlak ni zoagakeꞌ Babilónianaꞌ golj Salatielaꞌ xiiṉ 
Jeconíazaꞌ, naꞌ Salatielaꞌ gokeꞌ xa̱ Zorobabelaꞌ. 13 Naꞌ Zorobabelaꞌ 
gokeꞌ xa̱ Abiudaꞌ, naꞌ Abiudaꞌ gokeꞌ xa̱ Eliaquimaꞌ, naꞌ Eliaquimaꞌ 
gokeꞌ xa̱ Azoraꞌ. 14 Naꞌ Azoraꞌ gokeꞌ xa̱ Sadocaꞌ, naꞌ Sadocaꞌ gokeꞌ 
xa̱ Aquimaꞌ, naꞌ Aquimaꞌ gokeꞌ xa̱ Eliudaꞌ. 15 Naꞌ Eliudaꞌ gokeꞌ xa̱ 
Eleazaraꞌ, naꞌ Eleazaraꞌ gokeꞌ xa̱ Matánnaꞌ, naꞌ Matánnaꞌ gokeꞌ xa̱ 

Dillꞌ wen dillꞌ kob daa bzej
 Matewaꞌ 
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Jacobaꞌ. 16 Naꞌ Jacobaꞌ gokeꞌ xa̱ Josénaꞌ beṉꞌ cẖe Maríanaꞌ, xṉaꞌ 
Jesúzaꞌ, beenaꞌ ḻekzkaꞌ nsiꞌgakeꞌ Cristo.

17 Naꞌ kaꞌ gok wzoa shdaꞌ diakaꞌ wzololenzan dii Abrahamaꞌ 
naꞌ biyoll-lenan dii Davinaꞌ. Naꞌ wde zi shdaꞌ diakaꞌ bizzololenan 
dii Davinaꞌ axṯ ka bcẖeꞌbyengakeꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ Babilónianaꞌ. 
Naꞌ wizak zi shdaꞌ diakaꞌ bizzolon ka bcẖeꞌbyengakeꞌ ḻegakeꞌ 
Babilónianaꞌ axṯ ka wzoa Crístonaꞌ, beenaꞌ bseḻꞌ Chiozaꞌ iṉabiꞌe.

Ka golj Jesúzaꞌ
(Lc. 2:1-7)

18 Ki gok ka golj Jesucrístonaꞌ: Xṉee Maríanaꞌ ba nakan ikaa 
Josénaꞌneꞌ, naꞌ ka ziꞌ soaleneꞌneꞌ biꞌe, ḻaꞌ Espíritu Santo cẖe Chiozaꞌ 
beneꞌ kwencẖe biꞌe. 19 Naꞌ Josénaꞌ beenaꞌ ba nakan ikeeneꞌ, 
nakeꞌ to beṉꞌ chon ka cheeni Chiozaꞌ, naꞌ daa bi goklallee wsiꞌe 
Maríanaꞌ yeḻꞌ ztoꞌ gokileꞌ cẖooṉlalleeneꞌ ka kono gakbeꞌi. 20 Naꞌ 
shlak chzaꞌlallee goneꞌ dga, to anjl cẖe X̱ancho Chiozaꞌ bliꞌlaweꞌ 
ḻeꞌ lo bishgal cẖeꞌnaꞌ, naꞌ chiꞌeneꞌ:

―José, xiiṉ dia cẖe dii Daví, bi illeboꞌ ikoo Maríanaꞌ daa ba 
noꞌe, ḻaꞌ Espíritu Sántonaꞌ beneꞌ kwencẖe biꞌe. 21 Naꞌ saneꞌ to biꞌ 
byodoꞌ naꞌ wsiꞌobꞌ Jesús, ḻaꞌ ḻebanꞌ yislabꞌ beṉꞌ yell cẖebꞌkaꞌ lao 
saaxya cẖeꞌkaꞌ kwencẖe bi kwiayiꞌgakeꞌ.

22 Gok yogꞌ diiki kwencẖe gok ka wna dii beenaꞌ wdixj̱ee daa 
goll Chiozaꞌneꞌ, chiꞌe:

 23 To nool wewꞌ wee, naꞌ saneꞌ to biꞌ byodoꞌ,
naꞌ wsiꞌgakeꞌbꞌ Emanuel.

Naꞌ Emanuel zejin: Chiozaꞌ zoaleneꞌ choꞌ.
24 Naꞌ ka biban Josénaꞌ, beneꞌ kon ka goll anjl cẖe X̱ancho 

Chiozaꞌneꞌ naꞌ wkee Maríanaꞌ. 25 Naꞌ bi wdelleꞌneꞌ axṯ ki wxancheꞌ 
biꞌdoꞌnaꞌ, naꞌ bsiꞌebꞌ Jesús.

Wyaj beṉꞌ sinꞌkaꞌ jawiagakeꞌ Jesúzaꞌ

2  1 Jesúzaꞌ goljeꞌ yell Belénnaꞌ, daa llia ganaꞌ mbani Judeanaꞌ, 
kanaꞌ chṉabiaꞌ Heródezaꞌ. Naꞌch baḻ beṉꞌ sinꞌ, beṉꞌ nsed 

cẖe beljkaꞌ, zaꞌgakeꞌ ka de ganaꞌ chlaꞌlə wbillaꞌ, bllintegakeꞌ 
Jerusalénnaꞌ. 2 Naꞌ cheꞌgakeꞌ:

―¿Gaṉi rey cẖe beṉꞌ Israelkaꞌ, biꞌnaꞌ ba golj? Ṉezintoꞌ ba goljbꞌ 
ḻaꞌ ka de ganaꞌ chlaꞌlə wbillaꞌ bleꞌintoꞌ to belj dii bzajniin netoꞌ 
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nan ba goljbꞌ, daan ba zaꞌntoꞌ kwencẖe weꞌlaꞌontoꞌbꞌ.
3 Naꞌ ka beni Heródezaꞌ daa wnagakeꞌ, gokshejlallee, naꞌ 

ḻekzkaꞌ yogꞌḻoḻ beṉꞌ Jerusalénkaꞌ. 4 Naꞌch Heródezaꞌ goxeꞌ yogꞌḻoḻ 
bxo̱zkaꞌ chṉabiaꞌ, naꞌ beṉꞌkaꞌ chliꞌ chsedi ley cẖe dii Moisézaꞌ, naꞌ 
wṉabileꞌ ḻegakeꞌ gan chiyaḻꞌ galj Crístonaꞌ, beenaꞌ wseḻꞌ Chiozaꞌ 
iṉabiꞌe. 5 Naꞌch gollgakeꞌneꞌ:

―Yell Belénnaꞌ daa mbani Judeananꞌ galjeꞌ, ḻaꞌ kanꞌ bzej to 
beṉꞌ wdixj̱ee daa goll Chiozaꞌ ḻeꞌ, chiꞌe:

   6 Naꞌ liꞌ, yell Belén llioꞌ gani mbani Judeani,
aga iṉacho nakoꞌ dii ḻiizelozi bibi zakii ladj yellkaꞌ 

zakii llia Judeani;
ḻaꞌ lawoꞌni ichej to beṉꞌ iṉabiꞌe,
naꞌ gap wwieꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ, beṉꞌkaꞌ nak yell cẖaꞌ.

7 Naꞌch Heródezaꞌ, ka kono gokbeꞌzi goxeꞌ beṉꞌ sinꞌkaꞌ naꞌ 
wṉabileꞌ ḻegakeꞌ batyeṉꞌan bleꞌgakileꞌ beljaꞌ. 8 Naꞌch bseḻee ḻegakeꞌ 
Belénnaꞌ naꞌ golleꞌ ḻegakeꞌ:

―Ḻi shaj, naꞌ ḻi lljadiljyoll biꞌdoꞌnaꞌ, naꞌ katꞌ yillelilebꞌ naꞌ 
yidṉale nadꞌ kwencẖe lenꞌ shaꞌ lljeꞌlawaabꞌ.

9 Naꞌ ka biyoll goll Heródezaꞌ kaꞌ, naꞌch wzaꞌgakeꞌ. Naꞌ beljaꞌ daa 
bleꞌgakileꞌ kanaꞌ ziꞌ saꞌgakeꞌ, zejan xan yabanaꞌ llialon laweꞌkaꞌ, naꞌ 

San Mateo 2
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ka bllinan ganaꞌ zoa biꞌdoꞌnaꞌ, naꞌ naꞌzə wzoan. 10 Naꞌ ka bizleꞌi 
beṉꞌ sinꞌkaꞌ beljaꞌ, ḻe bibagakileꞌ. 11 Naꞌch ka wyoogakeꞌ ḻoo yoonaꞌ 
bleꞌgakileꞌ biꞌdoꞌnaꞌ len xṉaꞌbꞌ Maríanaꞌ. Naꞌch bcẖekꞌ xibeꞌkaꞌ naꞌ 
beꞌlaꞌogakeꞌbꞌ. Naꞌ wlejgakeꞌ or, naꞌ yal zix,̱ naꞌ ḻekzkaꞌ len nillꞌ 
cẖe to yag dii chḻaꞌ zix ̱daa le mirra, naꞌ beꞌgakeꞌn cẖebꞌ. 12 Ka 
biyoll beꞌlaꞌogakeꞌbꞌ, Chiozaꞌ bsiꞌnileꞌ ḻegakeꞌ lo yel bishgal cẖeꞌkaꞌ 
kwencẖe bich yidegakeꞌ ganaꞌ zoa Heródezaꞌ. Daan, bikaagakeꞌ 
nez yoblə ziyajgakeꞌ lalleꞌkaꞌ.

Bxoṉjgakeꞌ wzaꞌgakeꞌ Egíptonaꞌ
13 Ka wde bizaꞌ beṉꞌ sinꞌkaꞌ, to anjl cẖe X̱ancho Chiozaꞌ bliꞌlaweꞌ 

Josénaꞌ lo bishgal cẖeꞌnaꞌ chiꞌeneꞌ:
―Wyas, naꞌ bcẖeꞌ bdoꞌnaꞌ len xṉaꞌbaa naꞌ ḻi shaj ganaꞌ mbani 

Egíptonaꞌ. Naꞌ naꞌz soale axṯ katꞌch iṉiaꞌ liꞌ yizaꞌle. Ḻaꞌ Heródezaꞌ 
yiyiljeꞌ bdoꞌnaꞌ kwencẖe witeꞌbꞌ.

14 Naꞌch lii wyaste Josénaꞌ naꞌ bcẖiꞌe bdoꞌnaꞌ len xṉaꞌbaa, 
naꞌ waḻ-lə wzaꞌgakeꞌ zejlengakeꞌbꞌ ganaꞌ mbani Egíptonaꞌ. 15 Naꞌ 

San Mateo 2

Ki chbejgakeꞌ nillꞌ cẖe yagaꞌ le mirra.
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wzoagakeꞌ naꞌzə axṯ ka bllin lla wit Heródezaꞌ. Naꞌ daa gok kaꞌ, 
gok ka goll X̱ancho Chiozaꞌ to beṉꞌ wdixj̱ee daa golleꞌneꞌ, kanaꞌ 
wneꞌ: “Nadꞌ biṉiaꞌ biꞌ cẖaꞌnaꞌ kwencẖe bizaꞌbꞌ ganaꞌ mbani 
Egíptonaꞌ.”

Ben Heródezaꞌ mandad witgakeꞌ biꞌdoꞌkaꞌ
16 Naꞌ ka gokbeꞌi Heródezaꞌ bi ben beṉꞌ sinꞌkaꞌ ka golleꞌ ḻegakeꞌ, 

ḻe bllee. Naꞌ beneꞌ mandad witgakeꞌ yogꞌḻoḻ biꞌ byodoꞌkaꞌ lleꞌ yell 
Belénnaꞌ len yellkaꞌ ndiḻ nllagan, bdoꞌ cheeṉkaꞌ axṯ biꞌ cẖop yizi, 
bsakee ka to yizkaꞌ ba gok bleꞌi beṉꞌ sinꞌkaꞌ beljaꞌ. 17 Naꞌ daa 
bengakeꞌ kaꞌ, gok daa wna dii Jeremíazaꞌ, beenaꞌ wdixj̱ee daa 
goll Chiozaꞌ ḻeꞌ, ka wneꞌ:

 18 Kweꞌ wbell naꞌ gakyeshii beṉꞌkaꞌ lleꞌ yellaꞌ le Ramá.
Noolkaꞌ nak xiiṉ dia cẖe dii Raquelaꞌ
ni to kono cheengakileꞌ gonxenlallꞌ ḻegakeꞌ,
daa wit biꞌdoꞌ cẖeꞌkaꞌ.

19 Naꞌch ka wde wit Heródezaꞌ, to anjl cẖe X̱ancho Chiozaꞌ 
bliꞌlaweꞌ Josénaꞌ lo yel bishgal cẖeꞌnaꞌ shlak ni zoeꞌ Egíptonaꞌ, 
naꞌ chiꞌeneꞌ:

20 ―Wyas, bicẖeꞌ biꞌdoꞌnaꞌ len xṉaꞌbaa naꞌ ḻi yiyaj ganaꞌ mbani 
Israelaꞌ, ḻaꞌ ba wit beṉꞌkaꞌ cheengakileꞌ witgakeꞌbꞌ.

21 Naꞌch wyas Josénaꞌ naꞌ bicẖiꞌe biꞌdoꞌnaꞌ len xṉaꞌbaa naꞌ 
biyajgakeꞌ ganaꞌ mbani Israelaꞌ. 22 Naꞌ ka wṉezi Josénaꞌ Arquelawaꞌ 
ba chṉabiꞌe lo laz dii xe̱ꞌ Heródezaꞌ, naꞌ bllebeꞌ yiyajgakeꞌ Judéanaꞌ. 
Naꞌ Chiozaꞌ wdixj̱eꞌileꞌneꞌ lo yel bishgal cẖeꞌnaꞌ yiyajgakeꞌ ganaꞌ 
mbani Galileanaꞌ. 23 Naꞌ ka billingakeꞌ Galileanaꞌ jazoagakeꞌ 
yell Nazaretaꞌ. Naꞌ daa jazoagakeꞌ naꞌ, gok ka wna dii beṉꞌkaꞌ 
wdixj̱ee daa goll Chiozaꞌ ḻegakeꞌ kaniꞌyi cẖe Jesúzaꞌ, wnagakeꞌ 
wsiꞌgakeꞌneꞌ beṉꞌ Nazaret.

Juannaꞌ, beenaꞌ bchoa beṉꞌ nisaꞌ
(Mr. 1:1-8; Lc. 3:1-9, 15-17; Jn. 1:19-28)

3  1 Naꞌ do kanaꞌ, Juan, beenaꞌ bchoa beṉꞌ nisaꞌ, wyajeꞌ to latj 
ganaꞌ bibi chashj chḻeb ganaꞌ mbani Judeanaꞌ, naꞌ wdixj̱eꞌileꞌ 

beṉꞌkaꞌ chdiꞌa chllag naꞌ, 2 chiꞌe:
―Ḻi yiyaj yileni dii malkaꞌ chonle, ḻaꞌ ba bllin lla iṉabiaꞌ 

Chiozaꞌ, beenaꞌ zoa yabanaꞌ, ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌlenaꞌ.

San Mateo 2 ,  3
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3 Naꞌ dii Isaíazaꞌ, beenaꞌ wdixj̱ee daa goll Chiozaꞌneꞌ, wneꞌ 
cẖe Juannaꞌ:

To beṉꞌ gosyee to lo latj ga bibi chashj chḻeb, naꞌ iṉeꞌ:
“Ḻi se kwas wzenagle cẖe X̱anchonaꞌ
naꞌ wsalj yicẖjlallꞌdoꞌlekaꞌ katꞌ zee.”

4 Naꞌ Juannaꞌ beneꞌ xeꞌnaꞌ de xa kamey, naꞌ ncẖej lsineenaꞌ 
to yid. Naꞌ wdaweꞌ bishꞌzo len shin baser daa de lyixa̱a. 5 Naꞌ 
beṉꞌkaꞌ lleꞌ yell Jerusalénnaꞌ, naꞌ doxen ganaꞌ mbani Judeanaꞌ 
naꞌ yellkaꞌ llia gaoz yao Jordánnaꞌ jazenaggakeꞌ dillaa choꞌe. 
6 Naꞌ bixo̱adoḻꞌgakeꞌ saaxya cẖeꞌkaꞌ, naꞌ bchoa Juannaꞌ ḻegakeꞌ 
nisaꞌ ḻoo yao Jordánnaꞌ.

7 Naꞌ ka bleꞌi Juannaꞌ zan fariseokaꞌ naꞌ saduceokaꞌ bllingakeꞌ 
laweꞌnaꞌ kwencẖe wchoeꞌ ḻegakeꞌ nisaꞌ, naꞌ golleꞌ ḻegakeꞌ:

―¡Leꞌ naklikzle ka beḻ zṉia! ¿Achakile wak wxoṉjileꞌ yeḻꞌ 
zakꞌziꞌ daa wseḻꞌ Chiozaꞌ? 8 Ḻi gon ka gakbeꞌi beṉꞌ nan dii ḻi ba 
biyaj bilenile. 9 Naꞌ bi gakzile bibi yeḻꞌ zakꞌziꞌ ileꞌile daa iṉazle: 
“Netoꞌ nakntoꞌ xiiṉ dia cẖe dii Abrahamaꞌ.” Dii ḻi niaꞌ leꞌ, axṯ 
yajki wak gon Chiozaꞌ xiiṉ dia cẖe dii Abrahamaꞌ. 10 Yogꞌḻoḻ-le 
shi bi chonle ka chiyoolallii Chiozaꞌ naꞌ gak cẖele ka chak cẖe 
to yag dii chbia dii zix ̱dii bi chak wen, naꞌ lii chcẖogtegakeꞌ 
axṯ xanin naꞌ chzaḻꞌgakeꞌn lo yiꞌnaꞌ. 11 Dii ḻi nadꞌ chchoaꞌ leꞌ nisaꞌ 
daa chiyaj chilenile, per beenaꞌ ziꞌ zaꞌ kollaanaꞌ napcheꞌ yeḻꞌ wak 
xench ka nadꞌ, naꞌ ni bi zakaa gakꞌ xmoseꞌ kwencẖe galjꞌ xeleꞌnaꞌ. 
Ḻenꞌ goneꞌ ka yidsoa Espíritu Sántonaꞌ ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌlenaꞌ, ka leꞌ 
chiyaj chilenileꞌ, naꞌ beṉꞌkaꞌ bi chiyaj chileni wzaḻee ḻegakeꞌ lo yiꞌ 
gabiḻaꞌ. 12 Naꞌ goneꞌ cẖe beṉꞌ yell-lioni ka chon beenaꞌ noxꞌ̱ yag 
xozaa daa chpaꞌileꞌ trígonaꞌ naꞌ kooshawee trígonaꞌ naꞌ wzeyeꞌ 
beb cẖeyinnaꞌ lo yiꞌnaꞌ daa biga yiyolkzə.

Jesúzaꞌ wchoeꞌ nisaꞌ
(Mr. 1:9-11; Lc. 3:21-22; Jn 1:31-34)

13 Naꞌch wzaꞌ Jesúzaꞌ ganaꞌ mbani Galileanaꞌ wyajeꞌ choꞌa yao 
Jordánnaꞌ kwencẖe wchoa Juannaꞌneꞌ nisaꞌ. 14 Naꞌ ka bllineꞌ, bi 
nan cheeni Juannaꞌ wchoeꞌneꞌ nisaꞌ, san chiꞌeneꞌ:

―Liꞌlan chiyaḻꞌ wchoꞌ nadꞌ nisaꞌ, naꞌ liꞌlə zaꞌzoꞌ kwencẖe 
wchoaꞌ liꞌ nisaꞌ.

15 Per Jesúzaꞌ golleꞌneꞌ:

San Mateo 3
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―Ben goklen bchoaꞌ nadꞌ nisaꞌ ḻaꞌ chiyaḻꞌ goncho ka nak daa 
nllia Chiozaꞌ biaꞌ goncho. Naꞌch bchoeꞌneꞌ nisaꞌ.

16 Naꞌ kon ka biyoll bchoeꞌneꞌ nisaꞌ lii bichejte Jesúzaꞌ ḻoo nisaꞌ 
naꞌ lii byaljte yabanaꞌ naꞌ bleꞌileꞌ Espíritu cẖe Chiozaꞌ chetjeꞌ ka 
to palom naꞌ jsoaleneꞌ ḻeꞌ. 17 Naꞌch bengakileꞌ shii Chiozaꞌ zoa 
yabanaꞌ chiꞌe:

―Beenin nakeꞌ Xiiṉꞌ, beenaꞌ chakidꞌ, naꞌ ḻe chibaidꞌ ḻeꞌ.

Goki dii xi̱waa gonan ka wzenag Jesúzaꞌ cẖeyin
(Mr. 1:12-13; Lc. 4:1-13)

4  1 Naꞌch Espíritu cẖe Chiozaꞌ bcẖiꞌe Jesúzaꞌ to latj ga bibi 
chashj chḻeb naꞌ dii x̱iwaa goklalliin kooyeḻaꞌn ḻeꞌ goneꞌ 

ka cheenin.
2 Naꞌ ka wde cẖoa lla cẖoa yel bibi wdaweꞌ, naꞌ wdoneꞌ. 3 Naꞌch 

bllin dii xi̱waa kwiteꞌnaꞌ gollan ḻeꞌ:
―Shi leiloꞌ nakoꞌ Xiiṉ Chios, ben ka yiyak yajki yetxtil.
4 Naꞌch goll Jesúzaꞌ:
―Choꞌa xtillꞌ Chiozaꞌ nan: “Aga toz yeḻꞌ wawaꞌ choeꞌn yeḻꞌ mban 

cẖe beṉecẖaꞌ, san ḻekzkaꞌ Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ choeꞌn yeḻꞌ mban.”
5 Naꞌch dii x̱iwaa bcẖeꞌn ḻeꞌ Jerusalénnaꞌ daa nak yell cẖe 

Chiozaꞌ naꞌ bḻepan ḻeꞌ yicẖj yoodoꞌnaꞌ ganaꞌ nak sib wal. 6 Naꞌch 
gollan ḻeꞌ:

―Shi leiloꞌ nakoꞌ Xiiṉ Chios, lla bixitꞌshki ni. Ḻaꞌ Choꞌa Xtillꞌ 
Chiozaꞌ nan:

Wseḻee anjl cẖeꞌkaꞌ gap wwiagakeꞌ liꞌ,
naꞌ goxꞌ̱gakeꞌ liꞌ kwencẖe ki koo wcẖewoꞌ yajkaꞌ.

7 Naꞌ goll Jesúzaꞌ ḻen:
―Ḻekzkaꞌ na Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ: “Bi wzoꞌ Chiozaꞌ goneꞌ daa 

nazan cẖoꞌ kwencẖezə xe̱nlalloo shi goneꞌ ka ba wneꞌ.”
8 Naꞌch stokzə bizcẖeꞌ dii xi̱waaneꞌ to lo yaa sib wal naꞌ bliin ḻeꞌ 

yogꞌ yellkaꞌ lleꞌ yell-lioni naꞌ yeḻꞌ zakii cẖeyinkaꞌ. 9 Naꞌ gollan ḻeꞌ:
―Yogꞌ diiki chleꞌiloꞌ goṉꞌ liꞌ shi wcẖekꞌ xiboꞌnaꞌ weꞌlawoo nadꞌ.
10 Naꞌch goll Jesúzaꞌ ḻen:
―Biyaj, Satanás, ḻaꞌ Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ nan: “Beꞌlaꞌo toz X̱anoꞌ 

Chiozaꞌ naꞌ kon daa iṉeꞌ, ḻennanꞌ gonoꞌ.”
11 Naꞌch bizaꞌ dii x̱iwaa kwit Jesúzaꞌ naꞌ bllin baḻ anjlkaꞌ 

beꞌgakeꞌneꞌ kon bi byalljileꞌ.

San Mateo 3 ,  4

El Nuevo Testamento en el zapoteco de Yaganiza ©2011 Liga Bíblica Internacional



8

Wzolo Jesúzaꞌ choeꞌ choꞌa xtillꞌ Chiozaꞌ ganaꞌ mbani Galileanaꞌ
(Mr. 1:14-15; Lc. 4:14-15; 5:1-11; 6:17-19)

12 Ka beni Jesúzaꞌ wloogakeꞌ Juannaꞌ lillyanaꞌ, bizee biyajeꞌ 
ganaꞌ mbani Galileanaꞌ. 13 Naꞌ bizee yell Nazaretaꞌ naꞌ jazoeꞌ yell 
Capernaúmaꞌ, to yell xen dii llia choꞌa nisdoꞌnaꞌ ganaꞌ mbani yell-
lio cẖe dia cẖe dii Zabulónnaꞌ naꞌ dii Neftalínaꞌ. 14 Naꞌ daa jazoeꞌ 
naꞌ, gok ka wna dii Isaíazaꞌ, beenaꞌ wdixj̱ee daa goll Chiozaꞌneꞌ, 
daa wneꞌ:

 15 Ka nak yell-lio daa naki cẖe dia cẖe dii Zabulónnaꞌ naꞌ 
dii Neftalínaꞌ,

daa llia shḻaa yao Jordánnaꞌ,
ganaꞌ xoa nez daa zej choꞌa nisdoꞌnaꞌ 
daa llia ganaꞌ mbani Galileanaꞌ, 
ganaꞌ lleꞌ zan beṉꞌkaꞌ bi nak beṉꞌ Israel,

 16 beṉꞌkaꞌ lleꞌ naꞌ gok yicẖjlallꞌdoꞌekaꞌ shgasj shcẖoḻ,
naꞌ Chiozaꞌ ba bseḻee to beeniꞌ xen laweꞌkaꞌ.
Lao beṉꞌkaꞌ lleꞌ ganaꞌ chṉabiaꞌ yeḻꞌ witaꞌ
ba chzeeniꞌ beeniꞌ cẖe Chiozaꞌ.

17 Naꞌ wzolo Jesúzaꞌ chyixj̱eꞌileꞌ beṉꞌ choꞌa xtillꞌ Chiozaꞌ, chiꞌe:
―Ḻi yiyaj yileni dii malkaꞌ chonle, ḻaꞌ ba bllin lla Chiozaꞌ, 

beenaꞌ zoa yabanaꞌ, iṉabiꞌe ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌlenaꞌ.

Wlej Jesúzaꞌ tap beṉꞌ wxen beḻ kwencẖe gongakeꞌneꞌ txen
(Mr. 1:16-20; Lc. 5:1-11)

18 Naꞌ ka zej Jesúzaꞌ choꞌa nisdoꞌ cẖe Galileanaꞌ bleꞌileꞌ cẖop 
bishꞌ beṉꞌ wxen beḻ chzaḻꞌgakeꞌ yixj̱aꞌ ḻoo nisaꞌ chzengakeꞌ beḻaꞌ. 
Toeꞌ le Simón naꞌ ḻekzkaꞌ nsiꞌgakeꞌneꞌ Pedro, naꞌ beenaꞌ sto lieꞌ 
Andrés. 19 Naꞌch Jesúzaꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ:

―Ḻi da, dino nadꞌ, naꞌ kon ka chonle ṉaa chbejle beḻki ḻoo 
nisi, kaꞌkzan gonle yibejle beṉꞌ lao dii malaꞌ.

20 Naꞌ ka golleꞌ ḻegakeꞌ kaꞌ, lii bkwaaṉꞌtegakeꞌ yixj̱ cẖeꞌkaꞌ naꞌ 
zejlengakeꞌneꞌ.

21 Naꞌ zi latꞌchga wzaꞌgakeꞌ bizleꞌi Jesúzaꞌ zi cẖop bishꞌ beṉꞌ, 
beenaꞌ to lieꞌ Jacobo naꞌ beenaꞌ sto lieꞌ Juan, beṉꞌkaꞌ nak xiiṉ 
Zebedewaꞌ, lleꞌgakeꞌ to ḻoo barkw chiyonshaoꞌgakeꞌ yixj̱aꞌ daa 
chzengakileꞌ beḻkaꞌ. Naꞌ ḻekzkaꞌ goll Jesúzaꞌ Jacóbonaꞌ len Juannaꞌ 
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shajlengakeꞌneꞌ. 22 Naꞌ lii bkwaaṉꞌtegakeꞌ barkwaꞌ len xe̱ꞌkaꞌ naꞌ 
janogakeꞌ Jesúzaꞌ.

Jesúzaꞌ chliꞌ chsedileꞌ beṉꞌ zan
(Lc. 6:17-19)

23 Naꞌ wda Jesúzaꞌ yogꞌ yellkaꞌ llia doxen ganaꞌ mbani 
Galileanaꞌ, chliꞌ chsedileꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ ganaꞌ chdop chllaggakeꞌ 
choeꞌḻwillgakeꞌ Chiozaꞌ, choꞌe dillꞌ wen dillꞌ kob cẖe yeḻꞌ wṉabiaꞌ 
cẖe Chiozaꞌ, naꞌ biyoneꞌ yogꞌ beṉꞌ cheꞌi wde wdeli yillweꞌ. 24 Naꞌ 
doxen ganaꞌ mbani Sírianaꞌ wze dillꞌ daa chon Jesúzaꞌ, naꞌ 
jwaꞌgakeꞌ yogꞌḻoḻ beṉꞌkaꞌ cheꞌi wde wdeli yillweꞌ, beṉꞌ chey chla, 
beṉꞌ yoo dii xi̱wꞌ, beṉꞌ chaz shoṉ, naꞌ beṉꞌ net ṉiꞌa nee. Naꞌ Jesúzaꞌ 
biyoneꞌ ḻegakeꞌ. 25 Naꞌ beṉꞌ zan inlleb jano ḻeꞌ, beṉꞌkaꞌ lleꞌ yellkaꞌ 
mbani Galileanaꞌ naꞌ yellkaꞌ mbani Decápolizaꞌ, naꞌ beṉꞌkaꞌ lleꞌ 
yell Jerusalénnaꞌ naꞌ yellkaꞌ sto mbani Judeanaꞌ, naꞌ beṉꞌkaꞌ lleꞌ 
yellkaꞌ llia shḻaa yao Jordánnaꞌ.

Dillꞌkaꞌ beꞌ Jesúzaꞌ lo yaanaꞌ

5  1 Ka bleꞌi Jesúzaꞌ beṉꞌ zan ba nogakeꞌneꞌ, naꞌch wyepeꞌ to lo 
yaa, naꞌ wchiꞌe. Naꞌch beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen jabigꞌgakeꞌ 

kwiteꞌnaꞌ. 2 Naꞌ wzolo Jesúzaꞌ chliꞌ chsedileꞌ ḻegakeꞌ, chiꞌe:

Beṉꞌkaꞌ zoa mbalaz
(Lc 6:20-23)

3 ―Chakomba beṉꞌkaꞌ chakbeꞌgakileꞌ chyalljgakileꞌ gaklen 
Chiozaꞌ ḻegakeꞌ, ḻaꞌ ḻegakenꞌ yillingakeꞌ yabanaꞌ ganaꞌ chṉabiaꞌ 
Chiozaꞌ.

4 ’Chakomba beṉꞌkaꞌ chbellyeshꞌ, ḻaꞌ Chiozaꞌ yizoeꞌ ḻegakeꞌ 
mbalaz.

5 ’Chakomba beṉꞌkaꞌ nak beṉꞌ gaxj̱lallꞌ, ḻaꞌ wllin lla Chiozaꞌ 
wiꞌe ḻegakeꞌ yell-lioni.

6 ’Chakomba beṉꞌkaꞌ chzelallꞌ gakgakeꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ, ḻaꞌ 
Chiozaꞌ iṉeꞌ nakgakeꞌ beṉꞌ wen laweꞌnaꞌ.

7 ’Chakomba beṉꞌkaꞌ chiyeshii beṉꞌ, ḻaꞌ kaꞌkzə yiyeshii Chiozaꞌ 
ḻegakeꞌ.

8 ’Chakomba beṉꞌkaꞌ nxi nyech yicẖjlallꞌdoꞌekaꞌ, ḻaꞌ ḻegakenꞌ 
ileꞌgakileꞌ Chiozaꞌ.
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9 ’Chakomba beṉꞌkaꞌ chon to dii byen soalen ljwellgakeꞌ mbalaz, 
ḻaꞌ iṉa beṉꞌ dii ḻikzan nakgakeꞌ xiiṉ Chios.

10 ’Chakomba beṉꞌkaꞌ chiya dii chen chleꞌi daa chongakeꞌ ka 
cheeni Chiozaꞌ, ḻaꞌ ḻegakenꞌ yillingakeꞌ ganaꞌ chṉabiꞌe.

11 ’Chakomba leꞌ katꞌ chiya dii na beṉꞌ cẖele naꞌ chiya dii 
chongakileꞌ leꞌ, naꞌ katꞌkaꞌ chiyiljlallꞌgakeꞌ bittezə dillꞌ wxiyeꞌ 
cẖele daa chonḻilallꞌle nadꞌ. 12 Ḻi yiba yizaki, ḻaꞌ yabanaꞌ gaple 
to dii wen dii shaoꞌ. Ḻaꞌ ka chongakileꞌ leꞌ ṉaa, kaꞌkzan bcẖiꞌ 
bsakꞌgakeꞌ kaniꞌyi dii beṉꞌkaꞌ wdixj̱ee daa goll Chiozaꞌ ḻegakeꞌ.

Nakle ka zedꞌ naꞌ ka beeniꞌ
(Mr. 9:50; Lc. 14:34-35)

13 ’Lenꞌ nakle ka zedaa ladj beṉꞌ yell-lioki. Zedaa, shi bich 
zxiꞌn, aga wakch yiyonchon zxiꞌ ni bich gak wcẖinchon, naꞌ 
chchooṉchon ganaꞌ wlej wshoshj beṉꞌ ḻen.

14 ’Lenꞌ nakle ka to beeniꞌ 
ladj beṉꞌ yell-lioki. To yell dii 
llia to lo yaa, zitꞌlə nḻaꞌn, naꞌ bi 
ngashaan. 15 Ni biga zoa to beṉꞌ 
chxeneꞌ kandilaꞌ naꞌ chdoseꞌn to 
dii wkwashaan ḻen, san chzoeꞌn 
sibə kwencẖe wzeeniꞌn doxen 
ḻoo yoonaꞌ. 16 Kaꞌkzan leꞌ, ḻi 
gon to dii byen gonle daa nak 
wen kwencẖe ileꞌi beṉꞌ naꞌ 
weꞌlaꞌogakeꞌ X̱acho Chiozaꞌ 
zoa yabanaꞌ.

Jesúzaꞌ choꞌe dillꞌ cẖe ley cẖe dii Moisézaꞌ
17 ’Bi gakzile bidꞌ kwencẖe yikwasꞌ ley daa bzej dii Moisézanꞌ 

wa daa bliꞌ bsedi dii beṉꞌkaꞌ wdixj̱ee daa goll Chiozaꞌ ḻegakenꞌ. 
Bi nakan kaꞌ, san bidꞌ kwencẖe yiyoll gak yogꞌḻoḻ ka na leyaꞌ naꞌ 
daa bliꞌ bsedi beṉꞌkaꞌ wdixj̱ee daa goll Chiozaꞌ ḻegakeꞌ. 18 Dii ḻi 
niaꞌ leꞌ, shlak biṉꞌ te cẖe yabanaꞌ len yell-lioni, bi init ni shcẖoꞌa 
dillꞌ daa nllia ley cẖe Chiozaꞌ biaꞌ gak, axṯ ki gakch yogꞌḻoḻ daa 
bllieꞌ biaꞌ gak. 19 Daan, nottezə beṉꞌ chyishjeꞌ to daa nllia Chiozaꞌ 
biaꞌ goncho, ḻaꞌkzi dii bi llialotek, naꞌ shi wliileꞌ beṉꞌ yoblə goneꞌ 
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ka choneꞌ, bitek bi zakee yabanaꞌ ganaꞌ chṉabiaꞌ Chiozaꞌ. San 
beenaꞌ gon daa nllia Chiozaꞌ biaꞌ goncho naꞌ wliileꞌ beṉꞌ yoblə 
goneꞌn, beenanꞌ gakeꞌ to beṉꞌ zakii yabanaꞌ ganaꞌ chṉabiaꞌ Chiozaꞌ. 
20 Naꞌ niaꞌ leꞌ, aga wak yillinle ganaꞌ zoa Chiozaꞌ chṉabiꞌe shi 
toz ka chonlenle fariseokaꞌ naꞌ beṉꞌkaꞌ chliꞌ chsedi leyaꞌ, chiyaḻꞌ 
wzenagchle cẖe Chiozaꞌ aga ka ḻegakeꞌ.

Bi chiyaḻꞌ witcho beṉꞌ
(Lc. 12:57-59)

21 Naꞌ ḻekzkaꞌ cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Ṉezkzile goll dii Moisézaꞌ dii xo̱zxtoꞌchokaꞌ: “Bi chiyaḻꞌ witoꞌ 

beṉꞌ. Ḻaꞌ beenaꞌ wit to beṉꞌ chiyaḻꞌ gueteꞌ daa beneꞌ kaꞌ.” 22 Per 
nadꞌ niaꞌ leꞌ, nottez beenaꞌ chllee bishꞌ ljwelleꞌnaꞌ chidoḻee tieꞌ 
lo yeḻꞌ zakꞌziꞌnaꞌ. Naꞌ ḻekzkaꞌ beenaꞌ chzoaziꞌyee bishꞌ ljwelleꞌnaꞌ, 
beṉꞌkaꞌ chṉabiaꞌ chiyaḻꞌ wwiagakeꞌ nak gongakeꞌ cẖeꞌ; naꞌ beenaꞌ 
chṉieꞌ bishꞌ ljwelleꞌnaꞌ dillꞌ zibiaꞌ, chidoḻee wzaḻꞌ Chiozaꞌ ḻeꞌ lo 
yiꞌ gabiḻaꞌ.

23 ’Daan, shi ka zjoo daa chzaniloꞌ wiꞌo Chiozaꞌ naꞌ ka illinoꞌ 
ganaꞌ chzeygakeꞌn lljadiniloꞌ ngoolallꞌ to bishꞌ ljwelloꞌnaꞌ liꞌ, 24 naꞌz 
bkwaaṉ daa noxo̱o, zigaate chiyaḻꞌ lljayeꞌxenoꞌ bishꞌ ljwelloꞌnaꞌ, 
naꞌtech wak wiꞌo Chiozaꞌ daa chzaniloꞌ wiꞌoneꞌ.

25 ’Shi no cheeni lljtao xya cẖoꞌ lao joscẖiskaꞌ, ben byen 
yiyoeꞌxenoꞌneꞌ shlak ni de xḻatjin. Ḻaꞌ shi ba bllinoꞌ lao beenaꞌ 
wcẖogbiaꞌ cẖoꞌ, naꞌ goneꞌ liꞌ lo naꞌ beenaꞌ wsejeꞌ liꞌ lillyanaꞌ. 
26 Dii ḻi niaꞌ liꞌ, aga wibejeꞌ liꞌ lillyanaꞌ axṯ ki cẖixjoꞌ doxen daa 
chiyaḻꞌ cẖixjoꞌ.

Bi chiyaḻꞌ iṉelen ljwell beṉꞌ
27 ’Ṉezkzile wna dii Moisézaꞌ: “Bi chiyaḻꞌ iṉelenoꞌ nool bi nak 

nool cẖoꞌ.” 28 San nadꞌ niaꞌ leꞌ, nottez beenaꞌ chwia to noolə naꞌ 
chzaꞌlalleeneꞌ ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌenaꞌ, daa choneꞌ kaꞌ ba benkzeꞌ ka 
chon beenaꞌ zoate xooleꞌnaꞌ naꞌ chṉeleneꞌ nool yoblə.

29 ’Shi jalawoꞌ de shḻinaꞌ chonan ka gonoꞌ dii malaꞌ, naklan 
wen wtoḻjoꞌn naꞌ cẖooṉoꞌn. Ḻaꞌ wenchan soa tḻaaz jalawoꞌnaꞌ 
aga ka daa yiyaj doxentioꞌ lo yiꞌ gabiḻaꞌ. 30 Naꞌ shi noo de shḻinaꞌ 
chonan ka gonoꞌ dii malaꞌ, naklan wen wcẖogoꞌn naꞌ cẖooṉoꞌn, ḻaꞌ 
wenchan soa tḻaaz noonaꞌ aga ka daa yiyaj doxentioꞌ lo yiꞌ gabiḻaꞌ.
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Bi nakan wen yilaa beṉꞌkaꞌ nshagnaꞌ
(Mt. 19:9; Mr. 10:11-12; Lc. 16:18)

31 ’Ṉezkzile wna dii Moisézaꞌ: “Nottez beenaꞌ yiḻaa nool cẖeꞌnaꞌ 
chiyaḻꞌ cẖas to yish weꞌn dillꞌ nan bilaagakeꞌ.” 32 San nadꞌ niaꞌ leꞌ 
shi to beṉꞌ byo yiḻee xooleꞌnaꞌ ḻaꞌkzi xooleꞌnaꞌ bi chṉeleneꞌ beṉꞌ 
yoblə, daa yiḻeeneꞌ choneꞌ ka yikaa noolaꞌ beṉꞌ yoblə naꞌ gakeꞌ 
ka to noolə zoalentieꞌ beṉꞌ cẖeꞌnaꞌ naꞌ chṉeleneꞌ beṉꞌ yoblə. Naꞌ 
beenaꞌ yikee noolaꞌ nḻaa beṉꞌ cẖeꞌnaꞌ, ḻekzkaꞌ choneꞌ ka chon 
beenaꞌ chṉelen xool beṉꞌ yoblə.

Bibi wzoacho de tascẖiw 
katꞌ bin wcẖebcho

33 ’Ḻekzkaꞌ ṉezkzile golleꞌ dii xo̱zxtoꞌlekaꞌ: “Bi wkwaaṉzoꞌ 
kaꞌzə daa ba bcẖeboꞌ lao X̱ancho Chiozaꞌ shi bzoatioꞌ bi bzoꞌ de 
tascẖiw.” 34 San nadꞌ niaꞌ leꞌ, bibi wzoale de tascẖiw katꞌ wcẖeble 
lao Chiozaꞌ. Bi wzoazle yabanaꞌ de tascẖiw, ḻaꞌ yabanaꞌ nakan 
ganaꞌ zoa Chiozaꞌ. 35 Naꞌ ni bi wzoale yell-lioni de tascẖiw, ḻaꞌ 
nakan ka ganaꞌ nzoa ṉiꞌa Chiozaꞌ; naꞌ ni Jerusalénnaꞌ, ḻaꞌ ḻennanꞌ 
yell cẖe beenaꞌ chṉabiaꞌ doxen. 36 Naꞌ ni bi wzoazle yicẖjlenaꞌ 
de tascẖiw, ḻaꞌ aga wak gonle ka yiyak ni to yishꞌ yicẖjlenaꞌ 
yishꞌ bezꞌ shi nakan dii gasj wa gonle ka yiyakan dii gasj shi 
nakan yishꞌ bezꞌ. 37 San kon iṉale “wakan” wa iṉale “bi gakan”, 
ḻaꞌ shi chzoale de tascẖiw bichlə wa nochlə, dii malanꞌ chonan 
chonle kaꞌ.

Chiyaḻꞌ gakicho beṉꞌ
(Lc. 6:29-30)

38 ’Ḻekzkaꞌ ṉezkzileꞌ wna dii Moisézaꞌ: “Shi to beṉꞌ wshoshjeꞌ 
tḻaa jalawoꞌnaꞌ ḻekzkaꞌ yiyonoꞌ cẖeꞌ. Naꞌ shi to beṉꞌ wxo̱peꞌ ḻeyoꞌnaꞌ, 
ḻekzkaꞌ yixo̱poꞌ ḻeyeꞌnaꞌ.” 39 San nadꞌ niaꞌ leꞌ: Bi yiziꞌo wzon cẖe 
beṉꞌ malaꞌ. Shi no kapꞌ xa̱goonaꞌ tḻaa, biꞌe daa zi shḻaa. 40 Shi to 
beṉꞌ chbagoo dii chbagoo cẖeꞌ naꞌ cheenileꞌ ikee xkamisoꞌnaꞌ, 
beꞌshazeꞌ lente daa nxo̱a kolloonaꞌ. 41 Naꞌ shi to beṉꞌ wwee liꞌ 
yoaꞌ cẖeꞌnaꞌ naꞌ goneꞌ byen woon to kilómetro, wzaꞌlentegan cẖop 
kilómetro. 42 Naꞌ nottezə beṉꞌ shi bi iṉabeꞌ cẖoꞌ, beꞌn. Naꞌ shi no 
iṉabi liꞌ wiꞌoneꞌ shloll bi de cẖoꞌ, bi wlloniloꞌneꞌn.
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Chiyaḻꞌ gakicho beṉꞌkaꞌ chakzbangakileꞌ choꞌ
(Lc. 6:27-28, 32-36)

43 ’Naꞌ ḻekzkaꞌ ṉezile wnagakeꞌ: “Goki bishꞌ ljwelloꞌnaꞌ naꞌ 
bwiyi beṉꞌkaꞌ chakziꞌ chakzbangakileꞌ liꞌ.” 44 San nadꞌ niaꞌ leꞌ: 
Ḻi gaki beṉꞌkaꞌ chakzbangakileꞌ leꞌ, ḻi iṉabi Chiozaꞌ gak wen cẖe 
beṉꞌkaꞌ chsakꞌziꞌgakeꞌ leꞌ. 45 Shi gonle kaꞌ, naꞌch iṉezi beṉꞌ nakle 
xiiṉ X̱acho Chiozaꞌ, beenaꞌ zoa yabanaꞌ. Ḻaꞌ ḻeꞌ choneꞌ ka chlaꞌ 
wbillaꞌ lao beṉꞌ mal naꞌ lao beṉꞌ wen, naꞌ choneꞌ ka chak yejaꞌ 
lao beṉꞌ chon wen naꞌ lao beṉꞌ chon mal. 46 Naꞌ shi to beṉꞌkaꞌ 
nllagzile chakile, aga bi zjanayin, ḻaꞌ kaꞌklen chon beṉꞌ wicẖixjkaꞌ 
beṉꞌkaꞌ chakile ḻe beṉꞌ mal nakgakeꞌ. 47 Naꞌ shi to beṉꞌkaꞌ nllagzile 
chwaple chiox, ¿garan de dii wennaꞌ chonle? Ḻaꞌ kaꞌklen chon 
beṉꞌkaꞌ bi nombiaꞌgakeꞌ Chiozaꞌ. 48 Ḻi gak dowalj beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ 
ka nak X̱acho Chiozaꞌ zoa yabanaꞌ, nakeꞌ dowalj beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ.

Chiyaḻꞌ gaklencho beṉꞌ

6  1 ’Bi wliꞌ wzez cẖele ladj beṉꞌ nan nakle beṉꞌ wen. Ḻaꞌ shi 
kwencẖezə ileꞌi beṉaan chonle daa nak wen, bibi laxjle 

goṉ X̱acho Chiozaꞌ, beenaꞌ zoa yabanaꞌ. 2 Naꞌ katꞌ chaklenle 
beṉꞌkaꞌ chyallj chcẖini, bi wzelen dillꞌ, ka chon beṉꞌ wxiyeꞌkaꞌ 
ganaꞌ chdop chllagcho choeꞌḻwillcho Chiozaꞌ, wa do yawi nez. 
Choeꞌgakeꞌ dillꞌ cẖe daa chongakeꞌ kwencẖe weꞌlaꞌo beṉꞌ ḻegakeꞌ. 
Dii ḻi niaꞌ leꞌ, daa choeꞌlaꞌo beṉꞌ ḻegakeꞌ, ḻennanꞌ laxjeꞌkaꞌ. 3 San 
leꞌ, katꞌ choeꞌle beṉꞌ bi dii choeꞌleneꞌ, bi gonlen ka ileꞌi beṉꞌ. Naꞌ 
ni to beṉꞌ bi yeꞌleneꞌ bin chonle. 4 San ḻi gaklen beṉꞌ ka kono 
gakbeꞌi. Naꞌ X̱achonaꞌ, beenaꞌ chen chleꞌi daa chonle, goṉeꞌ laxjle.

Ka chiyaḻꞌ weꞌḻwillcho Chiozaꞌ
(Lc. 11:2-4)

5 ’Naꞌ katꞌ choeꞌḻwill-le Chiozaꞌ, bi gonle ka beṉꞌ wxiyeꞌkaꞌ. 
Ḻegakeꞌ choolallꞌgakeꞌ sechagakeꞌ weꞌḻwillgakeꞌ Chiozaꞌ ganaꞌ 
chdop chllagcho choeꞌḻwillchoneꞌ wa ga lleꞌ llaꞌ beṉꞌ kwencẖe 
ileꞌgakileꞌ ka chongakeꞌ. Dii ḻi niaꞌ leꞌ, daa chleꞌi beṉꞌ ka chongakeꞌ, 
ḻezannanꞌ laxjeꞌkaꞌ. 6 San leꞌ, katꞌ weꞌḻwill-le Chiozaꞌ, ḻi yiyoo ḻoo 
lill-lenaꞌ naꞌ ḻi wsej puertaꞌ, naꞌ ḻi weꞌḻwill X̱achonaꞌ, beenaꞌ kono 
chleꞌi. Naꞌch X̱achonaꞌ, beenaꞌ chen chleꞌi daa chonle, goṉeꞌ laxjle.
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7 ’Naꞌ katꞌ choeꞌḻwill-le Chiozaꞌ aga ḻiḻezi dillꞌkaꞌ iṉale ka chon 
beṉꞌkaꞌ bi nombiaꞌgakeꞌneꞌ, ḻaꞌ chakgakileꞌ daa choeꞌgakeꞌ dillꞌ 
zan naꞌ wzenagueꞌ bin cheꞌgakeꞌneꞌ. 8 Bi gonle ka chongakeꞌ, ḻaꞌ 
X̱acho Chiozaꞌ ba ṉezkzileꞌ bi daa chyalljile ka ziꞌ iṉabləlen. 9 Katꞌ 
weꞌḻwill-le Chiozaꞌ, kin iṉale:

X̱antoꞌ Chios, beṉꞌ zoa yaba,
weꞌlaꞌoshga yogꞌḻoḻ beṉꞌ liꞌ.

 10 Naꞌ iṉabiaꞌgachoꞌ ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌ yogꞌḻoḻ beṉꞌ,
kwencẖe gak lo yell-lioni ka chaklalloo, ka chak 

yabanaꞌ.
 11 Ka nak daa choṉoꞌ cheej chaontoꞌ yogꞌ lla, beṉgachan 

ṉaanlla.
 12 Wxiꞌxen cẖentoꞌ, ka chon netoꞌ chziꞌxenntoꞌ bittezə dii 

choni beṉꞌ netoꞌ.
 13 Bi weꞌgachoꞌ latj ibix̱ntoꞌ gonntoꞌ daa bi nak wen, san 

bislagach netoꞌ lo ṉiꞌa naꞌ dii malaꞌ.
Ḻaꞌ linꞌ napoꞌ yeḻꞌ wṉabiaꞌ, naꞌ yeḻꞌ wak, naꞌ linꞌ 

chidoḻoo shoo balaaṉ xen zejḻi kaṉi. Kanꞌ nakan.
14 ’Ḻaꞌ shi leꞌ chziꞌxenle cẖe beṉꞌ shi bi chongakileꞌ leꞌ, kaꞌkzə 

X̱acho Chiozaꞌ zoa yabanaꞌ siꞌxeneꞌ cẖele. 15 San shi leꞌ bi chziꞌxen 
cẖe ljwell-le, kaꞌkzə Chiozaꞌ, beenaꞌ nak X̱ale, bi siꞌxeneꞌ dii 
malkaꞌ chonle.

Daa chiyaḻꞌ goncho katꞌ zoacho wbasꞌ
16 ’Katꞌ zoale wbasꞌ, bi gonzle choꞌalaolenaꞌ nyeshꞌ ka chon 

beṉꞌ wxiyeꞌkaꞌ, ḻaꞌ ḻegakeꞌ chon choꞌalaweꞌkaꞌ nyeshꞌ kwencẖe 
gakbeꞌi beṉꞌ bi neej naogakeꞌ. Dii ḻi niaꞌ leꞌ, daa gakbeꞌi beṉꞌ daa 
chongakeꞌ, ḻezannanꞌ laxjeꞌkaꞌ. 17 San leꞌ, katꞌ soale wbasꞌ, ḻi wpaa 
yicẖjlenaꞌ naꞌ ḻi cẖib ḻi wxi̱s choꞌalaolenaꞌ 18 kwencẖe bi gakbeꞌi 
beṉꞌ nan zoale wbasꞌ. San toz X̱acho Chiozaꞌ, beenaꞌ kono chleꞌi, 
ileꞌileꞌ daa chonle naꞌ goṉeꞌ laxjle.

Yeḻꞌ shawaa daa de yabanaꞌ
(Lc. 12:33-34)

19 ’Bi wtop wshagle yeḻꞌ wniꞌanaꞌ yell-lioni, ḻaꞌ baḻ diikaꞌ chaljan 
bakaꞌ chlliayiꞌgakban, naꞌ baḻan chibia leyin naꞌ chbiayiꞌgakan, 
wa choo wbankaꞌ naꞌ chkaagakeꞌn. 20 San ḻi gon ka gatꞌ yeḻꞌ shaoꞌ 
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cẖele yabanaꞌ, ḻaꞌ daa de yabanaꞌ bi galjan badoꞌ wlliayiꞌban, ni 
bi yibia leyin, ni bi gak shoꞌ wbannaꞌ ikeen. 21 Ḻaꞌ ganaꞌ de yeḻꞌ 
shaoꞌ cẖelenaꞌ, naꞌkzan se yicẖjlallꞌdoꞌlenaꞌ wṉeyi.

Jalaochoki nakgakan beeniꞌ cẖe kwerp cẖechoni
(Lc. 11:34-36)

22 ’Jalaochoki nakgakan beeniꞌ cẖe kwerp cẖechoni. Shi 
jalaochoki chleꞌgakin kwasḻoḻ, doxen kwerp cẖechoni zoan lo 
beeniꞌnaꞌ. 23 Per shi bi chleꞌi jalaochoki, kwerp cẖechoni zoan lo 
yel cẖoḻaꞌ. Kaꞌkzan chak cẖe yicẖjlallꞌdoꞌchoni. Shi bi chzenagcho 
cẖe Chiozaꞌ, ncẖoḻi yicẖjlallꞌdoꞌchoni.

Aga wak goncho yeḻꞌ wniꞌanaꞌ txen 
naꞌ ḻekzkaꞌ gontecho Chiozaꞌ txen

(Lc. 16:13)
24 ’Aga ga zoa to beṉꞌ wḻaneꞌ xshin cẖop beṉꞌ, ḻaꞌ wakzbanileꞌ 

beenaꞌ to, naꞌ gakchileꞌ beenaꞌ sto, wa goneꞌ xshin beenaꞌ to do 
yicẖj do lallee naꞌ xshin beenaꞌ sto goneꞌn do ki do lallee. Naꞌ 
kaꞌkzan chak cẖecho len Chiozaꞌ, aga wak goncho ka cheenileꞌ 
shi weꞌtecho latj iṉabiaꞌ yeḻꞌ wniꞌanaꞌ choꞌ.

Bi kwek yicẖjcho diikaꞌ chyalljicho
(Lc. 12:22-31)

25 ’Daan niaꞌ leꞌ: Bitek kwek yicẖjle daa yeej gaole kwencẖe 
ibanle, ni xalaanle. Ḻaꞌ zakꞌtechlə yeḻꞌ mban cẖechonaꞌ aga 
ka daa cheej chaocho, naꞌ zakꞌtech kwerp cẖechonaꞌ aga ka 
xalaanchonaꞌ. 26 Ḻi wwiakachi byiṉdoꞌkaꞌ chda xan yabanaꞌ, 
ḻaꞌkzi bi chaz chaaṉgakb naꞌ bibi chiziꞌ chilapgakb, ni bi zoa ga 
chgooshaoꞌgakb dii gaogakb, len chweej chwaokz X̱acho Chiozaꞌ 
zoa yabanaꞌ ḻegakb. ¿Alechlin leꞌ, zakꞌtechle aga ka badoꞌkaꞌ ze 
lo llazə? 27 Naꞌ ni tole bi gak yiscẖooch yeḻꞌ mban cẖelenaꞌ zi 
shloll ḻaꞌkzi nall inlleb zele wṉeyi cẖeyin.

28 ’Naꞌ ¿bicẖe chiꞌ yicẖjzle xalaanlenaꞌ? Wwiakachile ka chgol 
yejdoꞌkaꞌ ze lyixa̱a, len aga bi llin chongakan ni bi choḻgakan do. 
29 Per niaꞌ leꞌ, ni dii Salomónnaꞌ, beenaꞌ wdapchga yeḻꞌ shaoꞌkaꞌ, 
bi bllin gak xeꞌnaꞌ xochi ka yejdoꞌkaꞌ. 30 Naꞌ shi Chiozaꞌ noneꞌ 
yejdoꞌkaꞌ ze lyixa̱a xochi, ḻaꞌkzi nakan de toldezə naꞌtech chtop 
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beṉꞌ ḻen naꞌ chzeyeꞌn, ¿alechla leꞌ, gontechleꞌ wen cẖele goṉeꞌ 
xalaanle ḻaꞌkzi bitek chajḻeꞌle gakleneꞌ leꞌ? 31 Naꞌ bi kwek yicẖjzle 
iṉazle: “¿Bin yeej gaocho?” wa “¿Nak goncho gatꞌ xalaancho?” 
32 Ḻaꞌ beṉꞌkaꞌ bi nonḻilallꞌgakeꞌ Chiozaꞌ to daazə chiꞌ yicẖjgakeꞌ. 
Per X̱achonaꞌ, beenaꞌ zoa yabanaꞌ, ṉezkzileꞌ chyalljile yogꞌ diiki. 
33 Naꞌ daa llialote chiyaḻꞌ wzenagle cẖe Chiozaꞌ kwencẖe iṉabiꞌe 
leꞌ, naꞌ gonle kon daa cheenileꞌ, naꞌ goṉkzeꞌ yogꞌ daa chyalljile. 
34 Bitek kwek yicẖjle shi wyaj wdele llakaꞌ zi zaꞌ ḻaꞌ to to lla nsaꞌ 
dii zed cẖeyin.

Bi chiyaḻꞌ yiya yiyiljcho beṉꞌ
(Lc. 6:37-38, 41-42)

7  1 ’Bi yiya yiyiljle beṉꞌ, kwencẖe bi yiya yiyilj Chiozaꞌ leꞌ. 2 Ḻaꞌ 
kon ka chiya chiyiljle beṉꞌ, kaꞌkzan yiya yiyilj Chiozaꞌ leꞌ, 

naꞌ kon ka gonile beṉꞌ, kaꞌkzan goni Chiozaꞌ leꞌ. 3 ¿Bicẖe chwiazoꞌ 
bicẖaꞌ yoo ḻoo jalao bishꞌ ljwelloꞌnaꞌ naꞌ bi chileꞌiloꞌ kwagaa 
yoo ḻoo jalawoꞌnaꞌ? 4 Shi bi chleꞌiloꞌ kwagaa yoo ḻoo jalawoꞌnaꞌ, 
¿nakra gonoꞌ yoo bishꞌ ljwelloꞌnaꞌ: “Beṉshki yibejꞌ bicẖaꞌ yoo ḻoo 
jalawoꞌnaꞌ”? 5 ¡Beṉꞌ wxiyeꞌ! Zigaate bwia cẖoꞌnaꞌ naꞌtech wwioꞌ 
cẖe bishꞌ ljwelloꞌnaꞌ.

6 ’Naꞌ bi gonzle byen weꞌlenle xtillꞌ Chiozaꞌ beṉꞌkaꞌ bi 
chazlallꞌgakeꞌn, kwencẖe ki gongakileꞌ leꞌ zṉia ka chon bekwꞌkaꞌ 
chxoxj chtingakb katꞌ no chonḻegakib. Ni bi weꞌlenle xtillꞌ 
Chiozaꞌ beṉꞌkaꞌ bi cheengakileꞌ wzenaggakeꞌn kwencẖe ki wlej 
wshoshjgakeꞌ dillaa ka chon kushkaꞌ chlej chshoshjgakb daa bi 
choolallꞌgakb gaogakb.

Chiyaḻꞌ iṉabicho Chiozaꞌ gakleneꞌ choꞌ
(Lc. 11:9-13; 6:31)

7 ’Ḻi iṉabi Chiozaꞌ bin cheenile naꞌ goṉeꞌn. Ḻi yiyilj daa cheenile 
naꞌ yillelilen. Ḻi iṉe choꞌa puertaꞌ, naꞌ wsaljeꞌn. 8 Ḻaꞌ beenaꞌ 
chṉabileꞌ beṉꞌ daa cheenileꞌ, weꞌkzeꞌn; naꞌ beenaꞌ chiyiljeꞌ daa 
cheenileꞌ, willelkzileꞌn; naꞌ beenaꞌ chṉe choꞌa puertaꞌ, wsaljkzgakeꞌ 
shoꞌe.

9 ’Leꞌ zoa xiiṉle, shi iṉabibꞌ leꞌ to yetxtil aga weꞌlebꞌ to yaj. 
10 Wa shi iṉabibꞌ leꞌ to beḻ yaa, aga weꞌlebꞌ to beḻ zṉia. 11 Shi leꞌ 
naktele beṉꞌ mal chak weꞌle xiiṉlekaꞌ daa nak dii wen, ¿alechli 
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X̱acho Chiozaꞌ zoa yabanaꞌ ki goṉeꞌ leꞌ dii wen dii shawaa shi 
iṉabileneꞌn?

12 ’Kon ka cheenile goni beṉꞌ leꞌ, kaꞌkzan chiyaḻꞌ gonileneꞌ, ḻaꞌ 
kanꞌ na leyaꞌ naꞌ librkaꞌ bzej dii beṉꞌkaꞌ wdixj̱ee daa goll Chiozaꞌ 
ḻegakeꞌ.

Puert daa nak diidoꞌ yid
(Lc. 13:24)

13 ’Ḻi gon byen shoꞌle choꞌa puertaꞌ daa nshopꞌ. Ḻaꞌ nḻagꞌ 
puertaꞌ naꞌ zlagꞌ nak nezaꞌ daa zej ganaꞌ chbiayiꞌ beṉꞌ, naꞌ beṉꞌ 
zan choogakeꞌn. 14 Per ka nak nezaꞌ daa zej yabanaꞌ ganaꞌ 
lljazoalencho Chiozaꞌ, nakan to nez les, naꞌ to cẖopchga beṉꞌ 
chillelgakileꞌn.

Daa chbia lo yagaꞌ chliꞌn bi yag daa
(Lc. 6:43-44)

15 ’Ḻi wsakꞌ kwencẖe bi shajḻeꞌle cẖe beṉꞌkaꞌ chonz ka chyixj̱ee 
daa cheꞌ Chiozaꞌ ḻegakeꞌ, naꞌ chonz kwingakeꞌ beṉꞌ wen beṉꞌ 
gaxj̱lallꞌ, per beṉꞌ malzgakan naꞌ chlliayiꞌgakeꞌ beṉꞌ, ka chon to 
ba zṉia. 16 Ka ileꞌile ka nsaꞌ cẖegakeꞌ naꞌ gakbeꞌile non nakgakeꞌ. 
Ḻaꞌ ṉezkzile aga wishibcho uvanaꞌ to lo yag yeshꞌ naꞌ ḻekzkaꞌ aga 
wishibcho yix̱wewaꞌ to lo yag yeshꞌ yaa. 17 Kaꞌkzan yag wennaꞌ 
chbian dii wen, naꞌ yagaꞌ daa bi nak wen chbian dii bi nak wen. 
18 Ḻaꞌ yagaꞌ daa nak dii wen aga wbian dii bi nak wen, naꞌ yagaꞌ 
daa bi nak dii wen aga wbian dii nak wen. 19 Yogꞌ yag dii chbia dii 
bi nak wen, chcẖoggakeꞌn naꞌ chzeygakeꞌn. 20 Daan, wakbeꞌkzile 
ka nsaꞌ cẖe beṉꞌkaꞌ.

Aga yogꞌ beṉꞌ yillineꞌ yabanaꞌ ganaꞌ zoa Chiozaꞌ chṉabiꞌe
(Lc. 13:25-27)

21 ’Aga yogꞌ beṉꞌkaꞌ na nadꞌ: “X̱anꞌ, X̱anꞌ”, yillingakeꞌ yabanaꞌ 
ganaꞌ chṉabiaꞌ Chiozaꞌ, ḻete beṉꞌkaꞌ chongakeꞌ ka cheeni X̱aꞌ 
Chiozaꞌ, beenaꞌ zoa yabanaꞌ. 22 Katꞌkaꞌ illin llanaꞌ yiziaꞌ kwent 
cẖe benꞌ, zangakeꞌ iṉagakeꞌ nadꞌ: “X̱anꞌ, X̱anꞌ, netoꞌ wdixj̱eentoꞌ 
daa wnoꞌ, naꞌ kon yeḻꞌ wak cẖoꞌnaꞌ bibejntoꞌ dii xi̱wꞌkaꞌ yoo beṉꞌ 
naꞌ benntoꞌ dii zan yeḻꞌ wak.” 23 Naꞌch yepgakee: “Biga bembiꞌa 
leꞌ. Ḻi kwas kaꞌlə, leꞌ beṉꞌ wen dii mal.”
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Cẖop beṉꞌ bengakeꞌ twej yoo
(Lc. 6:47-49; Mr. 1:22)

24 ’Daan, nottez beenaꞌ chzenag choꞌa xtillaani naꞌ choneꞌ ka 
niaꞌ, nakeꞌ ka to beṉꞌ sinꞌ, beenaꞌ ben lilleꞌnaꞌ to lo yaj. 25 Naꞌ ka gok 
yejsiwaa, bgol yaokaꞌ, naꞌ wzechga beꞌnaꞌ nan wlligꞌgakan yoonaꞌ, 
per bi billeen daa chiꞌcha leninnaꞌ lo yajaꞌ. 26 Per beenaꞌ cheni 
choꞌa xtillaani naꞌ bi choneꞌ ka niaꞌ, nakeꞌ ka beenaꞌ bi chajnii, 
beenaꞌ bxe̱ lilleꞌnaꞌ lo yoxaꞌ. 27 Naꞌ ka gok yejsiwaa, bgol yaokaꞌ, 
naꞌ wzechga beꞌnaꞌ naꞌ blligꞌgakan yoonaꞌ naꞌ wlliayiꞌtekzan.

28 Naꞌ ka biyoll beꞌ Jesúzaꞌ dillii, bibani beṉꞌkaꞌ ka chliꞌ 
chsedileꞌ, 29 daa bliꞌ bsedileꞌ ḻegakeꞌ ḻega beṉꞌ zaꞌlen yeḻꞌ wṉabiaꞌ, 
aga ka chliꞌ chsedi beṉꞌkaꞌ chzajnii ḻegakeꞌ leyaꞌ.

Jesúzaꞌ biyoneꞌ to beṉꞌ cheꞌi lépranaꞌ
(Mr. 1:40-45; Lc. 5:12-16)

8  1 Naꞌ ka biyetj Jesúzaꞌ lo yaanaꞌ, beṉꞌ zan zinogakeꞌneꞌ. 
2 Naꞌ kwiteꞌnaꞌ bllin to beṉꞌ cheꞌileꞌ lepraꞌ, naꞌch bcẖekꞌ 

xibeꞌ laweꞌnaꞌ, chiꞌeneꞌ:
―X̱anꞌ, ṉezidꞌ wak yikwasoꞌ yillweꞌni chakꞌ sheḻꞌ gueeniloꞌ.
3 Naꞌch Jesúzaꞌ bxo̱a neenaꞌ yicẖjeꞌnaꞌ, chiꞌeneꞌ:
―Cheenidꞌx. Naꞌ ṉaate yikwasaꞌn.
Naꞌ kon ka golleꞌ kaꞌ, lii biyakteyi beenaꞌ. 4 Naꞌch cheꞌ 

Jesúzaꞌneꞌ:
―Ni to kono yoo ka nak daa ba benꞌ cẖoꞌ. Ḻete wyaj lao bxo̱zaꞌ 

kwencẖe ileꞌileꞌ ba biyakiloꞌ, naꞌ jwaꞌ daa chiyaḻꞌ lljoo lao Chiozaꞌ 
ka nllia dii Moisézaꞌ biaꞌ goncho kwencẖe iṉezi beṉꞌ ba biyakiloꞌ.

Biyon Jesúzaꞌ xmos xa̱n soldadkaꞌ
(Lc. 7:1-10)

5 Ka billin Jesúzaꞌ yell Capernaúmaꞌ lii bllinte to xa̱n soldad 
laweꞌnaꞌ, naꞌ gotꞌyoileꞌneꞌ, 6 chiꞌeneꞌ:

―X̱anꞌ, xmosaa dieꞌ lillaa, naꞌ net tḻaa kwerp cẖeꞌnaꞌ naꞌ ḻe 
chey chleꞌ.

7 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―Naꞌ saꞌ yiyonee.
8 Naꞌ cheꞌ xa̱n soldadkaꞌneꞌ:
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―X̱anꞌ, aga zakii nadꞌ kwencẖe shoo ḻoo yoo lillaa. Kon ben 
mandad yiyakileꞌ naꞌ wiyakkzileꞌ. 9 Niaꞌ kaꞌ ḻaꞌ zoa beṉꞌ chṉabiaꞌ 
nadꞌ, naꞌ nadꞌ ḻekzkaꞌ chṉabiaꞌ soldad cẖaꞌkaꞌ. Katꞌ chepꞌ toeꞌ: 
“Wyaj niꞌ”, naꞌ chajeꞌ; naꞌ katꞌ chepꞌ stoeꞌ: “Da ni”, naꞌ chideꞌ; naꞌ 
katꞌ chizepꞌ xmosaa: “Ben dga”, naꞌ choneꞌn.

10 Ka beni Jesúzaꞌ choꞌa xtilleenaꞌ, bibanileꞌ naꞌ chiꞌe beṉꞌkaꞌ 
nogakeꞌ ḻeꞌ:

―Dii ḻi niaꞌ leꞌ, bigaṉꞌ lljtiaꞌ to beṉꞌ Israel beṉꞌ gonḻilallee 
nadꞌ ka chonḻilallꞌ beeni nadꞌ. 11 Naꞌ nadꞌ niaꞌ leꞌ, beṉꞌ zan beṉꞌ 
zaak doxen yell-lioni gonḻilallꞌgakeꞌ nadꞌ naꞌ lljazoalengakeꞌ txen 
dii Abrahamaꞌ, dii Isaacaꞌ naꞌ dii Jacobaꞌ yabanaꞌ ganaꞌ chṉabiaꞌ 
Chiozaꞌ. 12 Naꞌ ka nak beṉꞌkaꞌ wlej Chiozaꞌ nan lljazoagakeꞌ ganaꞌ 
chṉabiꞌe, zaneꞌ wzaḻee ganaꞌ shgasj shcẖoḻ, ganaꞌ kwellyeshꞌgakeꞌ 
naꞌ gaoyaaxa̱xj̱ ḻeyeꞌkaꞌ daa ḻe gakshejlallꞌgakeꞌ, daa bi goongakileꞌ 
iṉabiꞌe ḻegakeꞌ.

13 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ xa̱n soldadkaꞌ:
―Biyaj lilloꞌnaꞌ, naꞌ gak ka cheeniloꞌ daa chajḻiꞌo cẖaꞌ.
Naꞌ lo lla lo gorzə biyaki xmoseꞌnaꞌ.

Biyon Jesúzaꞌ tobiiṉ cẖe Pédronaꞌ
(Mr. 1:29-31; Lc. 4:38-39)

14 Naꞌch wyaj Jesúzaꞌ lill Pédronaꞌ, naꞌ bleꞌileꞌ de tobiiṉ cẖeꞌnaꞌ 
yoꞌe dii ḻanaꞌ. 15 Naꞌ bexꞌ̱ Jesúzaꞌ neenaꞌ naꞌ bichejeꞌ dii ḻanaꞌ. Naꞌ 
lii wyastieꞌ beneꞌ dii wdaogakeꞌ.

Jesúzaꞌ biyoneꞌ zan beṉꞌkaꞌ bi shaoꞌ
(Mr. 1:32-34; Lc. 4:40-41)

16 Naꞌch ka ba chxoa wbillaꞌ, jwaꞌgakeꞌ beṉꞌ zan ganaꞌ zoa Jesúzaꞌ, 
beṉꞌ yoo dii xi̱wꞌkaꞌ, naꞌ shchoꞌazə dillaa biꞌe bichejgakan. Naꞌ 
ḻekzkaꞌ biyoneꞌ yogꞌ beṉꞌ bi shaoꞌ. 17 Gok kaꞌ kwencẖe gok ka wna 
dii Isaíazaꞌ, beenaꞌ wdixj̱ee daa goll Chiozaꞌneꞌ, daa wneꞌ: “Ḻeꞌ bikee 
yillweꞌkaꞌ cheꞌicho naꞌ beneꞌ ka bigaa yeḻꞌ chey chla cẖechonaꞌ.”

Beṉꞌkaꞌ cheengakileꞌ lljanogakeꞌ Jesúzaꞌ
(Lc. 9:57-62)

18 Naꞌ ka bleꞌi Jesúzaꞌ beṉꞌ zan inlleb ba necẖjgakeꞌneꞌ, beneꞌ 
mandad teleneꞌ beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen shḻaa nisdoꞌnaꞌlə. 19 Naꞌ 
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wbigꞌ to beṉꞌ chliꞌ chsedi leyaꞌ, chiꞌeneꞌ:
―Maestro, cheenidꞌ saꞌlenꞌ liꞌ gattezə shajoꞌ.
20 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―Bezꞌkaꞌ nongakb yech ga chiyoogakb, naꞌ byiṉdoꞌkaꞌ non 

lilldoꞌgakb, san nadꞌ, Beṉꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ Yell-lioni, bibi lillꞌ de.
21 Naꞌ bchej sto beṉꞌ nakeꞌ Jesúzaꞌ txen naꞌ chiꞌeneꞌ:
―X̱anꞌ, wzaꞌlenꞌ liꞌ gattezə shajoꞌ ka yiyoll guet xa̱ꞌnaꞌ.
22 Naꞌch goll Jesúzaꞌneꞌ:
―Da, dino nadꞌ. Wikwashꞌkzə ljwell beṉꞌ wetkaꞌ.

Jesúzaꞌ bkwezeꞌ beꞌnaꞌ lo nisdoꞌnaꞌ
(Mr. 4:35-41; Lc. 8:22-25)

23 Naꞌch wyoo Jesúzaꞌ ḻoo barkwaꞌ len beṉꞌkaꞌ ba nakgakeꞌneꞌ 
txen. 24 Naꞌ shlak zej barkwaꞌ wteseꞌ. Naꞌ wzolo wzechga beꞌnaꞌ 
lo nisdoꞌnaꞌ, naꞌ wzolo chas chataan naꞌ biyoll nisaꞌ ḻoo barkwaꞌ. 
25 Naꞌch beṉꞌkaꞌ nak Jesúzaꞌ txen jasbangakeꞌneꞌ, naꞌ cheꞌgakeꞌ:

―¡X̱anꞌ, bisla choꞌ! ¡Ba chbeꞌcho yel!
26 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ:
―¿Beracẖe chlleblikzle? ¿Bicẖe bi nxe̱nilallꞌle nadꞌ kwasḻoḻ?
Naꞌch wyaseꞌ bsheshleneꞌ beꞌnaꞌ len nisdoꞌnaꞌ, naꞌ wlezgakan. 

27 Naꞌ beṉꞌkaꞌ lleꞌlen Jesúzaꞌ ḻoo barkwaꞌ bibangakileꞌ ka beneꞌ, 
naꞌch cheꞌ ljwellgakeꞌ:

―¿Noran nak beeni, lla? Axṯ beꞌnaꞌ naꞌ nisdoꞌnaꞌ chzenaggakan 
cẖeꞌ.

Cẖop beṉꞌ Gadara yoogakeꞌ dii xi̱waa
(Mr. 5:1-20; Lc. 8:26-39)

28 Naꞌ ka bllin Jesúzaꞌ yell-lionaꞌ mbani Gadáranaꞌ daa llia 
shḻaa nisdoꞌnaꞌ, cẖop beṉꞌ yoogakeꞌ dii x̱iwꞌkaꞌ bchejgakeꞌ ḻoo 
kapsantaꞌ jatiḻgakeꞌneꞌ. Naꞌ daa ḻe zṉiagakeꞌ aga no chak te lo 
nezaꞌ chde ganaꞌ zoagakeꞌ. 29 Naꞌ besyaagakan cheꞌgakan Jesúzaꞌ:

―¿Bicẖe zaꞌzoꞌ gani zoantoꞌ, Jesús, Xiiṉ Chios? ¿Aba zaꞌzeloꞌ 
zidsakꞌziꞌo netoꞌ ḻaꞌkzi biṉꞌ illin lla sakꞌziꞌntoꞌ?

30 Naꞌ gaoz lleꞌ ba zan kush chaogakb. 31 Naꞌch gotꞌyoi dii 
xi̱wꞌkaꞌ Jesúzaꞌ, cheꞌgakan ḻeꞌ:

―Shi yibejoꞌ netoꞌ ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌ beṉꞌki, weꞌgachoꞌ latj 
yiyoontoꞌ kushkaꞌ.
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32 Naꞌch goll Jesúzaꞌ ḻegakan:
―Wakkzan. Ḻi yiyoo shkaꞌ.
Naꞌch bichej dii xi̱wꞌkaꞌ naꞌ biyoogakan kushkaꞌ, naꞌ kushkaꞌ 

lii bxoṉjtegakb naꞌ jabixg̱akb to choꞌa yaa naꞌ bxoptegakb ḻoo 
nisdoꞌnaꞌ naꞌ wcheꞌgakb yel.

33 Naꞌch beṉꞌkaꞌ chap kushkaꞌ bixoṉjdogakeꞌ, naꞌ ka billingakeꞌ 
lalleꞌkaꞌ gollgakeꞌ beṉꞌ yellkaꞌ doxen ka gok cẖe beṉꞌkaꞌ yoo dii 
xi̱wꞌkaꞌ. 34 Naꞌch wzaꞌ yogꞌ beṉꞌ yellkaꞌ zjatiḻgakeꞌ Jesúzaꞌ, naꞌ ka 
bleꞌgakileꞌneꞌ gotꞌyogakileꞌneꞌ yiyajeꞌ gan yoblə.

Jesúzaꞌ biyoneꞌ to beṉꞌ net tḻaa kwerp cẖeꞌnaꞌ
(Mr. 2:1-12; Lc. 5:17-26)

9  1 Naꞌ biyoo Jesúzaꞌ to ḻoo barkw, naꞌch biḻagꞌgakeꞌ 
shḻaa nisdoꞌnaꞌ naꞌ billineꞌ yell cẖeꞌnaꞌ ganaꞌ wzee. 2 Naꞌ 

bllinlengakeꞌ to beṉꞌ net ṉiꞌa neenaꞌ laweꞌnaꞌ, nxo̱agakeꞌneꞌ to lo 
daa. Naꞌ gokbeꞌi Jesúzaꞌ ḻe nonḻilallꞌgakeꞌneꞌ, naꞌch golleꞌ beṉꞌ 
weꞌnaꞌ:

―Btiplalloo, xiiṉꞌ, ba biyakxen xtoḻoonaꞌ.
3 Naꞌch baḻ beṉꞌkaꞌ chliꞌ chsedi leyaꞌ cheꞌ ljwellgakeꞌ: “Ba 

chonz kwin beeni ka Chiozaꞌ daa neꞌ kaꞌ.” 4 Naꞌ gokbeꞌi Jesúzaꞌ 
daa wzaꞌlallꞌgakeꞌ, naꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ:

―¿Bicẖe chzaꞌlallꞌzle kaꞌ? 5 ¿Achakile chyalljchidꞌ yeḻꞌ wak 
xench yepꞌ beeni: “Ba biziꞌxenꞌ saaxya cẖoꞌnaꞌ”, ka daa yepee: 
“Biyas naꞌ bigoo nez”? 6 Naꞌ wliidꞌ leꞌ, nadꞌ, Beṉꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ, 
napꞌ yeḻꞌ wṉabiaꞌ yell-lioni kwencẖe yiziꞌxenꞌ saaxya cẖe beṉꞌ.

Naꞌch golleꞌ beenaꞌ net ṉiꞌa neenaꞌ:
―Biyas, bitob daa cẖoꞌnaꞌ, naꞌ biyaj lilloꞌnaꞌ.
7 Naꞌch biyas beenaꞌ net ṉiꞌa neenaꞌ naꞌ ziyajeꞌ lilleꞌnaꞌ. 8 Naꞌ 

ka bleꞌi beṉꞌkaꞌ ka gok, bibangakileꞌ, naꞌ beꞌlaꞌogakeꞌ Chiozaꞌ daa 
biꞌe yeḻꞌ wak xennaꞌ to beṉꞌ yell-lio.

Wlej Jesúzaꞌ Matewaꞌ kwencẖe goneꞌneꞌ txen
(Mr. 2:13-17; Lc. 5:27-32)

9 Ka bizaꞌ Jesúzaꞌ naꞌ, bleꞌileꞌ to beṉꞌ wicẖixj, lieꞌ Mateo, chiꞌe 
ganaꞌ chcẖixjeꞌ. Naꞌ chiꞌeneꞌ:

―Da, dino nadꞌ.
Naꞌch lii wzollaꞌte Matewaꞌ janoeꞌneꞌ.
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10 Naꞌ shlak chiꞌ Jesúzaꞌ lill Matewaꞌ, bllin beṉꞌ zan wicẖixjkaꞌ 
naꞌ zan beṉꞌ zeyi cẖeyi bi nsaꞌ cẖegakeꞌ wen, wcheꞌgakeꞌ choꞌa 
mesaꞌ wdaolengakeꞌ Jesúzaꞌ len beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen. 11 Naꞌch 
ka bleꞌi fariseokaꞌ chaolen Jesúzaꞌ beṉꞌkaꞌ, naꞌch wṉabgakileꞌ 
beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen, cheꞌgakeꞌ:

―¿Bicẖe chaolenz maestro cẖeleni beṉꞌ wicẖixjki len beṉꞌki 
bi nsaꞌ cẖeyin wen?

12 Naꞌ beni Jesúzaꞌ daa goll fariseokaꞌ, naꞌch chiꞌe ḻegakeꞌ:
―Aga beṉꞌkaꞌ shawaan chyalljgakileꞌ wen rmechaꞌ san beṉꞌkaꞌ 

bi shawaan chyalljgakileꞌneꞌ. 13 Ḻi yiyaj naꞌ ḻi lljased bin zeji Choꞌa 
Xtillꞌ Chiozaꞌ ganaꞌ nan: “Nadꞌ cheenchidꞌ yiyeshii ljwell-le, aga 
ka daa witle bayixꞌ̱kaꞌ kwencẖe weꞌlaꞌole nadꞌ.” Aga bidꞌ ni cẖe 
beṉꞌkaꞌ nak beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ, san bidꞌ ni cẖe beṉꞌ saaxyakaꞌ.

Wṉabgakileꞌ Jesúzaꞌ bicẖe bi chzoa 
beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen wbasꞌ

(Mr. 2:18-22; Lc. 5:33-39)
14 Naꞌch beṉꞌkaꞌ nak Juannaꞌ txen jabigꞌgakeꞌ kwit Jesúzaꞌ naꞌ 

wṉabgakileꞌneꞌ cheꞌgakeꞌ:
―Netoꞌ naꞌ fariseokaꞌ zeyi cẖentoꞌ chzoantoꞌ wbasꞌ. Naꞌ ¿bicẖe 

beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌ liꞌ txen bi chzoagakeꞌ wbasꞌ?
15 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Katꞌ chak to wishagnaꞌ beṉꞌkaꞌ chdiꞌa chllag lill beṉꞌ byonaꞌ 

aga chdagakeꞌ nyeshꞌ, san cheej chaogakeꞌ. Naꞌ kaꞌkzan beṉꞌki 
nakgakeꞌ nadꞌ txen, cheej chaogakeꞌ ṉaa zoalenꞌ ḻegakeꞌ, per 
wllin lla wkwas beṉꞌ nadꞌ kwiteꞌkaꞌ, kanaꞌchan soagakeꞌ wbasaa.

16 ’Ni to kono chidaꞌ latꞌ lechꞌ kob ḻee lechꞌ golaꞌ, ḻaꞌ katꞌ 
shechan naꞌ yibeꞌ lechꞌ kobaꞌ naꞌ wshoꞌchan dii golaꞌ naꞌ ganaꞌ 
nlloꞌ gakchan dii xench. 17 Naꞌ aga no chgaa vino daa ziꞌ bchejte 
ḻoo yid golaꞌ, ḻaꞌ wchezꞌ yid golaꞌ naꞌ ḻaljə vinonaꞌ, naꞌ ka vinonaꞌ 
ka yidaꞌ kwiayiꞌgakan. San chiyaḻꞌ sholl vino daa ziꞌ bchejte ḻoo 
yid kobaꞌ kwencẖe ni ton bi kwiayiꞌ.

Jesúzaꞌ biyoneꞌ xiiṉ Jaironaꞌ len noolaꞌ jexe̱e xeꞌnaꞌ
(Mr. 5:21-43; Lc. 8:40-56)

18 Naꞌ ni choeꞌte Jesúzaꞌ dillꞌ, ka bllin to beṉꞌ wṉabiaꞌ naꞌ 
bcẖekꞌ xibeꞌnaꞌ lao Jesúzaꞌ, chiꞌeneꞌ:
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―Shintg wit to biꞌ nool cẖaꞌ; per shi liꞌ saꞌgachoꞌ naꞌ wxo̱a 
noonaꞌbꞌ naꞌ yibamꞌ.

19 Naꞌch lii wzollaꞌte Jesúzaꞌ zejleneꞌ beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen 
lill beṉꞌ wṉabiaꞌnaꞌ. 20 Naꞌ ka zejgakeꞌ lill beṉꞌ wṉabiaꞌnaꞌ jano to 
noolə ḻegakeꞌ, naꞌ ba gok shlliṉ yiz chzoeꞌ wbaa. Naꞌch wbiguee 
kollꞌ Jesúzaꞌ bexe̱e xeꞌnaꞌ, 21 ḻaꞌ chakileꞌ: “Kon sheḻꞌ ba bexa̱a 
xeꞌnaꞌ wiyakkzidꞌ.” 22 Naꞌ biyecẖj Jesúzaꞌ naꞌ ka bleꞌileꞌ noolaꞌ 
chiꞌeneꞌ:

―Btiplalloo, xiiṉꞌ, ba biyakiloꞌ daa chonḻilalloo nadꞌ.
Naꞌ lii biyakteyi noolaꞌ.
23 Naꞌ ka bllin Jesúzaꞌ lill beṉꞌ wṉabiaꞌnaꞌ ba lleꞌ beṉꞌkaꞌ 

chkwell bllejaꞌ naꞌ beṉꞌ zan ba chosyaagakeꞌ chbellgakeꞌ. 24 Naꞌch 
cheꞌ Jesúzaꞌ beṉꞌkaꞌ:

―Ḻi yillesh ni. Aga witbaꞌn san cheszbaan.
Per bxill-ligakeꞌneꞌ. 25 Naꞌ ben Jesúzaꞌ byen billeshgakeꞌ, naꞌ 

wyoꞌe naꞌ bexe̱e naꞌ biꞌ nool wetaꞌ naꞌ lii biyastebꞌ. 26 Naꞌ yogꞌ 
yellkaꞌ llia gaoz wze dillꞌ daa beneꞌ.

Biyon Jesúzaꞌ cẖop beṉꞌ lcẖoḻ
27 Naꞌ ka bizaꞌ Jesúzaꞌ, cẖop beṉꞌ lcẖoḻ janogakeꞌneꞌ. Naꞌ 

chosyaagakeꞌ zilljə cheꞌgakeꞌ:
―¡Biyeshꞌlallꞌgachi netoꞌ, xiiṉ dia cẖe dii Daví!
28 Ka biyoo Jesúzaꞌ ḻoo yoonaꞌ, beṉꞌ lcẖoḻkaꞌ jabigꞌgakeꞌ 

kwiteꞌnaꞌ. Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―¿Achajḻeꞌle wak gonꞌ ka ileꞌile?
Naꞌch goll beṉꞌ lcẖoḻkaꞌneꞌ:
―Awe, X̱anntoꞌ, wak gonoꞌ ka ileꞌintoꞌ.
29 Naꞌch bexꞌ̱ Jesúzaꞌ jalaweꞌkaꞌ naꞌ golleꞌ ḻegakeꞌ:
―Daa chonḻilallꞌle nadꞌ naꞌ gak ka cheenile.
30 Naꞌch bileꞌgakileꞌ. Naꞌ Jesúzaꞌ golleꞌ ḻegakeꞌ:
―Ḻi gon byen kono yeꞌle kaꞌ.
31 Per ka bizaꞌgakeꞌ kwiteꞌnaꞌ lii wzolotegakeꞌ choeꞌgakeꞌ dillꞌ 

doxen ganaꞌ mbani yellaꞌ daa ben Jesúzaꞌ cẖegakeꞌ.

Biyon Jesúzaꞌ to beṉꞌ bi chak iṉe
32 Shlak chizaꞌ beṉꞌkaꞌ gok beṉꞌ lcẖoḻ, bllin beṉꞌ yoblə lao 

Jesúzaꞌ ncẖeꞌgakeꞌ to beṉꞌ bi chak iṉe daa yoꞌe dii xi̱waa. 33 Naꞌ 
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kon ka bibej Jesúzaꞌ dii xi̱waa yoo beenaꞌ naꞌ biṉieꞌ. Naꞌ bibani 
beṉꞌkaꞌ lleꞌ naꞌ, nagakeꞌ:

―Ni shlin biṉꞌ ileꞌicho yell Israeli to yeḻꞌ wak ka dga ba ben 
beeni.

34 Per fariseokaꞌ cheꞌgakeꞌ:
―Beeni chibejeꞌ dii x̱iwꞌkaꞌ kon yeḻꞌ wak cẖe daa chṉabiaꞌ 

ḻegakan.

Chyallj beṉꞌ zan gongakeꞌ xshin Chiozaꞌ
35 Naꞌ wda Jesúzaꞌ yogꞌ yellkaꞌ, ka yell xen ka yelldoꞌ, chliꞌ 

chsedileꞌ to to ganaꞌ chdop chllag beṉꞌ Israelkaꞌ choeꞌḻwillgakeꞌ 
Chiozaꞌ. Wdixj̱eꞌileꞌ ḻegakeꞌ dillꞌ wen dillꞌ kob cẖe yeḻꞌ wṉabiaꞌ cẖe 
Chiozaꞌ naꞌ biyoneꞌ beṉꞌ cheꞌi bittezə yillweꞌ. 36 Naꞌ bleꞌi Jesúzaꞌ 
beṉꞌ zan zejlengakeꞌneꞌ naꞌ biyeshileꞌ ḻegakeꞌ, ḻaꞌ gokbeꞌileꞌ ka 
nyeshꞌlazan chak cẖegakeꞌ, ka xilꞌ ba kono xa̱nin zoa. 37 Naꞌch 
golleꞌ beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen:

San Mateo 9
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―Dii ḻi niaꞌ leꞌ, beṉꞌkaꞌ ziꞌ gonḻilallꞌgakeꞌ Chiozaꞌ zaklebgakileꞌ 
to dii wlliachga to lo yell-lio, naꞌ chyallj no yiziꞌ yilapan, per to 
cẖopchga wen llinkaꞌ zoa. 38 Naꞌ ḻi iṉabi X̱ancho Chiozaꞌ wzancheꞌ 
beṉꞌkaꞌ wtopgakeꞌ beṉꞌkaꞌ gonḻilallꞌgakeꞌneꞌ.

Jesúzaꞌ wlejeꞌ shlliṉ beṉꞌkaꞌ gakgakeꞌ postl cẖeꞌ
(Mr. 3:13-19; Lc. 6:12-16)

10  1 Naꞌch bitiꞌa Jesúzaꞌ beṉꞌkaꞌ shlliṉ wlejeꞌ naꞌ biꞌe ḻegakeꞌ 
yeḻꞌ wṉabiaꞌ kwencẖe gak yibejgakeꞌ dii x̱iwꞌkaꞌ yoo 

beṉꞌ, naꞌ yiyongakeꞌ beṉꞌ cheꞌi bittezə yillweꞌ.
2 Naꞌ kin le postlkaꞌ shlliṉ: zigaate wlejeꞌ Simónnaꞌ, beenaꞌ 

ḻekzkaꞌ cheꞌgakeꞌ Pedro, len beṉꞌ bishee Andrézaꞌ, naꞌtech 
Jacóbonaꞌ len beṉꞌ bishee Juannaꞌ, beṉꞌkaꞌ nak xiiṉ Zebedewaꞌ, 
3 naꞌch Felípenaꞌ, Bartoloménaꞌ, Tomázaꞌ, Mateo, beṉꞌ wicẖixjaꞌ, 
Jacobo xiiṉ Alfewaꞌ, Tadewaꞌ, 4 Simón, beenaꞌ bsiꞌgakeꞌ Zelote, 
naꞌ Jud Scariotaꞌ, beenaꞌ beneꞌ Jesúzaꞌ lo naꞌ beṉꞌ malkaꞌ.

Bseḻꞌ Jesúzaꞌ postlkaꞌ shlliṉ jeꞌgakeꞌ choꞌa xtillꞌ Chiozaꞌ
(Mr. 6:7-13; Lc. 9:1-6)

5 Naꞌch bseḻꞌ Jesúzaꞌ beṉꞌkaꞌ shlliṉ jeꞌgakeꞌ choꞌa xtillꞌ Chiozaꞌ, 
naꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ:

―Bi shajle yellkaꞌ ganaꞌ zoa beṉꞌkaꞌ bi nak beṉꞌ Israel, ni bi 
shajle yellkaꞌ llia ganaꞌ mbani Samárianaꞌ. 6 San ḻi shaj ganaꞌ lleꞌ 
beṉꞌ Israelkaꞌ, beṉꞌkaꞌ nak ka xilꞌ ba wnit. 7 Ḻi shaj ḻi lljtixj̱ee ba 
zoa gaoshosh iṉabiaꞌ Chiozaꞌ beenaꞌ zoa yabanaꞌ ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌ 
beṉꞌ. 8 Ḻi yiyon beṉꞌkaꞌ bi shaoꞌ naꞌ beṉꞌkaꞌ cheꞌi lepra, ḻi yisban 
beṉꞌ ba wit, naꞌ ḻi yibej dii xi̱wꞌkaꞌ yoo beṉꞌ. Naꞌ ka beṉ Chiozaꞌ, 
beṉeꞌ leꞌ yeḻꞌ wakaꞌ kaꞌz, kaꞌkzan leꞌ bibi wcẖixjle yiyonle beṉꞌ.

9 ’Naꞌ bi waꞌle mech de or, de plat ni de cobre. 10 Naꞌ ni bi 
gaḻꞌle no yixj̱ les, ni bi goxꞌ̱le zi shkweꞌ xale, ni zi shkweꞌ xel-le, 
ni bi goxꞌ̱le yag bar, ḻaꞌ to wen llin chidoḻee yeej gaweꞌ.

11 ’Naꞌ katꞌ illinle to to yell xen wa yelldoꞌzə, cẖiljle to beṉꞌ nsaꞌ 
cẖeꞌ wen, naꞌ yigaaṉle lilleꞌnaꞌ naꞌ naꞌtezə soale axṯ ka illinch lla 
yizaꞌle. 12 Naꞌ ka shoꞌle lilleꞌnaꞌ yeꞌleneꞌ: “Chiozaꞌ wzoeꞌ leꞌ mbalaz.” 
13 Naꞌ shi dii ḻi beṉꞌkaꞌ lleꞌ naꞌ nakgakeꞌ beṉꞌ wen, wakkzə daa 
yeꞌle ḻegakeꞌ; san shi bi nakgakeꞌ beṉꞌ wen, naꞌ aga wakan. 14 Naꞌ 
gattezə illinle shi kono wleb leꞌ naꞌ ni bi wzenaggakeꞌ cẖele, naꞌ 
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yizaꞌle lill beenaꞌ wa yellaꞌ ganaꞌ gongakileꞌ leꞌ kaꞌ naꞌ yishible 
bishtenaꞌ llia ṉiꞌalekaꞌ. 15 Dii ḻi niaꞌ leꞌ, katꞌ illin lla wcẖoglo Chiozaꞌ 
cẖe beṉꞌ, yeḻꞌ zakꞌziꞌ xench ileꞌchi beṉꞌ yellkaꞌ ganaꞌ gongakileꞌ 
leꞌ kaꞌ aga ka beṉꞌ yell Sodómanaꞌ naꞌ yell Gomórranaꞌ.

Yeḻꞌ zakꞌziꞌkaꞌ yen ileꞌi beṉꞌkaꞌ nak Jesucrístonaꞌ txen
16 ’Nadꞌ chseḻaa leꞌ ka xildoꞌ ladj ba zṉiakaꞌ. Naꞌ chiyaḻꞌ gakle 

beṉꞌ sinꞌ naꞌ beṉꞌ wen. 17 Wsakꞌgale, ḻaꞌ wchej beṉꞌ lljwee leꞌ lao 
beṉꞌkaꞌ chṉabiaꞌ naꞌ wit cẖingakeꞌ leꞌ ganaꞌ chdop chllagcho 
choeꞌḻwillcho Chiozaꞌ. 18 Naꞌ lljwaꞌgakeꞌ leꞌ lao beṉꞌ wṉabiaꞌ 
xenkaꞌ daa chonḻilallꞌle nadꞌ, naꞌ kaꞌ gak weꞌlenle ḻegakeꞌ choꞌa 
xtillaanaꞌ naꞌ kaꞌkzə beṉꞌkaꞌ bi nakgakeꞌ beṉꞌ Israel. 19 Naꞌ katꞌ 
gongakeꞌ leꞌ lo naꞌ beṉꞌkaꞌ, bi sele wṉeyi naklə iṉale wa bi iṉale, 
ḻaꞌ ka gaḻꞌ iṉele, Chiozaꞌ wxo̱eꞌ dillaa choꞌa ḻollꞌlekaꞌ. 20 Ḻaꞌ aga 
lenꞌ iṉele, san Espíritu cẖe X̱acho Chiozanꞌ goneꞌ ka iṉele.

21 ’Beenaꞌ zoa beṉꞌ bishee ḻetezeꞌ goneꞌneꞌ lo naꞌ beṉꞌkaꞌ 
witgakeꞌneꞌ, naꞌ beenaꞌ zoa xiiṉeꞌ goneꞌbꞌ lo naꞌ beṉꞌ witeꞌbꞌ. Naꞌ 
soa beṉꞌ yizoshyiꞌe xa̱xṉeenaꞌ naꞌ goneꞌ ḻegakeꞌ lo naꞌ beṉꞌkaꞌ 
witgakeꞌ ḻegakeꞌ. 22 Yogꞌḻoḻ beṉꞌ gakzbangakileꞌ leꞌ daa nonḻilallꞌle 
nadꞌ, per beenaꞌ so sakileꞌ bittezə daa yen ileꞌileꞌ axṯ katꞌ gueteꞌ, 
beenanꞌ gatꞌ yeḻꞌ mban cẖeꞌ zejḻi kaṉi. 23 Shi to yell yilaggakeꞌ 
leꞌ, ḻi yiyaj yell yoblə. Ḻaꞌ dii ḻi niaꞌ leꞌ bilaṉꞌ yiyoll tale yogꞌḻoḻ 
yellki mbani Israeli katꞌ illin lla yiyedꞌ nadꞌ, Beṉꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ.

24 ’To beṉꞌ chsed aga zakꞌcheꞌ ka beenaꞌ chliꞌ chsedi ḻeꞌ, naꞌ 
kaꞌkzə to wen llin aga zakꞌcheꞌ ka xa̱neꞌnaꞌ. 25 Naꞌ beenaꞌ ni chsed 
yibaileꞌ gakeꞌ ka beenaꞌ chliꞌ chsedi ḻeꞌ, naꞌ kaꞌkzə wen llinnaꞌ, 
yibaileꞌ gakeꞌ ka xa̱neꞌnaꞌ. Nadꞌ nakꞌ xa̱nle, naꞌ shi nagakeꞌ cẖaꞌ 
nonꞌ txen dii xi̱waa daa le Bezlo, ¿alelə ki iṉagakeꞌ cẖele kaꞌ?

¿Non chiyaḻꞌ illebcho?
(Lc. 12:2-9)

26 Bi illeble beṉꞌkaꞌ biya dii wcẖiꞌ wsakꞌgakeꞌ leꞌ. Ḻaꞌ daa kono 
ṉezi ṉaa, wllin lla ilaꞌlawin, naꞌ aga ga de to dii ngashꞌ dii bi illin 
lla ilaꞌlawin. 27 Diikaꞌ chliꞌ chsedidꞌ leꞌ do ngashꞌzə, ḻi weꞌn dillꞌ 
ladj lkweꞌ beṉꞌ. Naꞌ diikaꞌ niaꞌ leꞌ to leꞌzə, ḻi wzenin yogꞌḻoḻ beṉꞌ. 
28 Bi illeble beṉꞌkaꞌ cheengakileꞌ witgakeꞌ leꞌ, ḻaꞌ kwerp cẖele 
naꞌzan witgakeꞌ, aga bi gak gongakileꞌ yicẖjlallꞌdoꞌlenaꞌ. San 
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Chiozanꞌ chiyaḻꞌ illeble, ḻaꞌ ḻenꞌ wakə wlliayee kwerp cẖelenaꞌ 
len yicẖjlallꞌdoꞌlenaꞌ lo yiꞌ gabiḻaꞌ.

29 ’Ḻaꞌkzi wak siꞌcho cẖop byiṉdoꞌ kon to sintabdoꞌ, ni tob bi 
guet shi X̱acho Chiozaꞌ bi wiꞌe latj. 30 Naꞌ ka nakle leꞌ, axṯ yishꞌ 
yicẖjlenaꞌ nḻabeꞌ. 31 Daan bi chiyaḻꞌ illeble, ḻaꞌ zakꞌch leꞌ aga ka 
ba zan byiṉdoꞌkaꞌ.

Beṉꞌkaꞌ chcẖebgakeꞌ lao beṉꞌ nan nombiaꞌgakeꞌ Jesúzaꞌ
(Lc. 12:8-9)

32 ’Beenaꞌ weꞌ dillꞌ lao beṉꞌ iṉeꞌ nakeꞌ nadꞌ txen, kaꞌkzə nadꞌ 
yepꞌ X̱aꞌnaꞌ zoa yabanaꞌ nakeꞌ nadꞌ txen. 33 Naꞌ beenaꞌ bi chcẖeb 
lao beṉꞌ nan nakeꞌ nadꞌ txen, kaꞌkzə nadꞌ yepꞌ X̱aꞌnaꞌ zoa yabanaꞌ 
bi nakeꞌ nadꞌ txen.

Ni cẖe Jesúzaꞌ gak beṉꞌ cẖoplə
(Lc. 12:51-53; 14:26-27)

34 ’Bi gakzile bidꞌ lo yell-lioni kwencẖe gonꞌ ka soalen ljwell 
beṉꞌ mbalaz. Aga daan bidꞌ, san bidꞌ kwencẖe wxi̱aꞌ wdiḻ. 35 Daa 
bidꞌ naꞌ yidiḻ-len beṉꞌ byonaꞌ xe̱ꞌnaꞌ naꞌ noolaꞌ yidiḻ-leneꞌ xṉeenaꞌ, 
naꞌ beenaꞌ zoa xoolilleꞌ yidiḻ-leneꞌ ḻeꞌ. 36 Naꞌ beṉꞌkaꞌ zoa toz yoo 
gakzbani ljwelleꞌ.

37 ’Beenaꞌ chakchileꞌ xe̱ꞌnaꞌ wa xṉeenaꞌ aga ka nadꞌ, bi chidoḻee 
gakeꞌ nadꞌ txen, naꞌ kaꞌkzə shi chaktechileꞌ xiiṉeꞌnaꞌ ka nadꞌ, 
ḻekzkaꞌ bi chidoḻee gakeꞌ nadꞌ txen. 38 Beenaꞌ bi chzani yeḻꞌ mban 
cẖeꞌnaꞌ yen ileꞌileꞌ bittezə kwencẖe goneꞌ ka niaꞌ, bi chidoḻee 
gakeꞌ nadꞌ txen. 39 Naꞌ beenaꞌ chakileꞌ sheḻꞌ kono wcẖiꞌ wsakꞌ 
ḻeꞌ, beenanꞌ kwiayee. San beenaꞌ chzani yeḻꞌ mban cẖeꞌnaꞌ yen 
ileꞌileꞌ bittez daa nonḻilallee nadꞌ, beenanꞌ gatꞌ to yeḻꞌ mban cẖeꞌ 
zejḻi kaṉi.

Beṉꞌkaꞌ soagakeꞌ mbalaz yabanaꞌ
(Mr. 9:41)

40 ’Beenaꞌ wlebeꞌ leꞌ, nadꞌkzan chlebeꞌ. Naꞌ beenaꞌ wlebeꞌ nadꞌ 
ḻekzkaꞌ Chiozaꞌ, beenaꞌ bseḻꞌ nadaan, chlebeꞌ. 41 Beenaꞌ wlebeꞌ to 
beṉꞌ chyixj̱ee daa cheꞌ Chiozaꞌneꞌ, lenkzenꞌ ikee ka laxj beenaꞌ 
chyixj̱ee daa cheꞌ Chiozaꞌneꞌ. Naꞌ ḻekzkaꞌ beenaꞌ wlebeꞌ to beṉꞌ 
choneꞌ daa nak shḻi daa chibaileꞌ nakeꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ, ḻekzkaꞌ 
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leneꞌn ikee ka laxj beenaꞌ chon daa nak shḻi. 42 Naꞌ beenaꞌ weꞌ 
ḻaꞌcẖꞌ latꞌ nis yeej beṉꞌki nakgakeꞌ nadꞌ txen, dii ḻi niaꞌ leꞌ, de laxjeꞌ.

11  1 Naꞌ ka biyoll goll Jesúzaꞌ beṉꞌkaꞌ shlliṉ bin chiyaḻꞌ 
gongakeꞌ, naꞌch bizee naꞌ, naꞌ jaliꞌ jasedileꞌ beṉꞌ naꞌ 

jtixj̱eꞌileꞌ ḻegakeꞌ choꞌa xtillꞌ Chiozaꞌ yellkaꞌ llia ganaꞌ mbani 
Galileanaꞌ.

Beṉꞌkaꞌ bseḻꞌ Juan wichoa nisaꞌ
(Lc. 7:18-35)

2 Naꞌ Juannaꞌ beenaꞌ chchoa beṉꞌ nisaꞌ, ba dieꞌ lillyanaꞌ. Ka 
wṉezileꞌ daa chon Crístonaꞌ, naꞌch bseḻee cẖop beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ 
txen ganaꞌ zoeꞌ. 3 Naꞌ jaṉabgakileꞌneꞌ cheꞌgakeꞌ:

―¿Alinꞌ beenaꞌ ba llia biaꞌ yid?, ¿anti chiyaḻꞌ kwezntoꞌ sto 
beṉꞌ yoblə?

4 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Ḻi yiyaj naꞌ ḻi lljayell Juannaꞌ daa chenile niaꞌ naꞌ daa 

chleꞌile chonꞌ. 5 Ḻi lljayelleꞌ chonꞌ ka chleꞌi beṉꞌ lcẖoḻkaꞌ, naꞌ chizaꞌ 
beṉꞌkaꞌ bi chak saꞌ, naꞌ chiyaki beṉꞌka cheꞌi lepra, naꞌ chiyeni beṉꞌ 
kwellkaꞌ, naꞌ chisbanꞌ beṉꞌkaꞌ ba wit, naꞌ chyixj̱eꞌidꞌ beṉꞌ yeshꞌkaꞌ 
dillꞌ wen dillꞌ kob cẖe Chiozaꞌ. 6 Chakomba beenaꞌ chajḻeꞌ cẖaꞌ 
naꞌ bi chakcẖoplallee.

7 Naꞌ ka bizaꞌ beṉꞌkaꞌ bseḻꞌ Juannaꞌ, naꞌch wzolo Jesúzaꞌ beꞌleneꞌ 
beṉꞌkaꞌ lleꞌ naꞌ xtillꞌ Juannaꞌ, chiꞌe ḻegakeꞌ:

―¿Nakran nsaꞌ cẖe beenaꞌ jawiale latjaꞌ ganaꞌ bibi chashj 
chḻeb? ¿Anakeꞌ to beṉꞌ chakcẖoplallii cẖe dillꞌkaꞌ choꞌe? 8 Shi bi 
nakan kaꞌ, ¿nakran nak beenaꞌ jawiale? ¿Ato beṉꞌ nakw xalaaneꞌ 
dii ḻe nakə? Bi nakan kaꞌ. Ḻaꞌ ṉezkzile beṉꞌkaꞌ nakw xalaangakeꞌ 
dii ḻe nak zoagakeꞌ ḻoo yoo lill beṉꞌ wṉabiaꞌkaꞌ. 9 ¿Nakrakzan 
nak beenaꞌ jawiale? ¿Ato beṉꞌ chyixj̱ee daa cheꞌ Chiozaꞌneꞌ? 
Dii ḻi kanꞌ choneꞌ, naꞌ chontechleꞌ ka beṉꞌkaꞌ chyixj̱ee daa cheꞌ 
Chiozaꞌ ḻegakeꞌ. 10 Ḻaꞌ cẖe beenin choꞌe Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ dillꞌ 
daa nan:

Wseḻaa beenaꞌ kwialo lawoꞌnaꞌ,
naꞌ cẖixj̱iꞌe xtilloonaꞌ kwencẖe soa beṉꞌ wzenaggakeꞌ 

cẖoꞌ katꞌ illinoꞌ.
11 Dii ḻi niaꞌ leꞌ, ladj yogꞌ beṉꞌ yell-lioki, ni toeꞌ biṉꞌ ichej gakeꞌ 
beṉꞌ zakꞌchiꞌ aga ka Juannaꞌ beenaꞌ chchoa beṉꞌ nisaꞌ. Per nottezə 
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a 11:12  Zoa beṉꞌ chsej chllongakeꞌ kono wleb yeḻꞌ wṉabiaꞌ cẖe Chiozaꞌ: dga 
nakan to dii lallj. Ḻekzkaꞌ baḻ beṉꞌkaꞌ nsed nagakeꞌ versículoni zejin: zoa 
beṉꞌ chongakeꞌ ax̱t ga zeelo chakgakeꞌ kwencẖe iṉabiaꞌ Chiozaꞌ ḻegakeꞌ.  

beenaꞌ choeꞌ latj iṉabiaꞌ Chiozaꞌ yicẖjlallꞌdoꞌenaꞌ, zakꞌtecheꞌ aga 
ka Juannaꞌ.

12 ’Kon ka wzolo Juannaꞌ bchoeꞌ beṉꞌ nisaꞌ axṯ ṉaanlla, zoa 
beṉꞌ chsej chllongakeꞌ kono wleb yeḻꞌ wṉabiaꞌ cẖe Chiozaꞌ. a 
13 Librkaꞌ daa bzej dii beṉꞌkaꞌ wdixj̱ee daa goll Chiozaꞌ ḻegakeꞌ 
naꞌ leyaꞌ bzej dii Moisézaꞌ wdixj̱eegakan cẖe yeḻꞌ wṉabiaꞌ cẖe 
Chiozaꞌ, naꞌ ḻekzannanꞌ choꞌe Juannaꞌ dillꞌ ṉaa blee. 14 Naꞌ shi 
cheenile shajḻeꞌle dga niaꞌ leꞌ, ḻekzenꞌ Elíazaꞌ, beenaꞌ nagakeꞌ yid 
kwencẖe cẖixj̱iꞌe choꞌa xtillꞌ Chiozaꞌ. 15 Ka leꞌ chenile dga niaꞌ, 
ḻi sen wṉeyi.

16 ’¿Bera ka wsaklebidꞌ leꞌ mbanle ṉaa? Leꞌ chonle ka biꞌdoꞌkaꞌ 
lleꞌ ganaꞌ chak yaanaꞌ naꞌ chosyaagakbꞌ cheꞌ ljwellbꞌ: 17 “Bkwellntoꞌ 
bllejaꞌ naꞌ bi byaale, naꞌ beḻntoꞌ daa chon nyeshꞌ naꞌ ni bi 
wchellkzle.” 18 Ḻaꞌ Juannaꞌ bi weej wdaweꞌ dii wen dii shaoꞌ, 
naꞌ wnagakeꞌ cẖeꞌ: “Dii xi̱waan yoꞌe.” 19 Naꞌch wdenaꞌ bidꞌ nadꞌ 
nakꞌ Beṉꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ Yell-lioni, naꞌ cheej chawꞌ, naꞌ nagakeꞌ 
nakꞌ to beṉꞌ waoxa̱t naꞌ to weezo, naꞌ ḻekzkaꞌ nagakeꞌ nonꞌ txen 
beṉꞌ wen dii malkaꞌ naꞌ beṉꞌ wicẖixjkaꞌ. Per yeḻꞌ sinꞌ cẖe Chiozaꞌ 
chliꞌlawin ka chsaꞌ cẖe beṉꞌkaꞌ chzenaggakeꞌ cẖeꞌ.

Yellkaꞌ ganaꞌ bi bzenaggakeꞌ cẖe Jesúzaꞌ
(Lc. 10:13-15)

20 Naꞌch wzolo Jesúzaꞌ bsheshleneꞌ beṉꞌ yellkaꞌ ganaꞌ bliꞌcheꞌ 
yeḻꞌ wakaꞌ, daa bi biyaj bilengakileꞌ xtoḻeekaꞌ. Naꞌ wneꞌ:

21 ―¡Nyeshꞌlaz gak cẖele, leꞌ beṉꞌ yell Corazín! ¡Nyeshꞌlaz 
gak cẖele, leꞌ beṉꞌ yell Betsaida! Ḻaꞌ sheḻꞌ beṉꞌkaꞌ lleꞌ yell Tíronaꞌ 
naꞌ yell Sidónnaꞌ bleꞌgakileꞌ yeḻꞌ wakkaꞌ ba bleꞌile, lii biyaj 
bilenteljagakileꞌ xtoḻeekaꞌ, naꞌ gokwljagakeꞌ lechꞌ zeshaa naꞌ 
bllaagakeꞌ denaꞌ yicẖjeꞌkaꞌ daa ḻe gokyeshꞌgakileꞌ, sheḻꞌkaꞌ. 22 Naꞌ 
daa bi biyaj bilenile, ba niaꞌ leꞌ, llanaꞌ wcẖoglo Chiozaꞌ cẖe benꞌ, 
dii walch sakꞌziꞌle aga ka beṉꞌ Tírokaꞌ naꞌ beṉꞌ Sidónkaꞌ. 23 Naꞌ leꞌ 
beṉꞌ Capernaúm, ¿achakile willinle yabanaꞌ? Aga willinle naꞌ, san 
latj ganaꞌ sakꞌziꞌlen yillinle. Ḻaꞌ sheḻꞌ beṉꞌ Sodómakaꞌ bleꞌgakileꞌ 
yeḻꞌ wakkaꞌ daa ba bleꞌile, balja biyaj bilengakileꞌ saaxya cẖeꞌkaꞌ 
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naꞌ ni ndia yellaꞌ, sheḻꞌkaꞌ. 24 Daan niaꞌ leꞌ, katꞌ illin lla wcẖoglo 
Chiozaꞌ cẖe beṉꞌ, dii walch sakꞌziꞌle aga ka beṉꞌ Sodómakaꞌ.

Mbalaz soa beṉꞌkaꞌ gonḻilallꞌgakeꞌ Jesúzaꞌ
(Lc. 10:21-22)

25 Naꞌ lo goraꞌ wṉe Jesúzaꞌ, chiꞌe:
―X̱a, liꞌ nakoꞌ xa̱n yabanaꞌ naꞌ yell-lioni, choeꞌlawaa liꞌ daa 

bkwashiloꞌ beṉꞌ sinꞌkaꞌ diikaꞌ ba bliiloꞌ beṉꞌkaꞌ bibi chajnii. 
26 Benoꞌ kaꞌ, X̱a, ḻaꞌ kanꞌ wyazlalloo.

27 Naꞌch goll Jesúzaꞌ beṉꞌkaꞌ:
―X̱aꞌnaꞌ beneꞌ lallꞌ naꞌ yogꞌḻoḻ daa chonꞌ. Naꞌ ni to kono 

nombiaꞌyeṉꞌ nadꞌ ḻete X̱aꞌnaꞌ, naꞌ ḻekzkaꞌ kono nombiaꞌyeṉꞌ X̱aꞌnaꞌ 
ḻete nadꞌ nakꞌ Xiiṉeꞌ len beṉꞌkaꞌ cheenidꞌ gonꞌ ka gombiaꞌgakeꞌneꞌ. 
28 Ḻi gonḻilallꞌ nadꞌ, yogꞌle leꞌ ba chjshiaile naꞌ nakle ka beṉꞌ 
ntakw ncẖej to dii zii dii zshab, naꞌ nadꞌ gonꞌ ka yiziꞌlallꞌle. 29 Ḻi 
gon ka niaꞌ, naꞌ ḻi wzenag daa chzajniidꞌ leꞌ, ḻaꞌ nadꞌ nakꞌ beṉꞌ 
gaxj̱lallꞌ naꞌ gonꞌ ka gatꞌ yeḻꞌ wixiꞌlallꞌ cẖele. 30 Daa niaꞌ leꞌ gonle 
aga nakan dii bi gak gonle, naꞌ daa chliꞌ chsedidꞌ leꞌ bi nakan 
dii bi so sakile.

Beṉꞌkaꞌ nak Jesúzaꞌ txen wdishjgakeꞌ trígonaꞌ llanaꞌ 
chombaaṉgakeꞌ

(Mr. 2:23-28; Lc. 6:1-5)

12  1 To lla sabd, llanaꞌ chombaaṉ beṉꞌ Israelkaꞌ, wdelen 
Jesúzaꞌ beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen to ga naz to beṉꞌ 

trígonaꞌ, naꞌ beṉꞌkaꞌ zejlengakeꞌneꞌ wzolo wdishjgakeꞌ trígonaꞌ 
naꞌ wdaogakeꞌn. 2 Naꞌ ka bleꞌi fariseokaꞌ daa chon beṉꞌkaꞌ, naꞌch 
cheꞌgakeꞌneꞌ:

―Bwia ka chon beṉꞌki nakgakeꞌ liꞌ txen, chongakeꞌ daa bi 
chiyaḻꞌ goncho llani chombaaṉcho.

3 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―¿Abiṉꞌ wlable ka ben dii Davinaꞌ len beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ 

txen ka wdongakeꞌ? 4 Wyoꞌe ḻoo lill xḻatj Chiozaꞌ naꞌ wdoyoeꞌ 
yetxtilkaꞌ daa naki cẖe Chiozaꞌ daa toz bxo̱zkaꞌ de lsens gaogakeꞌ. 
5 ¿Abiṉꞌ wlable leyaꞌ ganaꞌ nan aga bi xya nakan cẖe bxo̱zkaꞌ ḻaꞌkzi 
chongakeꞌ llinnaꞌ ḻoo yoodoꞌnaꞌ llakaꞌ chombaaṉcho? 6 Naꞌ niaꞌ leꞌ, 
ladjleni zoa to beṉꞌ zakꞌcheꞌ aga ka yoodoꞌnaꞌ. 7 Bilja wyajniile bi 
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zeji Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ daa na: “Nadꞌ cheenchidꞌ yiyeshii ljwell-le, 
aga ka daa witle bayixꞌ̱kaꞌ kwencẖe weꞌlaꞌole nadꞌ.” Ḻaꞌ sheḻꞌ leꞌ 
wyajniilen, aga waole xya cẖe beṉꞌ bi nap doḻꞌ, sheḻꞌkaꞌ. 8 Nadꞌ, 
Beṉꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ Yell-lioni, chṉabiꞌa lao llani chombaaṉcho.

Jesúzaꞌ biyoneꞌ to beṉꞌ llanaꞌ chombaaṉ beṉꞌ Israelkaꞌ
(Mr. 3:1-6; Lc. 6:6-11)

9 Naꞌch bizaꞌ Jesúzaꞌ latjaꞌ, naꞌ biyajeꞌ ganaꞌ chdop chllag beṉꞌ 
Israelkaꞌ choeꞌḻwillgakeꞌ Chiozaꞌ. 10 Naꞌ ladj beṉꞌkaꞌ len to beṉꞌ 
net tḻaa neenaꞌ. Naꞌ fariseokaꞌ chwiagakeꞌ naklə ka siꞌ sengakeꞌ 
kwencẖe gaogakeꞌ xya cẖe Jesúzaꞌ, naꞌch wṉabgakileꞌneꞌ, cheꞌgakeꞌ:

―¿Beran na leyaꞌ? ¿Ade lsens yiyoncho to beṉꞌ bi shaoꞌ llani 
chombaaṉcho?

11 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Shi nole zoa to xilꞌ cẖele naꞌ ixopb to ḻoo yech llaki 

chombaaṉcho, ¿abi yibejleb? 12 Naꞌ ¡zakꞌtechlə beṉecẖaꞌ aga ka 
xilaa! Daan de lsens goncho daa nak wen llaki chombaaṉcho.

13 Naꞌch golleꞌ beenaꞌ net tḻaa neenaꞌ:
―Bḻi noonaꞌ.
Naꞌ ka bḻi neenaꞌ lii biyakten ka nak daa zi shḻaa. 14 Naꞌ ka 

bizaꞌ fariseokaꞌ ganaꞌ chdop chllaggakeꞌ, beꞌgakeꞌ dillꞌ nak shoꞌ 
xṉezi witgakeꞌ Jesúzaꞌ.

Daa wna dii Isaíazaꞌ cẖe Jesúzaꞌ
15 Ka gokbeꞌi Jesúzaꞌ daa cheengakileꞌ gongakeꞌ, naꞌ bizee 

ziyajeꞌ gan yoblə. Naꞌ beṉꞌ zan inlleb janoeꞌneꞌ naꞌ biyoneꞌ yogꞌ 
beṉꞌkaꞌ bi shaoꞌ. 16 Naꞌ golleꞌ beṉꞌkaꞌ biyoneꞌ bi weꞌgakeꞌ dillꞌ 
daa choneꞌ. 17 Daa beneꞌ kaꞌ, billinin ka wna dii Isaíazaꞌ, beenaꞌ 
wdixj̱ee daa goll Chiozaꞌneꞌ, kanaꞌ wneꞌ:

 18 Beenin nakeꞌ wen llin cẖaꞌ, beenaꞌ ba wlejꞌ,
naꞌ ḻe chakidee naꞌ chazlallaa ka choneꞌ.
Naꞌ wzoaꞌ Espíritu cẖaꞌnaꞌ ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌenaꞌ,
naꞌ cẖixj̱eꞌileꞌ beṉꞌkaꞌ lleꞌ yell-lioni ka cheenidꞌ 

gongakeꞌ.
 19 Bi gakdiḻ-leneꞌ beṉꞌ,

naꞌ ni bi gosyee wiꞌe dillꞌ yawi nez.
 20 Aga wisyoll wistoeꞌ cẖishjeꞌ yaxṯilaꞌ daa ba chashjə.
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naꞌ aga wisoleꞌ meshaꞌ daa ba chiyol,
axṯ ki goneꞌ gan wliꞌlao yeḻꞌ ḻi yeḻꞌ shaoꞌ cẖeꞌnaꞌ.

 21 Naꞌ beṉꞌ lleꞌ doxen yell-lioni gongakeꞌ lez ḻenꞌ gakleneꞌ 
ḻegakeꞌ.

Nagakeꞌ cẖe Jesúzaꞌ chibejeꞌ dii x̱iwꞌkaꞌ kon yeḻꞌ wak cẖeyinnaꞌ
(Mr. 3:19-30; Lc. 11:14-23; 12:10)

22 Jwaꞌgakeꞌ lao Jesúzaꞌ to beṉꞌ yoꞌe dii xi̱wꞌ naꞌ bi chleꞌileꞌ 
ni bi chak iṉieꞌ. Naꞌ bibej Jesúzaꞌ dii xi̱waa yoꞌe, naꞌ bileꞌileꞌ naꞌ 
gokte biṉieꞌ. 23 Yogꞌḻoḻ beṉꞌkaꞌ bibangakileꞌ ka nak daa beneꞌ, 
naꞌ chisneꞌ:

―¿Aaga beenin xiiṉ dia cẖe dii Davinaꞌ, beenaꞌ chbezcho, 
lla?

24 Ka beni fariseokaꞌ dillaa choeꞌ beṉꞌkaꞌ, naꞌ cheꞌgakeꞌ:
―Aga bi yeḻꞌ wak nap beeni. San yeḻꞌ wak cẖe Bezlonaꞌ,  daa 

chṉabiaꞌ dii xi̱wꞌkaꞌzan, chibejileꞌ diikaꞌ.
25 Naꞌ gokbeꞌi Jesúzaꞌ daa chzaꞌlallꞌ fariseokaꞌ, naꞌch chiꞌe 

ḻegakeꞌ:
―Shi ganaꞌ chṉabiaꞌ to beṉꞌ naꞌ tiḻgakeꞌ to ḻezgakeꞌ naꞌ gakgakeꞌ 

cẖoplə, naꞌ kwiayiꞌ ganaꞌ chṉabiꞌe, naꞌ kaꞌkzə shi to yell wa beṉꞌ 
lleꞌ toz yoo gakgakeꞌ cẖoplə aga wdiagakeꞌ. 26 Kaꞌkzə Satanázaꞌ, 
shi yibej ljwell dii x̱iwiinkaꞌ yoo beṉꞌ, aga wdia yeḻꞌ wṉabiaꞌ 
cẖeyinnaꞌ, sheḻꞌkaꞌ, ḻaꞌ to ḻezgakannanꞌ chidiḻ-len kwingakin. 
27 Leꞌ nale chibejꞌ dii xi̱waa yoo beṉꞌ kon yeḻꞌ wak cẖe Bezlonaꞌ  
daa chṉabiaꞌ ḻegakan. ¿Shera beṉꞌkaꞌ nakle txen? ¿Aḻekzkaꞌ 
ḻennanꞌ chibejlengakeꞌ dii xi̱wꞌkaꞌ yoo beṉꞌ? Daa bi nakan kaꞌ, 
naꞌ chliꞌn nakllejile. 28 Naꞌ shi nadꞌ chibejꞌ dii xi̱wꞌkaꞌ kon yeḻꞌ 
wak cẖe Espíritu cẖe Chiozaꞌ zejin ladjleni ba blaꞌ yeḻꞌ wṉabiaꞌ 
cẖe Chiozaꞌ.

29 ’Aga no gak shoꞌ lill to beṉꞌ wal naꞌ kwaneꞌ dii de cẖeꞌ shi 
bi wcẖejeꞌneꞌ zigaate. Naꞌchan gak kwaneꞌ lilleꞌnaꞌ.

30 ’Beenaꞌ bi choneꞌ nadꞌ txen, ḻenꞌ chakzbanileꞌ nadꞌ; naꞌ 
beenaꞌ bi chakleneꞌ nadꞌ kwencẖe wzenag beṉꞌ cẖe Chiozaꞌ, ḻenꞌ 
chsej chlloneꞌ wzenaggakeꞌ.

31 ’Naꞌ niaꞌ leꞌ, wiziꞌxen Chiozaꞌ yogꞌ saaxya cẖelenaꞌ naꞌ yogꞌte 
dii malaꞌ daa chbell chṉele, san shi iṉele zban cẖe Espíritu 
Sántonaꞌ naꞌ cẖeyi diikaꞌ choneꞌ, aga wiziꞌxen Chiozaꞌ cẖele. 
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32 Naꞌ shi no iṉe cẖaꞌ, nadꞌ, Beṉꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ Yell-lioni, ḻekzkaꞌ 
wiziꞌxen Chiozaꞌ cẖeꞌ, san beenaꞌ iṉe cẖe Espíritu Sántonaꞌ, aga 
wiziꞌxeneꞌ cẖeꞌ ṉaa zoeꞌ yell-lioni ni katꞌ illin llanaꞌ wcẖogloeꞌ 
cẖe beṉꞌ.

Kon ka nak yagaꞌ, kaꞌte nak daa chbian
(Lc. 6:43-45)

33 ’Ṉezicho yagaꞌ daa nak wen chbian dii wen, naꞌ yagaꞌ 
daa bi nak wen aga bi dii wen chbian. Kon ka nak yagaꞌ, kaꞌte 
nak daa chbian. 34 ¡Leꞌ beṉꞌ wen dii mal! ¿Nakra gonle iṉele 
daa nak dii wen daa nakle beṉꞌ mal? Ḻaꞌ yogꞌ dillꞌ daa chchej 
choꞌa ḻollꞌchonaꞌ zaꞌn ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌchonaꞌ. 35 Beenaꞌ nak beṉꞌ 
wen choꞌe dillꞌ wen, daa yoo dii wennaꞌ ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌenaꞌ; 
naꞌ beenaꞌ nak beṉꞌ michian bi choꞌe dillꞌ yejniꞌalallii, daa yoo 
dii michiannaꞌ ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌenaꞌ. 36 Naꞌ nadꞌ niaꞌ leꞌ, katꞌ illin 
lla yiziꞌ Chiozaꞌ kwent cẖe yogꞌ beṉꞌ, kananꞌ yidele kwent cẖe 
yogꞌte dillꞌkaꞌ konteḻe wṉele. 37 Ḻaꞌ shi leꞌ choeꞌle dillꞌ wen, naꞌch 
iṉa Chiozaꞌ bibi doḻꞌ naple; per shi leꞌ bi choeꞌle dillꞌ wen, naꞌ 
wcẖogloeꞌ cẖele sakꞌziꞌle.

Wṉabi beṉꞌ malkaꞌ Jesúzaꞌ wliꞌe to yeḻꞌ wak
(Mr. 8:12; Lc. 11:29-32)

38 Naꞌch baḻ fariseokaꞌ naꞌ beṉꞌkaꞌ chliꞌ chsedi leyaꞌ cheꞌgakeꞌ 
Jesúzaꞌ:

―Maestro, cheenintoꞌ ileꞌintoꞌ gonoꞌ to yeḻꞌ wak kwencẖe 
gakbeꞌintoꞌ shi Chiozanꞌ bseḻee liꞌ.

39 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Leꞌ nakle beṉꞌ mal naꞌ beṉꞌ bi chzenag cẖe Chiozaꞌ chṉable 

ileꞌileꞌ yeḻꞌ wakaꞌ kwencẖe wliꞌn shi Chiozanꞌ bseḻee nadꞌ, per 
aga wliidꞌ leꞌ daa cheenile. Ḻete ileꞌile to dii nak ka yeḻꞌ wak 
daa ben Chiozaꞌ cẖe dii Jonázaꞌ. 40 Ḻaꞌ Jonázaꞌ wyoꞌe shoṉə lla 
shoṉə yel ḻoo ḻee beḻ xennaꞌ, naꞌ kaꞌkzə nadꞌ, Beṉꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ 
Yell-lioni, shoṉ lla shoṉ yel igaaṉaꞌ ḻoo banaꞌ. 41 Katꞌ illin lla 
wcẖoglo Chiozaꞌ cẖe beṉꞌ yell-lioni, kananꞌ dii beṉꞌ Nínivekaꞌ 
gaogakeꞌ xya cẖele, leꞌ zoale ṉaa, ḻaꞌ ḻegakeꞌ biyaj bileni saaxya 
cẖeꞌkaꞌ kanaꞌ wdixj̱eꞌi dii Jonázaꞌ ḻegakeꞌ choꞌa xtillꞌ Chiozaꞌ. 
Naꞌ nadꞌ, zakꞌtechidꞌ aga ka dii Jonázaꞌ naꞌ bi chzenagle cẖaꞌ. 
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42 Naꞌ ḻekzkaꞌ llanaꞌ katꞌ wcẖoglo Chiozaꞌ cẖe beṉꞌ yell-lioni, 
noolaꞌ wṉabiaꞌ yellkaꞌ lleꞌ do lliꞌlə gaweꞌ xya cẖele, leꞌ zoale 
ṉaa, ḻaꞌ ḻenꞌ wzee zitꞌ nlleb bidzenagueꞌ dillꞌ sinꞌ daa wṉe dii 
Salomónnaꞌ. Naꞌ nadꞌ, zakꞌtechidꞌ aga ka dii Salomónnaꞌ naꞌ bi 
chzenagle cẖaꞌ.

Dii xi̱waa daa chiyoo beṉꞌ
(Lc. 11:24-26)

43 ’Katꞌ chichej dii x̱iwaa yoo beṉꞌ, naꞌ chdan ganaꞌ bibi 
chashj chḻeb chyiljan ganaꞌ yiziꞌlalliin. Naꞌ katꞌ bi chllelin ganaꞌ 
yiziꞌlalliin, 44 naꞌch chakin: “Yiyaachꞌ dii yoblə ganaꞌ bichejkzꞌ.” 
Naꞌ katꞌ yillinan ganaꞌ bichejan, nakan ka to yoo desh dii nxi 
nḻoa. 45 Naꞌch lljaxiꞌn zi gall dii xi̱wꞌkaꞌ nakch dii malch aga ka 
ḻen, naꞌ shoꞌgakan beenaꞌ. Naꞌ gaktech mal cẖe beenaꞌ aga ka gok 
cẖeꞌ dii nech. Kaꞌkzan gak cẖe beṉꞌ malkaꞌ lleꞌ ṉaa.

Bllin xṉaꞌ Jesúzaꞌ len beṉꞌ bisheekaꞌ ganaꞌ zoeꞌ
(Mr. 3:31-35; Lc. 8:19-21)

46 Ni choeꞌlente Jesúzaꞌ beṉꞌkaꞌ dillaa ka bllin xṉeenaꞌ len 
beṉꞌ bisheekaꞌ goklallꞌgakeꞌ wshaljlengakeꞌneꞌ naꞌ wzegakeꞌ leshꞌ 
chyoonaꞌ. 47 Naꞌ goll to beṉꞌ Jesúzaꞌ:

―Xṉoonaꞌ len beṉꞌ bishookaꞌ zegakeꞌ leshꞌ chyoonaꞌ 
cheengakileꞌ wshaljlengakeꞌ liꞌ.

48 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌ beenaꞌ golleꞌneꞌ kaꞌ:
―¿Noran xṉaꞌnaꞌ naꞌ noran beṉꞌ bishaakaꞌ?
49 Naꞌch bliꞌe beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen naꞌ chiꞌe:
―Beṉꞌkin xṉaꞌnaꞌ naꞌ beṉꞌ bishaakaꞌ. 50 Ḻaꞌ nottezə beenaꞌ 

chon ka cheeni X̱aꞌnaꞌ zoa yabanaꞌ, beenanꞌ nakeꞌ beṉꞌ bishaa, 
beṉꞌ zanꞌ naꞌ xṉaꞌ.

Jempl cẖe to beṉꞌ goz gooṉ
(Mr. 4:1-9; Lc. 8:4-8)

13  1 Naꞌ lo llanaꞌtezə wzaꞌ Jesúzaꞌ yoonaꞌ ganaꞌ zoeꞌ naꞌ 
jcẖiꞌe choꞌa nisdoꞌnaꞌ. 2 Naꞌ daa bdop beṉꞌ zan ganaꞌ 

chiꞌe, naꞌ wyepeꞌ jshieꞌ to ḻoo barkw. Naꞌ yogꞌ beṉꞌkaꞌ bdop bllag 
wzegakeꞌ choꞌa nisdoꞌnaꞌzə. 3 Naꞌch bseesee zan jemplkaꞌ kwencẖe 
bliꞌ bsedileꞌ ḻegakeꞌ, chiꞌe:
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―To beṉꞌ goz gooṉ wzee zejeꞌ gozaꞌ. 4 Naꞌ ka zej chzaḻee biṉnaꞌ, 
bxop baḻan choꞌa nezaꞌ naꞌ bllin byiṉkaꞌ wdaogakban. 5 Naꞌ zi 
baḻan bxop ladj yajkaꞌ ganaꞌ bitek chiꞌ yonaꞌ, naꞌ ḻobeꞌ bilaan daa 
bi wyazan zitj. 6 Naꞌ ka wṉaꞌn wbillaꞌ, bkwedan naꞌ wbillten daa 
bitek bde loinnaꞌ. 7 Naꞌ zi baḻan bxop ladj yag yeshꞌkaꞌ, naꞌ bgol 
yag yeshꞌkaꞌ naꞌ bi beꞌgakan latj igolgakan. 8 Naꞌ zi baḻan bxop 
lo yo wennaꞌ, naꞌ wlliachgan. Baḻan wllia to guiyoa, naꞌ zi baḻan 
wllia guiyon naꞌ zi baḻan wllia shichoa. 9 Ka leꞌ chenile dga niaꞌ, 
ḻi sen wṉeyi.

Jesúzaꞌ bzajniileꞌ bicẖe chzoeꞌ jemplkaꞌ
(Mr. 4:10-12; Lc. 8:9-10)

10 Naꞌ beṉꞌkaꞌ nak Jesúzaꞌ txen jabigꞌgakeꞌ kwiteꞌnaꞌ, 
wṉabgakileꞌneꞌ:

―¿Bicẖe chseesoo jemplkaꞌ katꞌ chliꞌ chsediloꞌ beṉꞌ?
11 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Chiozaꞌ choꞌe latj iṉezile ka nak yeḻꞌ wṉabiaꞌ cẖeꞌnaꞌ daa 

kono ṉezi. Naꞌ beṉꞌkaꞌ bi nak nadꞌ txen, bi choꞌe latj iṉezgakileꞌn. 
12 Ḻaꞌ beenaꞌ ze wṉeyi shajniileꞌ Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ, zizikli 
shajniꞌchileꞌn. Naꞌ beenaꞌ bi se wṉeyi shajniileꞌn, naꞌ gaḻ-lallee 
daa ba wyajniileꞌ latꞌ. 13 Daan chseesaa jemplkaꞌ katꞌ chzajniidꞌ 
ḻegakeꞌ. Ḻaꞌ beṉꞌkaꞌ chwiategakeꞌ naꞌ bi chakbeꞌgakileꞌ bin zeji daa 
chonꞌ, naꞌ chengakileꞌ daa chṉiaꞌ naꞌ bi chajniꞌgakileꞌ bin zejin, 
daa bi chajḻeꞌgakeꞌ cẖaꞌ. 14 Naꞌ daa chongakeꞌ kaꞌ, chillinin ka 
wna dii Isaíazaꞌ ka wdixj̱iꞌe daa goll Chiozaꞌneꞌ, daa na:

Ḻaꞌkzi yengakileꞌ, aga wyajniꞌgakileꞌ bi zeji daa 
yengakileꞌ.

Naꞌ ḻaꞌkzi ileꞌgakileꞌ, aga wakbeꞌgakileꞌ bi zeji daa 
ileꞌgakileꞌ.

 15 Ḻaꞌ yicẖjlallꞌdoꞌekaꞌ ncẖoḻ nnitin,
naꞌ chongakeꞌ ka beṉꞌ ndap naguin
naꞌ ka beṉꞌ nshodꞌ jalawin.
Sheḻꞌ bi chongakeꞌ kaꞌ, naꞌ shajniꞌgakileꞌ daa chzajniidꞌ 

ḻegakeꞌ
naꞌ cẖazan ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌekaꞌ
naꞌ yiyaj yilengakileꞌ dii malkaꞌ chongakeꞌ,
naꞌ yiyongakee sto beṉꞌ wen.
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16 ’Per chakomba leꞌ chakbeꞌile bi zeji diikaꞌ chleꞌile chonꞌ 
naꞌ chajniile diikaꞌ chliꞌ chsedidꞌ. 17 Dii ḻi niaꞌ leꞌ, zan dii beṉꞌkaꞌ 
wdixj̱ee daa goll Chiozaꞌ ḻegakeꞌ naꞌ zan dii beṉꞌkaꞌ bsaꞌ cẖeyin 
wen lao Chiozaꞌ goklallꞌgakeꞌ ileꞌgakileꞌ ka dga chleꞌile ṉaa, naꞌ 
bi bleꞌgakileꞌn. Naꞌ goklallꞌgakeꞌ yengakileꞌ ka dga chenile ṉaa 
naꞌ bi bengakileꞌn.

Bizajnii Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ bi zeji jempl cẖe beṉꞌ goz gooṉaꞌ
(Mr. 4:13-20; Lc. 8:11-15)

18 ’Ḻi wzenag bin zeji jempl cẖe beṉꞌ goz gooṉaꞌ. 19 Beenaꞌ 
cheni choꞌa xtillꞌ Chiozaꞌ daa chzajniin ḻeꞌ cẖe yeḻꞌ wṉabiaꞌ 
cẖeꞌnaꞌ, naꞌ bi chajniileꞌn, nakeꞌ ka choꞌa nezaꞌ ganaꞌ bxop binṉaꞌ 
daa wdao byiṉdoꞌkaꞌ, ḻaꞌ dii xi̱waa chikwasan choꞌa xtillꞌ Chiozaꞌ 
daa wyoo ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌenaꞌ. 20 Naꞌ beenaꞌ cheni choꞌa xtillꞌ 
Chiozaꞌ naꞌ ḻe chibaileꞌ chlebeꞌn, nakeꞌ ka ladj yajkaꞌ ganaꞌ bxop 
biṉnaꞌ 21 daa bitek bi loin bde naꞌ bi bdian. Ḻaꞌ katꞌ bi chak 
cẖeꞌ wa chcẖiꞌ chsakꞌ beṉꞌ ḻeꞌ ni cẖe choꞌa xtillꞌ Chiozaꞌ, naꞌ lii 
chbejte yicẖjeꞌn. 22 Naꞌ beenaꞌ cheni choꞌa xtillꞌ Chiozaꞌ per chiꞌ 
yicẖjeꞌ diikaꞌ chak cẖeꞌ naꞌ chzelallꞌtieꞌ yeḻꞌ wniꞌanaꞌ, naꞌ chsej 
chllongakan gon xshin choꞌa xtillꞌ Chiozaꞌ lo yeḻꞌ mban cẖeꞌnaꞌ. 
Beenanꞌ nakeꞌ ka daa blaꞌ ladj yag yeshꞌkaꞌ daa bi beꞌgakan latj 
igolan. 23 Per beenaꞌ cheni choꞌa xtillꞌ Chiozaꞌ naꞌ chajniileꞌn naꞌ 
choneꞌ ka nan, nakeꞌ ka yo wennaꞌ ganaꞌ bxop biṉnaꞌ, naꞌ baḻan 
wllian to guiyoa, baḻan do guiyon, naꞌ zi baḻan wllian shichoa.

Jempl cẖe yixa̱a daa blaꞌ ladj trígonaꞌ
24 Naꞌ bseesꞌ Jesúzaꞌ sto jempl, chiꞌe ḻegakeꞌ:
―Yeḻꞌ wṉabiaꞌ cẖe Chiozaꞌ nakan ka to beṉꞌ gozeꞌ biṉ wennaꞌ 

lo yell-lio cẖeꞌnaꞌ. 25 Per waḻ chelaꞌ shlak cheseꞌ, wyaj to beṉꞌ 
chakzbanileꞌneꞌ jezeꞌ ladj trígonaꞌ daa nak xe̱nin, naꞌ ka biyoll 
beneꞌ kaꞌ bizee. 26 Naꞌ ka bgol trígonaꞌ naꞌ wllian, naꞌ ḻekzkaꞌ bgolte 
xe̱ninnaꞌ ladjinnaꞌ. 27 Naꞌ wyaj wen llinkaꞌ jellgakeꞌ xa̱ninnaꞌ: 
“Beṉꞌdoꞌ, ¿aaga biṉ wennan jezoꞌ lo cẖoꞌnaꞌ? ¿Gara wzaꞌ xe̱ninnaꞌ 
lenzan ladjinnaꞌ, lla?” 28 Naꞌ cheꞌ xa̱ninnaꞌ ḻegakeꞌ: “Nochodꞌ beṉꞌ 
chakzbanileꞌ nadꞌ jeneꞌ kaꞌ.” Naꞌ goll wen llinkaꞌ ḻeꞌ: “¿Acheeniloꞌ 
shajntoꞌ lljaḻallꞌntoꞌn?” 29 Naꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ: “Bi lljaḻallꞌlen, ḻaꞌ nxoll 
lente trígonaꞌ wḻallꞌle. 30 San igol-lenchan trígonaꞌ, naꞌ katꞌ illin 
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lla yicẖoggakeꞌn, naꞌ yepꞌ beṉꞌkaꞌ zigaate yiḻallꞌgakeꞌ xe̱ninnaꞌ 
naꞌ gongakeꞌn shḻen wej kwencẖe sheyan, naꞌtech yitopgakeꞌ 
trígonaꞌ naꞌ yigooshaoꞌgakeꞌn ḻoo lillinnaꞌ.”

Jempl cẖe sa mostásanaꞌ
(Mr. 4:30-32; Lc. 13:18-19)

31 Naꞌ ḻekzkaꞌ bzoa Jesúzaꞌ sto jempl, chiꞌe:
―Yeḻꞌ wṉabiaꞌ cẖe Chiozaꞌ nakan ka sa mostásanaꞌ daa goz 

to beṉꞌ lo yell-lio cẖeꞌnaꞌ. 32 Ḻaꞌkzi sa mostásanaꞌ nakan ḻiizelozi 
diidoꞌ yid lao bichlə sa yixꞌ̱ kwan, katꞌ chḻaꞌn naꞌ chgolan naꞌ 
chakan dii xench aga ka yixꞌ̱ kwankaꞌ sto, naꞌ axṯ byiṉdoꞌkaꞌ 
chon lillbkaꞌ lo xoziinnaꞌ.

Jempl cẖe levadúranaꞌ
(Lc. 13:20-21)

33 Naꞌ ḻekzkaꞌ bzoeꞌ sto jempl, chiꞌe:
―Yeḻꞌ wṉabiaꞌ cẖe Chiozaꞌ nakan ka levadúranaꞌ daa chcẖix ̱

to noolə shoṉa rob yezjaꞌ kwencẖe yisgolan kwa cẖe yetxtilaꞌ.

Jesúzaꞌ bcẖineꞌ jemplkaꞌ
(Mr. 4:33-34)

34 Jesúzaꞌ toshiizi bcẖineꞌ jemplkaꞌ ka biꞌe dillꞌ ladj lao lkweꞌ 
beṉꞌ. 35 Naꞌ daa ben Jesúzaꞌ kaꞌ, billinin daa wdixj̱ee to beṉꞌ daa 
goll Chiozaꞌneꞌ, ka wneꞌ:

Wcẖinꞌ jemplkaꞌ ka weꞌlenꞌ beṉꞌ dillꞌ.
Weꞌlenꞌ beṉꞌ dillꞌ cẖeyi daa konoṉꞌ iṉezi dezd kanaꞌ 

bxe̱ bsilte Chiozaꞌ yell-lioni.

Bizajnii Jesúzaꞌ bi zeji jempl cẖe yixa̱a daa blaꞌ ladj trígonaꞌ
36 Naꞌ bisaꞌ Jesúzaꞌ beṉꞌkaꞌ lleꞌ naꞌ, naꞌ biyoꞌe ḻoo yoonaꞌ. Naꞌ 

beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen jabigꞌgakeꞌ kwiteꞌnaꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ:
―Bizajnii netoꞌ bi zeji jempl cẖe xe̱n trígonaꞌ
37 Naꞌ goll Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Kin zejin: Nadꞌ, Beṉꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ Yell-lioni, zaklebidꞌ 

beenaꞌ goz trígonaꞌ. 38 Naꞌ doxen yell-lioni zaklebin ganaꞌ goz 
beenaꞌ trígonaꞌ. Naꞌ beṉꞌkaꞌ choeꞌgakeꞌ latj chṉabiaꞌ Chiozaꞌ 
yicẖjlallꞌdoꞌekaꞌ zaklebgakileꞌ trígonaꞌ. Naꞌ beṉꞌkaꞌ choeꞌgakeꞌ 
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latj chṉabiaꞌ dii xi̱waa yicẖjlallꞌdoꞌekaꞌ zaklebgakileꞌ xe̱n trígonaꞌ. 
39 Naꞌ dii xi̱waa zaklebin beṉꞌ malaꞌ, beenaꞌ jez ladj trígonaꞌ daa 
nak xe̱nin. Naꞌ llanaꞌ chilapgakeꞌ, zaklebin llanaꞌ kwiayiꞌ yell-lioni. 
Naꞌ anjlkaꞌ zaklebgakileꞌ beṉꞌkaꞌ chiziꞌ chilap trígonaꞌ. 40 Naꞌ ka 
chitopgakeꞌ daa nak xe̱n trígonaꞌ kwencẖe wzeygakeꞌn, kaꞌkzan 
gak cẖe beṉꞌkaꞌ chṉabiaꞌ dii xi̱waa yicẖjlallꞌdoꞌekaꞌ ka illin lla 
kwiayiꞌ yell-lioni. 41 Nadꞌ, Beṉꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ Yell-lioni, wseḻaa 
anjl cẖaꞌkaꞌ kwencẖe yitopgakeꞌ beṉꞌ wen dii malkaꞌ naꞌ beṉꞌkaꞌ 
chzechgakeꞌ beṉꞌ yoblə gongakeꞌ dii malaꞌ. 42 Naꞌ wzaḻꞌgakeꞌ 
ḻegakeꞌ lo yiꞌ gabiḻaꞌ ganaꞌ kwellyeshꞌgakeꞌ naꞌ gaoxa̱xj̱ ḻeyeꞌkaꞌ 
daa ḻe gakshejlallꞌgakeꞌ. 43 Naꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌkaꞌ shoꞌgakeꞌ 
balaaṉ choo balaaṉ xen yabanaꞌ ganaꞌ chṉabiaꞌ X̱acho Chiozaꞌ. 
Ka leꞌ chenile dga niaꞌ, ḻi sen wṉeyi.

Jempl cẖe mechaꞌ ngashꞌ
44 ’Yeḻꞌ wṉabiaꞌ cẖe Chiozaꞌ nakan ka to mech xen dii ngashꞌ to 

lo yell-lio cẖe beṉꞌ ganaꞌ to beṉꞌ jadiꞌen. Naꞌ naꞌtezə bikwasheen, 
naꞌ chibaileꞌ jayetꞌ jadieꞌ yogꞌ dii de cẖeꞌ kwencẖe biziꞌe yell-lionaꞌ 
ganaꞌ ngashꞌ mechaꞌ.

Jempl cẖe to perla dii zakꞌchga
45 ’Yeḻꞌ wṉabiaꞌ cẖe Chiozaꞌ zaklebin to beṉꞌ choneꞌ delgens 

cẖe perla dii zakꞌchga. 46 Naꞌ ka bllelileꞌ to dii ḻiizelozi zakii, 
naꞌch jayetꞌ jadieꞌ yogꞌ dii de cẖeꞌ kwencẖe wxiꞌen.

Jempl cẖe yixj̱ cẖe beḻaꞌ
47 ’Yeḻꞌ wṉabiaꞌ cẖe Chiozaꞌ zaklebin to yixj̱ cẖe beḻ. Beṉꞌkaꞌ 

chzen beḻaꞌ chzaḻꞌgakeꞌ yixj̱aꞌ ḻoo nisdoꞌnaꞌ naꞌ chzenan zan kwen 
beḻ. 48 Naꞌ katꞌ chillaꞌ yixj̱aꞌ naꞌ chibejgakeꞌn choꞌa nisdoꞌnaꞌ naꞌ 
chbeꞌgakeꞌ chibegakeꞌ beḻkaꞌ nak wen naꞌ chgooshaoꞌgakeꞌb to 
ḻoo llom, naꞌ bakaꞌ bi nak wen, chchooṉgakeꞌb. 49 Kanꞌ gak cẖe 
beṉecẖaꞌ ka illin lla kwiayiꞌ yell-lioni. Anjlkaꞌ yibegakeꞌ beṉꞌ 
wenkaꞌ ladj beṉꞌ malkaꞌ, 50 naꞌ wzaḻꞌgakeꞌ beṉꞌ malkaꞌ lo yiꞌ gabiḻaꞌ 
naꞌ kwellyeshꞌgakeꞌ naꞌ gaoxa̱xj̱ ḻeyeꞌkaꞌ daa ḻe gakshejlallꞌgakeꞌ.

Dii kobaꞌ naꞌ dii golaꞌ
51 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen:
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―¿Azajniile yogꞌ daa ba bliꞌ bsedidꞌ leꞌ?
Naꞌch cheꞌgakeꞌneꞌ:
―Awe, zajniintoꞌn.
52 Naꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ:
―Beenaꞌ chliꞌ chsedi leyaꞌ naꞌ nzedileꞌ cẖe yeḻꞌ wṉabiaꞌ cẖe 

Chios, beenaꞌ zoa yabanaꞌ, zaklebileꞌ to xa̱n yoo beṉꞌ ngooshawee 
dii zan dii zakii, ka dii kob naꞌ ka dii gol, naꞌ chbejeꞌgakan 
chcẖineꞌgakan.

Jesúzaꞌ biyajeꞌ Nazaretaꞌ
(Mr. 6:1-6; Lc. 4:16-30)

53 Ka biyoll bseesꞌ Jesúzaꞌ jemplkaꞌ, naꞌ bizee. 54 Naꞌ ka billineꞌ 
yell Nazaretaꞌ ganaꞌ bgoleꞌ, naꞌ bliꞌ bsedileꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ chdop 
chllag ganaꞌ choeꞌḻwillgakeꞌ Chiozaꞌ. Naꞌ bibani beṉꞌkaꞌ, cheꞌgakeꞌ:

―¿Gara jxi̱ꞌ beeni yeḻꞌ sinꞌ cẖeꞌnaꞌ, naꞌ nak chak choneꞌ yeḻꞌ 
wakkaꞌ? 55 ¿Aaga xiiṉ karpinteraꞌzan naꞌ xṉeenaꞌ lieꞌ María? 
Naꞌ ¿aaga beṉꞌ bishee Jacóbonaꞌ, Josénaꞌ, Simónnaꞌ naꞌ Júdazaꞌ? 
56 Naꞌ beṉꞌ zaneꞌkaꞌ zoagakeꞌ lallchoni. ¿Gara jasedeꞌ yogꞌḻoḻ diiki 
chliꞌ chsedileꞌ, lla?

57 Naꞌ daa bi wyajḻeꞌgakeꞌ cẖe Jesúzaꞌ, naꞌ golleꞌ ḻegakeꞌ:
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―To beṉꞌ chyixj̱ee daa cheꞌ Chiozaꞌneꞌ, gattez chgoogakeꞌneꞌ 
balaaṉ san lall lilleꞌnaꞌ aga no chgoo ḻeꞌ balaaṉ.

58 Naꞌ aga bitek yeḻꞌ wak ben Jesúzaꞌ yell Nazaretaꞌ daa bi 
wyajḻeꞌgakeꞌ cẖeꞌ.

Betgakeꞌ Juannaꞌ, beenaꞌ bchoa beṉꞌ nisaꞌ
(Mr. 6:14-29; Lc. 9:7-9)

14  1 Naꞌ do kanaꞌ, Heródezaꞌ, beenaꞌ chṉabiaꞌ ganaꞌ mbani 
Galileanaꞌ, benileꞌ ka nak daa chon Jesúzaꞌ. 2 Naꞌ golleꞌ 

beṉꞌkaꞌ chon xshineꞌnaꞌ:
―Beenanꞌ dii Juannaꞌ, beenaꞌ bchoa beṉꞌ nisaꞌ. Ba bibaneꞌ 

ladj beṉꞌ wetkaꞌ, daan chak choneꞌ yeḻꞌ wakkaꞌ.
3 Ḻaꞌ kanaꞌ ni mban dii Juannaꞌ, Heródezaꞌ bseḻee beṉꞌ 

bexꞌ̱gakeꞌneꞌ naꞌ wloogakeꞌneꞌ lillyanaꞌ ni cẖe Herodíazaꞌ xool 
beṉꞌ bisheenaꞌ, beenaꞌ le Felipe. 4 Ḻaꞌ dii Juannaꞌ golleꞌ Heródezaꞌ:

―Bi nakan wen nkoo xool beṉꞌ bishoonaꞌ.
5 Naꞌ daa golleꞌneꞌ kaꞌ goklallꞌ Heródezaꞌ witeꞌneꞌ, per bi 

biyaxjileꞌ daa bllebeꞌ beṉꞌkaꞌ chajḻeꞌ daa nak Juannaꞌ to beṉꞌ 
chyixj̱ee daa cheꞌ Chiozaꞌneꞌ. 6 Per ka wyaꞌi Heródezaꞌ yiz, biꞌ 
nool wewꞌ cẖe Herodíazaꞌ byaabꞌ lao beṉꞌkaꞌ lleꞌ lṉinaꞌ. Naꞌ daa 
ḻe biyoolallii Heródezaꞌ ka byaabꞌ 7 axṯ bzoeꞌ Chiozaꞌ de tascẖiw 
bcẖebeꞌ wiꞌebꞌ bittezə dii iṉabibꞌ ḻeꞌ. 8 Naꞌ kon ka bzajnii xṉaꞌbaabꞌ 
bemꞌ, naꞌ cheꞌbꞌ Heródezaꞌ:

―Yicẖj Juannaꞌ, beenaꞌ chchoa beṉꞌ nisaꞌ, cheenidꞌ goṉoꞌn 
nadꞌ to lo plat llilj.

9 Naꞌ gokyeshii Heródezaꞌ, per daa ba bcẖebleꞌ lao yogꞌ beṉꞌkaꞌ 
goxeꞌ lṉinaꞌ wiꞌebꞌ kon daa iṉabibꞌ ḻeꞌ, benshazeꞌ byen weꞌgakeꞌbꞌ 
daa wṉabbꞌ. 10 Naꞌ bseḻee beṉꞌ jacẖoggakeꞌ yicẖj Juannaꞌ ḻoo 
lillyanaꞌ. 11 Naꞌ blliagakeꞌn to lo plat llilj naꞌ beꞌgakeꞌn biꞌ nool 
wewaa naꞌ beꞌbaan xṉaꞌbaa.

12 Naꞌch beṉꞌkaꞌ wdalen Juannaꞌ txen wyajgakeꞌ jaxiꞌgakeꞌ kwerp 
cẖeꞌnaꞌ naꞌ bkwashꞌgakeꞌn. Naꞌ wdenaꞌ jellgakeꞌ Jesúzaꞌ ka gok.

Jesúzaꞌ bwaweꞌ gayaa mil beṉꞌ
(Mr. 6:30-44; Lc. 9:10-17; Jn. 6:1-14)

13 Naꞌ ka wṉezi Jesúzaꞌ daa gok cẖe Juannaꞌ, bizee ganaꞌ zoeꞌ 
naꞌ biyoꞌe to ḻoo barkw ziyajeꞌ ganaꞌ kono beṉꞌ lleꞌ. Naꞌ ka wṉezi 
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beṉꞌkaꞌ lleꞌ yellkaꞌ llia gaozə choꞌa nisdoꞌnaꞌ galan zej Jesúzaꞌ, 
naꞌch wloogakeꞌ nez janogakeꞌneꞌ. 14 Naꞌ ka bichej Jesúzaꞌ ḻoo 
barkwaꞌ, bleꞌileꞌ beṉꞌ zan inlleb ba lleꞌ naꞌ, naꞌ biyeshileꞌ ḻegakeꞌ 
naꞌ biyoneꞌ beṉꞌkaꞌ bi shaoꞌ. 15 Naꞌ ka ba wlleꞌ, naꞌch beṉꞌkaꞌ nak 
Jesúzaꞌ txen jabigꞌgakeꞌ kwiteꞌnaꞌ, cheꞌgakeꞌneꞌ:

―Ba wlleꞌ ṉaa, naꞌ gani lleꞌcho kono zoa witꞌ dii gaocho. Goll 
beṉꞌki yiyajgakeꞌ yellkaꞌ llia gaozə kwencẖe lljxi̱ꞌgakeꞌ dii gaogakeꞌ.

16 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Bi chonan byen yiyajgakeꞌ. Lenꞌ, ḻi weꞌ dii gaogakeꞌ.
17 Naꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ:
―Gayꞌchga yetxtil naꞌ zi cẖopchga beḻ noaꞌntoꞌ ni.
18 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Ḻi goṉshkin ni.
19 Naꞌch golleꞌ beṉꞌkaꞌ kweꞌgakeꞌ lo yixaꞌ. Naꞌ bexe̱e yetxtilkaꞌ 

gayꞌ naꞌ beḻkaꞌ cẖop naꞌ bḻis laweꞌnaꞌ yabanaꞌ naꞌ biꞌe Chiozaꞌ yeḻꞌ 
choxḵen. Naꞌch bxoxjeꞌ yetxtilkaꞌ naꞌ biꞌen beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen 
kwencẖe beꞌgakeꞌ cẖe cẖe beṉꞌkaꞌ. 20 Naꞌ wdao yogꞌḻoḻ beṉꞌkaꞌ axṯ 
ka beljgakileꞌ. Naꞌ ka bidaogakeꞌ, naꞌch bitopgakeꞌ diikaꞌ bgaaṉ, 
naꞌ biyakan shlliṉ xetꞌ. 21 Naꞌ beṉꞌ byokaꞌ wdao gokgakeꞌ ka do 
gayaa mil, naꞌ bi blabgakeꞌ noolkaꞌ naꞌ biꞌdoꞌkaꞌ wdao.

Jesúzaꞌ wzee lo nisdoꞌnaꞌ
(Mr. 6:45-52; Jn. 6:16-21)

22 Ka wde dga bigoo Jesúzaꞌ beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen to ḻoo 
barkw kwencẖe yiḻagꞌgakeꞌ shḻaa nisdoꞌnaꞌ to ḻezgakeꞌ, naꞌ ḻeꞌ 
bigaaṉeꞌ kwencẖe bisee beṉꞌkaꞌ bdop bllag. 23 Naꞌ wde bisee 
beṉꞌkaꞌ, naꞌch wyepeꞌ to lo yaa kwencẖe jeḻwilleꞌ Chiozaꞌ tozeꞌ. 
Naꞌ ni zetieꞌ lo yaanaꞌ ka goḻ. 24 Naꞌ barkwaꞌ ganaꞌ ziyoo beṉꞌkaꞌ 
nakgakeꞌneꞌ txen ba zejan gchoḻ nisdoꞌnaꞌ. Chakan to ki to kaꞌlə 
daa chas chatꞌ nisaꞌ, naꞌ beꞌnaꞌ bi choꞌen latj yiyajan shḻicha. 
25 Naꞌ zbaḻz biyetj Jesúzaꞌ lo yaanaꞌ naꞌ bizee tlo nisdoꞌnaꞌ zejeꞌ 
ganaꞌ zejləgakeꞌ. 26 Naꞌ ka bleꞌi beṉꞌkaꞌ non Jesúzaꞌ txen zejeꞌ tlo 
nisaꞌ, ḻe bllebgakeꞌ naꞌ axṯ besyaagakeꞌ, nagakeꞌ:

―¡Ba zaꞌ to yel bxe̱n!
27 Naꞌ lii wṉete Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ, chiꞌe:
―Bi illeble. Nadꞌkzanꞌ.
28 Naꞌch wṉe Pédronaꞌ chiꞌe:
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―X̱anꞌ, shi linꞌ, ben ka gak saa lo nisi kwencẖe yidꞌ kwitoꞌnaꞌ.
29 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―Dashkaꞌ.
Naꞌch bchej Pédronaꞌ ḻoo barkwaꞌ naꞌ wzoloeꞌ chzee tlo nisaꞌ 

nan shajeꞌ kwit Jesúzaꞌ. 30 Per ka gokbeꞌileꞌ zechga beꞌnaꞌ, naꞌ 
bllebeꞌ naꞌ lii wzolote chbiꞌe yel, naꞌch besyee chiꞌe:

―¡X̱anꞌ, bisla nadꞌ!
31 Naꞌ lii biyoxꞌ̱te Jesúzaꞌ neenaꞌ, chiꞌeneꞌ:
―¿Beracẖe gokcẖopziloꞌ? ¿Bicẖe bi nxe̱nilalloo nadꞌ kwasḻoḻ?
32 Naꞌ kon ka biyoogakeꞌ ḻoo barkwaꞌ naꞌ bgan beꞌnaꞌ. 33 Naꞌ 

beṉꞌkaꞌ bgaaṉ ḻoo barkwaꞌ, beꞌlaꞌogakeꞌ Jesúzaꞌ naꞌ gollgakeꞌ:
―Dii ḻi, linꞌ Xiiṉ Chiozaꞌ.

Jesúzaꞌ biyoneꞌ beṉꞌkaꞌ bi shaoꞌ 
ganaꞌ mbani Genesaretaꞌ

(Mr. 6:53-56)
34 Naꞌ ka bḻagꞌgakeꞌ shḻaa nisdoꞌnaꞌ naꞌ bllingakeꞌ ganaꞌ mbani 

Genesaretaꞌ. 35 Naꞌ beṉꞌ Genesaretkaꞌ biyombiaꞌgakeꞌ Jesúzaꞌ 
naꞌch bzengakileꞌ beṉꞌ yellkaꞌ lleꞌ gao nan ba bllin Jesúzaꞌ. Naꞌ 
jwaꞌgakeꞌ yogꞌ beṉꞌkaꞌ bi shaoꞌ laweꞌnaꞌ, 36 naꞌ gotꞌyogakileꞌneꞌ 
wiꞌe latj ḻaꞌcẖꞌ goxꞌ̱ beṉꞌ weꞌkaꞌ xeꞌnaꞌ, naꞌ yogꞌ beṉꞌkaꞌ bexꞌ̱gakeꞌn 
biyakgakileꞌ.

Daa chxi̱ṉj yicẖjlallꞌdoꞌ beṉecẖaꞌ
(Mr. 7:1-23)

15  1 Baḻ fariseokaꞌ naꞌ beṉꞌkaꞌ chliꞌ chsedi leyaꞌ, wzaꞌgakeꞌ 
Jerusalénnaꞌ naꞌ wyajgakeꞌ lao Jesúzaꞌ, wṉabgakileꞌneꞌ:

2 ―¿Bicẖe beṉꞌki nakgakeꞌ liꞌ txen bi chongakeꞌ ka wyoolo dii 
xo̱zxtoꞌchokaꞌ? Ḻaꞌ bi chix̱is chiyib neekaꞌ ka ziꞌ gaogakeꞌ.

3 Naꞌ wṉabi Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ chiꞌe:
―¿Bicẖe chyishjle daa nllia Chiozaꞌ biaꞌ gonle naꞌ zechle 

wṉeyi chonle ka ben dii xo̱zxtoꞌchokaꞌ? 4 Ḻaꞌ kin wna Chiozaꞌ: 
“Ḻi gap xa̱xṉaꞌle balaaṉ”, naꞌ “Beenaꞌ iṉe zban cẖe xe̱ꞌnaꞌ wa 
xṉeenaꞌ, chiyaḻꞌ gueteꞌ.” 5 Per leꞌ, nale wak yeꞌ beṉꞌ xa̱xṉeenaꞌ: “Bi 
gak gaklenꞌ leꞌ, ḻaꞌ yogꞌ daa napꞌ ba ncẖebꞌ wiꞌan Chiozaꞌ.” 6 Naꞌ 
beenaꞌ yee xa̱xṉeenaꞌ kaꞌ, choꞌallaleneꞌ daa nale bi chonan byen 
gakleneꞌ ḻegakeꞌ. Naꞌ daa chonle kaꞌ, chonile daa nllia Chiozaꞌ 
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biaꞌ goncho ka to dii bibi zakii kwencẖe nole diikaꞌ wyoolo dii 
xo̱zxtoꞌchokaꞌ. 7 ¡Leꞌ beṉꞌ wxiyeꞌ, leꞌ wen gan! Kwasḻoḻ inlleb beꞌ 
dii Isaíazaꞌ xtillꞌle, ka wneꞌ:

 8 Beṉꞌki choeꞌlaꞌogakeꞌ nadꞌ de choꞌa ḻollꞌzgakeꞌ,
ḻaꞌ aga do yicẖj do lallꞌgakenꞌ choeꞌlaꞌogakeꞌ nadꞌ.

 9 Bibi zjanayin chonzgakeꞌ ka beṉꞌ choeꞌlaꞌo nadꞌ;
naꞌ diikaꞌ chliꞌ chsedgakileꞌ nakgakan cẖe beṉꞌ 

yell-lioz.
10 Naꞌ wṉe Jesúzaꞌ beṉꞌkaꞌ lleꞌ naꞌ, golleꞌ ḻegakeꞌ:
―Ḻi wzenag dga iṉiaꞌ leꞌ naꞌ ḻi shajniin. 11 Aga daa cheej 

chao beṉaan chxi̱ṉj chḻenan yicẖjlallꞌdoꞌenaꞌ, san dillꞌkaꞌ chchej 
choꞌenanꞌ, ḻennanꞌ chxi̱ṉj chḻenan yicẖjlallꞌdoꞌenaꞌ.

12 Naꞌch beṉꞌkaꞌ nak Jesúzaꞌ txen wbigꞌgakeꞌ kwiteꞌnaꞌ, 
gollgakeꞌneꞌ:

―¿Azakbeꞌiloꞌ gokziꞌchgayi fariseokaꞌ ka bengakileꞌ wnoꞌ kaꞌ?
13 Naꞌch goll Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Nottezə beṉꞌ bi chzenagueꞌ cẖe X̱aꞌnaꞌ zoa yabanaꞌ, yiyol 

yiniteꞌ, naꞌ gak cẖeꞌ ka chak cẖe to yag dii chḻallꞌ beṉꞌ do loyin. 
14 Jwayishazi fariseokaꞌ, ḻaꞌ nnit ncẖoḻgakilenꞌ. Naꞌ ṉezicho shi 
to beṉꞌ lcẖoḻ wcẖiꞌe sto ljwell lcẖoḻeꞌ, cẖoptieꞌ lljabix.̱

15 Naꞌch Pédronaꞌ golleꞌ Jesúzaꞌ:
―Bizajnii netoꞌ bi zejin jemplaꞌ daa ba bseesoo.
16 Naꞌch goll Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―¿Aḻekzkaꞌ lenle biṉꞌ shajniile bi zejin daa ba wniaꞌ? 17 ¿Abi 

ṉezile nan daa cheej chaocho chjcẖeꞌn ḻoo ḻeechonaꞌ naꞌtech 
chiden? 18 Per ka nak daa chṉecho, ḻennanꞌ chalj chxen ḻoo 
yicẖjlallꞌdoꞌchonaꞌ. Naꞌ shi chṉecho dii bi nak wen, ḻennanꞌ chxi̱ṉj 
chḻenan choꞌ. 19 Ḻaꞌ ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌ beṉecẖanꞌ chalj chxe diiki 
bi nak wen: yeḻꞌ chon xya, yeḻꞌ chṉelen ljwellin, yeḻꞌ wban, yeḻꞌ 
chyiljlallꞌ cẖe beṉꞌ, naꞌ yeḻꞌ chbell chṉe cẖe beṉꞌ. 20 Diikin chxi̱ṉjan 
yicẖjlallꞌdoꞌ beṉꞌ, aga daa bi chixi̱s chiyib neenaꞌ ka ziꞌ gawenꞌ.

To noolə bi nak beṉꞌ Israel benḻilallee Jesúzaꞌ
(Mr. 7:24-30)

21 Naꞌ bizaꞌ Jesúzaꞌ wyajeꞌ ganaꞌ mbani yell Tíronaꞌ len yell 
Sidónnaꞌ. 22 Naꞌ to noolə cananea zoeꞌ ganaꞌ mbani yellkaꞌ wbigueꞌ 
kwiteꞌnaꞌ naꞌ wṉieꞌ zilljə, chiꞌeneꞌ:
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―X̱anꞌ, Xiiṉ dia cẖe dii Daví, biyeshꞌlallꞌgachi nadꞌ, ḻaꞌ biꞌ nool 
cẖaꞌnaꞌ yoobꞌ dii xi̱waa naꞌ ḻe chsakꞌziꞌn ḻebꞌ.

23 Per Jesúzaꞌ bikzə bi golleꞌ noolaꞌ. Naꞌch beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ 
txen wbigꞌgakeꞌ kwiteꞌnaꞌ gollgakeꞌneꞌ:

―Goll nooli yiyajeꞌ, ḻaꞌ kon chosyee zidnoeꞌ choꞌ.
24 Naꞌch goll Jesúzaꞌ:
―Bseḻꞌ Chiozaꞌ nadꞌ kwencẖe gaklenꞌ to beṉꞌ Israelkaꞌzə, 

beṉꞌkaꞌ nak ka xilꞌkaꞌ wnit.
25 Naꞌch noolaꞌ jabiguee kwit Jesúzaꞌ naꞌ bcẖekꞌ xibeꞌnaꞌ 

laweꞌnaꞌ chiꞌeneꞌ:
―¡X̱anꞌ, goklengach nadꞌ!
26 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―Bi nakan wen yikaacho yeḻꞌ wawaꞌ chao biꞌdoꞌ cẖechokaꞌ 

naꞌ weꞌchon bekwꞌkaꞌ.
27 Naꞌch noolaꞌ chiꞌeneꞌ:
―Lekziloꞌ, X̱anꞌ, per chak chao xikwꞌchokaꞌ diikaꞌ chxop lo yonaꞌ.
28 Naꞌch goll Jesúzaꞌneꞌ:
―¡Noolə, nonḻilallꞌlikzoꞌ nadꞌ! Naꞌ gak ka cheeniloꞌ.
Naꞌ katenaꞌ lii biyakteyi biꞌ nool cẖeꞌnaꞌ.

Jesúzaꞌ biyoneꞌ beṉꞌ zan
29 Naꞌ bizaꞌ Jesúzaꞌ naꞌ, naꞌ billineꞌ choꞌa nisdoꞌ cẖe Galileanaꞌ 

naꞌ wyepeꞌ to lo yaa jcẖiꞌe. 30 Naꞌ beṉꞌ zan bllin laweꞌnaꞌ ncẖeꞌgakeꞌ 
no beṉꞌ bi chak saꞌ, no beṉꞌ lcẖoḻ, no beṉꞌ bi chak iṉe, no beṉꞌ 
nxiṉj, no beṉꞌ chak bichlə yillweꞌ. Naꞌ bzoagakeꞌ ḻegakeꞌ lao 
Jesúzaꞌ naꞌ biyoneꞌ ḻegakeꞌ. 31 Naꞌ bibani beṉꞌkaꞌ ka gok, ḻaꞌ beṉꞌkaꞌ 
bi chak iṉe wṉegakeꞌ, naꞌ beṉꞌkaꞌ nxiṉj biyakgakileꞌ, naꞌ beṉꞌkaꞌ 
bi chak saꞌ wzaꞌgakeꞌ, naꞌ beṉꞌ lcẖoḻkaꞌ bleꞌgakileꞌ. Naꞌch yogꞌḻoḻ 
beṉꞌkaꞌ beꞌlaꞌogakeꞌ Chios, beenaꞌ choeꞌlaꞌo beṉꞌ Israelkaꞌ.

Jesúzaꞌ bwaweꞌ tapa mil beṉꞌ
(Mr. 8:1-10)

32 Naꞌch gox Jesúzaꞌ beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen, naꞌ golleꞌ ḻegakeꞌ:
―Ḻe chiyeshidꞌ beṉꞌki, ḻaꞌ ba gok shoṉ lla zoalengakeꞌ choꞌ 

ni, naꞌ aga bi de dii gaogakeꞌ. Naꞌ bi cheenidꞌ yisangakee daa 
biṉꞌ gaogakeꞌ, ḻaꞌ nxoll ikwidgakileꞌ tnezaꞌ.

33 Naꞌ cheꞌ beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen:
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―Per ¿ga lljxi̱ꞌcho dii gao yogꞌḻoḻ beṉꞌki?, ḻaꞌ gani lleꞌcho kono 
zoa witꞌ dii gaocho.

34 Naꞌch wṉabi Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ, chiꞌe:
―¿Zi baḻchga yetxtil cẖechokaꞌ de?
Naꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ:
―De gall yetxtilkaꞌ naꞌ sto cẖop beḻ.
35 Naꞌch goll Jesúzaꞌ beṉꞌkaꞌ kweꞌgakeꞌ lo yonaꞌ. 36 Naꞌ bexe̱e 

yetxtilkaꞌ gall naꞌ beḻkaꞌ naꞌ biꞌe Chiozaꞌ yeḻꞌ chox̱ken, naꞌ bxoxjeꞌn 
biꞌen beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen kwencẖe beꞌgakeꞌ cẖe cẖe beṉꞌkaꞌ. 
37 Naꞌ yoguee wdao axṯ ka beljgakileꞌ. Naꞌ wdenaꞌ bitopgakeꞌ dii 
laoꞌkaꞌ bichooṉan, gokten zi gall xetꞌ. 38 Naꞌ beṉꞌ byokaꞌ wdao 
nakgakeꞌ tapa mil, naꞌ bi blabgakeꞌ noolkaꞌ ni biꞌdoꞌkaꞌ wdao. 
39 Naꞌ biyoll bisaꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ, biyoꞌe to ḻoo barkw len beṉꞌkaꞌ 
nakgakeꞌneꞌ txen naꞌ biyajgakeꞌ ganaꞌ mbani yell Magdálanaꞌ.

Fariseokaꞌ naꞌ saduceokaꞌ wṉabgakileꞌ Jesúzaꞌ goneꞌ to yeḻꞌ wak
(Mr. 8:11-13; Lc. 12:54-56)

16  1 Fariseokaꞌ len saduceokaꞌ jawiagakeꞌ Jesúzaꞌ naꞌ 
wṉabgakileꞌneꞌ goneꞌ to yeḻꞌ wak dii ileꞌgakileꞌ kwencẖe 

wliꞌn shi Chiozanꞌ bseḻeeneꞌ. 2 Naꞌ goll Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Shlleꞌnaꞌ chwiale xan yabanaꞌ naꞌ nale: “Ḻe yillaa wxe̱, ḻaꞌ 

ḻe nḻatjcha.” 3 Naꞌ shi chibeꞌcha shzilaꞌ naꞌ nale: “Wak yejaꞌ ḻaꞌ ba 
bibeꞌcha.” Leꞌ chakbeꞌile shi gak zeyꞌ wa gak yej daa chwiale ka 
nak xan yabanaꞌ, per aga chakbeꞌile bin zeji diikaꞌ chon Chiozaꞌ 
llaki zoacho ṉaa. 4 Leꞌ nakle beṉꞌ mal naꞌ beṉꞌ bi chzenag cẖe 
Chiozaꞌ, chṉable ileꞌileꞌ to yeḻꞌ wak kwencẖe wliꞌn shi Chiozaꞌ 
bseḻee nadꞌ, per bi wliidꞌ leꞌ daa chṉable. Ḻete ileꞌile sto yeḻꞌ wak 
ka daa ben Chiozaꞌ cẖe dii Jonázaꞌ.

Naꞌ wde goll Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ kaꞌ, naꞌ bizee kwiteꞌkaꞌ ziyajeꞌ.

Dillꞌ wxiyeꞌ cẖe fariseokaꞌ zaklebin levadúranaꞌ
(Mr. 8:14-21)

5 Naꞌ ka bllingakeꞌ shḻaa nisdoꞌnaꞌ, beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen 
goḻ-lallꞌgakeꞌ waꞌgakeꞌ yetxtilaꞌ. 6 Naꞌ goll Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:

―Wsakꞌgale bi shajḻeꞌle dillꞌ wxiyeꞌ cẖe fariseokaꞌ naꞌ 
saduceokaꞌ, daa zaklebi levadúranaꞌ.

7 Naꞌ cheꞌ ljwellgakeꞌ:
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―Daa goḻ-lallꞌcho waꞌcho yetxtilanꞌ neꞌ choꞌ kaꞌ.
8 Naꞌ gokbeꞌi Jesúzaꞌ daa cheꞌ ljwellgakeꞌ naꞌ golleꞌ ḻegakeꞌ:
―¿Bicẖe nazle bibi yetxtilaꞌ biaꞌle? ¿Bicẖe bi nxe̱nilallꞌle nadꞌ 

kwasḻoḻ? 9 ¿Abikzaṉꞌ shajniile ka nak diikaꞌ chonꞌ? ¿Abi chjadinile 
kanaꞌ wdao gayaa mil beṉꞌ kon gayꞌzə yetxtilkaꞌ naꞌ baḻ xetꞌ dii 
bixjkaꞌ bitople? 10 Naꞌ ¿shera kanaꞌ wdao tapa mil beṉꞌ kon gallzə 
yetxtilkaꞌ? ¿Abi chjadinile baḻ xetꞌ dii bixjkaꞌ bitople? 11 ¿Bicẖe 
cẖe yetxtilaꞌlə wyajnizile ka wniaꞌ wsakꞌgale cẖe levadura cẖe 
fariseokaꞌ len saduceokaꞌ?

12 Naꞌ kanaꞌch wyajniꞌgakileꞌ nan aga cẖe levadura cẖe 
yetxtilanꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ wsakꞌgakeꞌ san diikaꞌ chliꞌ chsedi fariseokaꞌ 
len saduceokaꞌlan.

Pédronaꞌ chiꞌe Jesúzaꞌn nakeꞌ Crístonaꞌ
(Mr. 8:27-30; Lc. 9:18-21)

13 Naꞌ ka bllin Jesúzaꞌ len beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen ganaꞌ 
mbani yell Cesarea cẖe Filíponaꞌ, naꞌch chiꞌe ḻegakeꞌ:

―¿Non na beṉꞌ yell-lionaꞌ nakꞌ, nadꞌ, Beṉꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ 
Yell-lioni?

14 Naꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ:
―Baḻeꞌ nagakeꞌ nakoꞌ dii Juannaꞌ, beenaꞌ bchoa beṉꞌ nisaꞌ, naꞌ zi 

baḻeꞌ nagakeꞌ nakoꞌ Elíazaꞌ, naꞌ zi baḻeꞌ nagakeꞌ nakoꞌ dii Jeremíazaꞌ, 
naꞌ baḻeꞌ nagakeꞌ nakoꞌ sto beṉꞌ chyixj̱ee daa cheꞌ Chiozaꞌneꞌ.

15 Naꞌch chiꞌe ḻegakeꞌ:
―¿Shera leꞌ? ¿Nora nale nakꞌ?
16 Naꞌ Simón Pédronaꞌ chiꞌeneꞌ:
―Linꞌ Crístonaꞌ, Xiiṉ Chios yaa Chios bannaꞌ.
17 Naꞌ Jesúzaꞌ chiꞌeneꞌ:
―Chakomba liꞌ Simón, xiiṉ Jonás, ḻaꞌ aga nochlan bzajnii liꞌ 

daa ba wnoꞌ. X̱aꞌnaꞌ zoa yabananꞌ ba bzajniileꞌn liꞌ. 18 Naꞌ nadꞌ niaꞌ 
liꞌ, linꞌ lioꞌ Pedro, daa zeji yaj, naꞌ gakoꞌ ka to yaj wal naꞌ linꞌ wcẖinꞌ 
kwencẖe gonoꞌ ka shanch beṉꞌkaꞌ gonḻilallꞌgakeꞌ nadꞌ, naꞌ ni yeḻꞌ 
witaꞌ bi yizoin wlliayiꞌn beṉꞌkaꞌ ba wlejꞌ kwencẖe nakgakeꞌ lallꞌ 
naꞌ. 19 Naꞌ goṉꞌ liꞌ yeḻꞌ wṉabiaꞌ daa zaklebi to xiiṉya dii chsaljan 
yabanaꞌ ganaꞌ chṉabiaꞌ Chiozaꞌ. Naꞌ diikaꞌ iṉoꞌ bi chiyaḻꞌ gon beṉꞌ 
yell-lioni, ḻekzkaꞌ iṉa Chiozaꞌ zoa yabanaꞌ, naꞌ diikaꞌ iṉoꞌ wak 
gongakeꞌ, ḻekzkaꞌ iṉa Chiozaꞌ zoa yabanaꞌ.
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20 Naꞌ goll Jesúzaꞌ beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen ni to kono yeꞌgakeꞌ 
ḻenꞌ Crístonaꞌ, beenaꞌ bseḻꞌ Chiozaꞌ iṉabiꞌe.

Jesúzaꞌ biꞌe dillꞌ witgakeꞌneꞌ
(Mr. 8:31–9:1; Lc. 9:22-27)

21 Naꞌ lo llanaꞌ wzolo Jesúzaꞌ bzajniileꞌ beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ 
txen daa llia biaꞌ gak cẖeꞌ. Golleꞌ ḻegakeꞌ chonan byen yiyajeꞌ 
Jerusalénnaꞌ kwencẖe gakeꞌ lo naꞌ beṉꞌ golkaꞌ chṉabiaꞌ naꞌ lo 
naꞌ bxo̱zkaꞌ chṉabiaꞌ naꞌ lo naꞌ beṉꞌkaꞌ chliꞌ chsedi leyaꞌ, naꞌ ḻe 
wsakꞌziꞌgakeꞌneꞌ, naꞌ chonan byen witgakeꞌneꞌ naꞌ ka gak shoṉ 
lla yibaneꞌ ladj beṉꞌ wetkaꞌ. 22 Naꞌch Pédronaꞌ wlejeꞌ Jesúzaꞌ ladj 
beṉꞌkaꞌ chiꞌeneꞌ:

―X̱anꞌ, ¡bat gak cẖoꞌ ka ba wnoꞌ!
23 Naꞌ biyecẖj Jesúzaꞌ chiꞌe Pédronaꞌ:
―Kwas kaꞌlə, Satanás. Cheenziloꞌ bi gonꞌ daa llia biaꞌ gonꞌ daa 

bi yoo yicẖjoꞌ daa cheeni Chiozaꞌ, san daa nak cẖe yell-liozan 
yoo yicẖjoꞌ.

24 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌ beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen:
―Shi no cheeni gon nadꞌ txen, chiyaḻꞌ wsanlallꞌ kwineꞌ, naꞌ 

izani yeḻꞌ mban cẖeꞌnaꞌ yen ileꞌileꞌ bittez ni cẖaꞌ, naꞌ goneꞌ ka 
chazlallaa. 25 Ḻaꞌ beenaꞌ bi chzani yeḻꞌ mban cẖeꞌnaꞌ, beenanꞌ 
kwiayiꞌ, san beenaꞌ chzani yeḻꞌ mban cẖeꞌnaꞌ yen ileꞌileꞌ bittez ni 
cẖaꞌ, beenanꞌ gatꞌ to yeḻꞌ mban cẖeꞌ zejḻi kaṉi. 26 ¿Bera zjanayin 
gap beṉꞌ yogꞌte dii de yell-lioni, shi ḻeꞌ kwiayee? Aga bi de wiꞌe lo 
laz yeḻꞌ mban cẖeꞌnaꞌ kwencẖe bi kwiayee. 27 Ḻaꞌ nadꞌ, Beṉꞌ Bseḻꞌ 
Chiozaꞌ Yell-lioni, yiyedꞌ len anjl cẖaꞌkaꞌ zinsaꞌ balaaṉ xen cẖe 
X̱aꞌ Chiozaꞌ. Kanaꞌchan cẖixjꞌ to to beṉꞌ kon ka dii beneꞌ. 28 Dii 
ḻi niaꞌ leꞌ, baḻ-le lleꞌle ni, ni mbanle ileꞌile yeḻꞌ wṉabiaꞌ cẖaꞌnaꞌ, 
nadꞌ, Beṉꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ Yell-lioni.

Biyak Jesúzaꞌ nllaꞌlə
(Mr. 9:2-13; Lc. 9:28-36)

17  1 Ka wde xo̱p lla, bcẖeꞌ Jesúzaꞌ Pédronaꞌ, naꞌ Jacóbonaꞌ 
len beṉꞌ bishee Juannaꞌ, naꞌ to ḻezgakeꞌ wyajleneꞌ to lo 

yaa xen. 2 Naꞌ ka lleꞌgakeꞌ lo yaanaꞌ, gok Jesúzaꞌ nllaꞌlə laweꞌkaꞌ. 
Wyep wyeeniꞌ choꞌalaweꞌnaꞌ kakzə wbillaꞌ, naꞌ xeꞌnaꞌ nakweꞌ 
gokan xtil llyish axṯ chey cheeniꞌn. 3 Naꞌ beṉꞌkaꞌ lleꞌlengakeꞌneꞌ 
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bleꞌgakileꞌ dii Moisézaꞌ naꞌ Elíazaꞌ chshaljlengakeꞌ Jesúzaꞌ. 4 Naꞌch 
Pédronaꞌ golleꞌ Jesúzaꞌ:

―X̱anꞌ, ḻe mbalaz zoacho ni. Shi cheeniloꞌ, gonꞌ shoṉ ransh, 
ton choꞌ, ston cẖe Moisézaꞌ naꞌ ston cẖe Elíazaꞌ.

5 Naꞌ ka golleꞌ kaꞌ, betj to bej dii chey cheeniꞌ naꞌ bkwashaan 
ḻegakeꞌ, naꞌ ḻoo bejaꞌ bengakileꞌ cheꞌ Chiozaꞌ:

―Beenin Xiiṉaa, beenaꞌ chakidꞌ, naꞌ chazlallꞌchgaꞌ ka choneꞌ. 
Ḻi wzenag cẖeꞌ.

6 Naꞌ beṉꞌkaꞌ nak Jesúzaꞌ txen, ka bengakileꞌ wṉe Chiozaꞌ, ḻe 
bllebchgagakeꞌ naꞌ to bdoszgakeꞌ lo yonaꞌ. 7 Naꞌ wbigꞌ Jesúzaꞌ 
kwiteꞌkaꞌ bexe̱e ḻegakeꞌ, chiꞌe:

―Ḻi yiyas. Bi illeble.
8 Naꞌ ka biḻis yicẖjeꞌkaꞌ, koch no beṉꞌkaꞌ bleꞌgakileꞌ, stochga 

Jesúzaꞌ.
9 Naꞌ ka bizaꞌgakeꞌ lo yaanaꞌ goll Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Ni to kono yeꞌle ka nak dga ba bleꞌile axṯ katꞌch nadꞌ, Beṉꞌ 

Bseḻꞌ Chiozaꞌ Yell-lioni, ba bibanꞌ ladj beṉꞌ wetkaꞌ.
10 Naꞌch beṉꞌkaꞌ nak Jesúzaꞌ txen cheꞌgakeꞌneꞌ:
―¿Beracẖe naz beṉꞌkaꞌ chliꞌ chsedi leyaꞌ zigaate Elíazanꞌ yiyed?
11 Naꞌ goll Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Dii ḻi ka nakannanꞌ, zigaate Elíazanꞌ yiyedeꞌ yigwee xṉezi 

yogꞌḻoḻte. 12 Per nadꞌ niaꞌ leꞌ, ba biyed Elíazaꞌ, naꞌ bi gokbeꞌgakileꞌ 
shi ḻenꞌ. Naꞌ bengakileꞌneꞌ kon ka wnazan cẖegakeꞌ. Naꞌ kaꞌkzan 
gongakileꞌ nadꞌ, Beṉꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ Yell-lioni.

13 Naꞌ gokbeꞌgakileꞌ nan cẖe Juannaꞌ, beenaꞌ bchoa beṉꞌ nisanꞌ 
choꞌe dillꞌ.

Jesúzaꞌ biyoneꞌ to biꞌ chaz shoṉ
(Mr. 9:14-29; Lc. 9:37-43)

14 Naꞌ ka billingakeꞌ ganaꞌ lleꞌ llaꞌ beṉꞌ, naꞌch bchej to beṉꞌ 
jabiguee kwit Jesúzaꞌ naꞌ bcẖekꞌ xibeꞌnaꞌ laweꞌnaꞌ, chiꞌeneꞌ:

15 ―Maestro, biyeshꞌgachi biꞌ cẖaꞌni. Chazbꞌ shoṉ naꞌ ḻe 
chzakꞌziꞌbꞌ. Zan shii ba bzaḻaꞌn ḻebꞌ lo yiꞌnaꞌ naꞌ ḻekzkaꞌ ḻoo 
nisaꞌ. 16 Naꞌ ba jwaꞌbꞌ lao beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌ liꞌ txen naꞌ bi gok 
yiyongakeꞌbꞌ.

17 Naꞌ goll Jesúzaꞌ:
―¡Ziꞌtegalə cẖelenaꞌ, leꞌ beṉꞌ mal naꞌ beṉꞌ bi chajḻeꞌ! ¿Zi 
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kaꞌkꞌtek chiyaḻꞌ soalenꞌ leꞌ? Naꞌ ¿zi kaꞌkꞌtek chiyaḻꞌ soidꞌ leꞌ? Ḻi 
da diwaꞌ biꞌ xkwidaa ni.

18 Naꞌch bsheshlen Jesúzaꞌ dii xi̱waa yoobꞌ naꞌ bichejan. Naꞌ 
katenaꞌ biyakibꞌ.

19  Naꞌ ka biyoll gok kaꞌ, beṉꞌkaꞌ nak Jesúzaꞌ txen 
bshaljlengakeꞌneꞌ to ḻezgakeꞌ, gollgakeꞌ:

―¿Bicẖe bi gok yibejntoꞌ dii xi̱waa yoo biꞌ xkwidaa?
20 Naꞌ goll Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Bi gok yibejlen, ḻaꞌ bi chajḻeꞌle Chiozaꞌ goneꞌ ka yichejan. 

Dii ḻi niaꞌ leꞌ, sheḻꞌkaꞌ yeḻꞌ chajḻeꞌ cẖelenaꞌ nakan ḻaꞌcẖꞌ ka sa 
mostásanaꞌ daa nak diidoꞌzə, wakte yeꞌle yaani: “Bkwas ni naꞌ 
jsoa gan yoblə”, naꞌ wkwasan kaꞌlə. Aga ga de to dii bi gak gonle 
sheḻꞌkaꞌ chajḻeꞌle cẖe Chiozaꞌ. 21 Kwencẖe gak yibejle dii xi̱waa 
ka daa bibejꞌ biꞌ xkwidaa, chiyaḻꞌ soale wbasꞌ naꞌ soacẖecẖle 
weꞌḻwill-le Chiozaꞌ.

Sto shii wdixj̱ee Jesúzaꞌ witgakeꞌneꞌ
(Mr. 9:30-32; Lc. 9:43-45)

22 Naꞌ shlak chdalen Jesúzaꞌ beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen ganaꞌ 
mbani Galileanaꞌ, golleꞌ ḻegakeꞌ:

―Nadꞌ, Beṉꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ Yell-lioni, gakꞌ lo naꞌ beṉꞌ malkaꞌ. 
23 Naꞌ witgakeꞌ nadꞌ, naꞌ ka gak shoṉ lla yibanꞌ ladj beṉꞌ wetkaꞌ.

Naꞌ ka golleꞌ ḻegakeꞌ kaꞌ, ḻe gokyeshꞌgakileꞌ.

Jesúzaꞌ wdixjeꞌ daa chiyaḻꞌ gaxj cẖe yoodoꞌnaꞌ
24 Naꞌ ka billin Jesúzaꞌ len beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen 

Capernaúmaꞌ, beṉꞌ Israelkaꞌ beṉꞌkaꞌ chcẖixj cẖe yoodoꞌnaꞌ 
jawiagakeꞌ Pédronaꞌ, naꞌ wṉabgakileꞌneꞌ:

―¿Achyixj maestro cẖelenaꞌ daa chidoḻꞌcho weꞌcho cẖe 
yoodoꞌnaꞌ?

25 Naꞌ goll Pédronaꞌ ḻegakeꞌ:
―Awe, chyixjeꞌn.
Naꞌ ka biyoo Pédronaꞌ ḻoo yoonaꞌ ganaꞌ zoagakeꞌ, Jesúzaꞌ 

bkwialoeꞌ dillaa chiꞌe:
―¿Nak ka chakiloꞌ, Simón? Beṉꞌkaꞌ chṉabiaꞌ yell-lioni, ¿abeṉꞌ 

wlall cẖeꞌkanꞌ chcẖixjgakeꞌ?, ¿awa beṉꞌ zitꞌkanꞌ?
26 Naꞌ billii Pédronaꞌ xtilleenaꞌ:
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―Beṉꞌ zitꞌkanꞌ chcẖixjgakeꞌ.
Naꞌ goll Jesúzaꞌneꞌ:
―Zejin beṉꞌ wlall cẖeꞌkaꞌ bi chonan byen cẖixjgakeꞌ. 

27 Per kwencẖe bi wshaachogakeꞌ, wyaj choꞌa nisdoꞌnaꞌ naꞌ 
wzaḻoo daa chzeniloꞌ beḻaꞌ. Naꞌ beḻ nechaꞌ senoꞌ wxo̱o choꞌabaꞌ 
naꞌ ḻoo choꞌabaꞌ yilleliloꞌ to mech. Waktekzin lljtixjoꞌ cẖe 
cẖoptecho.

Beṉꞌkaꞌ nak Jesúzaꞌ txen gokdiḻgakeꞌ 
nogakenꞌ nak beṉꞌ zakꞌchi
(Mr. 9:33-37; Lc. 9:46-48)

18  1 Naꞌ do kanaꞌkzə, beṉꞌkaꞌ nak Jesúzaꞌ txen jabigꞌgakeꞌ 
kwiteꞌnaꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ:

―¿Noran nak beṉꞌ zakꞌchi ladj beṉꞌkaꞌ chṉabiaꞌ Chiozaꞌ?
2 Naꞌ wṉe Jesúzaꞌ to biꞌdoꞌ naꞌ bzieꞌbꞌ ladjeꞌkaꞌ. 3 Naꞌch chiꞌe 

ḻegakeꞌ:
―Dii ḻi niaꞌ leꞌ, beenaꞌ bi yiyak yicẖjlallꞌdoꞌenaꞌ ka cẖe biꞌdoꞌni 

kwencẖe iṉabiaꞌ Chiozaꞌ ḻeꞌ, bi ḻeneꞌ beṉꞌkaꞌ chṉabiaꞌ Chiozaꞌ. 
4 Daan beenaꞌ wḻexj̱ yicẖjeꞌ wzenagueꞌ cẖe Chiozaꞌ ka chḻexj̱ yicẖj 
biꞌdoꞌni chzenagbꞌ cẖe xa̱xṉaꞌbaa, beenanꞌ zakꞌchi ladj beṉꞌkaꞌ 
chṉabiaꞌ Chiozaꞌ. 5 Naꞌ beenaꞌ wlebeꞌ to biꞌdoꞌ ka biꞌdoꞌni daa 
chonḻilallee nadꞌ, nadꞌkzan chlebeꞌ.

Xoll ibixc̱ho lao dii malaꞌ
(Mr. 9:42-48; Lc. 17:1-2)

6 ’Nottez beenaꞌ wchixe̱ꞌ to beṉꞌ ziꞌ chzolo chonḻilallee nadꞌ 
goneꞌ dii malaꞌ, naklan wen wwaḻꞌgakeꞌ yeneꞌnaꞌ to yaj cẖe molin 
naꞌ lljḻekgakeꞌneꞌ yel ḻoo nisdoꞌnaꞌ aga ka daa wchixe̱ꞌ beṉꞌ lao 
dii malaꞌ. 7 ¡Nyeshꞌlaz cẖe beṉꞌ yell-lioki!, ḻaꞌ biga iyallji daa 
gonan ka wxi̱ṉj wḻengakeꞌ. Per ¡nyeshꞌlazch gak cẖe beenaꞌ gon 
ka wxi̱ṉj wḻen beṉꞌ yoblə!

8 ’Naꞌ shi noonaꞌ wa ṉiꞌonaꞌ gonan ka ibixo̱ꞌ lao dii malaꞌ, naklan 
wen wcẖogoꞌn naꞌ cẖooṉoꞌn, ḻaꞌ wenchlan bi de noonaꞌ tḻaa wa 
ṉiꞌonaꞌ tḻaa yillinoꞌ kwit Chiozaꞌ aga ka daa yiyaj doxentioꞌ lo yiꞌ 
gabiḻaꞌ daa biga yiyol. 9 Naꞌ shi daa ileꞌiloꞌ kon jalawoꞌnaꞌ gonan 
ka ibixo̱ꞌ lao dii malaꞌ, naklan wen wḻecẖjoꞌn naꞌ cẖooṉoꞌn, ḻaꞌ 
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wenchlan yillinlenoꞌ tḻaaz jalawoꞌnaꞌ kwit Chiozaꞌ aga ka daa 
yiyaj doxentioꞌ lo yiꞌ gabiḻaꞌ.

Jempl cẖe xilaa wnit
(Lc. 15:3-7)

10 ’Bi gonile nakzi ni to beṉꞌki ziꞌ wzolo chonḻilallꞌ nadꞌ. Ḻaꞌ 
niaꞌ leꞌ, anjl cẖeꞌkaꞌ toshiizi zoagakeꞌ lao X̱aꞌnaꞌ, beenaꞌ zoa 
yabanaꞌ. 11 Ḻaꞌ nadꞌ, Beṉꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ Yell-lioni, bidꞌ kwencẖe 
yislaꞌ beṉꞌkaꞌ yoo nez daa wlliayiꞌn ḻegakeꞌ.

12 ’¿Nak chakile? Shi to beṉꞌ lleꞌ to guiyoa xilꞌ cẖeꞌ naꞌ ṉit 
tob, ¿abi wkwaaṉeꞌ bakaꞌ taplaḻj twaḻj naꞌ shajeꞌ lljadiljeꞌ 
banaꞌ wnit? 13 Naꞌ shi yillelileꞌb, ḻech yibaileꞌ cẖeb aga ka cẖe 
bakaꞌ taplaḻj twaḻj bakaꞌ lleꞌ tozga. 14 Kaꞌkzan X̱acho Chiozaꞌ 
zoa yabanaꞌ cheenileꞌ ni to beṉꞌki ziꞌ wzolo chonḻilallꞌ nadꞌ bi 
kwiayiꞌ sheḻꞌkaꞌ.

Chiyaḻꞌ siꞌxencho cẖe beṉꞌkaꞌ nakcho txen chonḻilallꞌcho Chiozaꞌ
(Lc. 17:3)

15 ’Shi to beṉꞌ nakle txen nonḻilallꞌle Chiozaꞌ goneꞌ to dii mal 
cẖoꞌ, jeꞌleneꞌ dillꞌ to liꞌ to ḻeꞌ daa beneꞌ cẖoꞌ. Shi ba bzenagueꞌ cẖoꞌ, 
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b 18:22 Guiyon shinꞌcẖopə shii: baḻ yishkaꞌ nyoj de dillꞌ griegonaꞌ nan gall 
shii de guiyonshinꞌ. Per cẖopten zejin toshiizi chiyaḻꞌ yiziꞌxencho cẖe beṉꞌ. 

ba benoꞌ gan bizoalenoꞌneꞌ wen. 16 Per shi bi wzenagueꞌ bin yooneꞌ, 
naꞌch wcẖiꞌo sto cẖop beṉꞌ kwencẖe gakgakeꞌ tascẖiw cẖe daa 
yooneꞌ. 17 Naꞌ shi ni kaꞌ bi wzenagueꞌ cẖele, wak yeꞌle yogꞌ beṉꞌkaꞌ 
nakle txen nonḻilallꞌle Chiozaꞌ ka nak daa ba beneꞌ kwencẖe 
weꞌlengakeꞌneꞌ dillꞌ. Naꞌ shi ni cẖe beṉꞌkaꞌ bi wzenagueꞌ, naꞌchan 
gonileneꞌ ka to beṉꞌ bi nonḻilallꞌ Chiozaꞌ wa ka to beṉꞌ wicẖixj.

18 ’Naꞌ dii ḻi niaꞌ leꞌ, diikaꞌ iṉale bi gon beṉꞌ yell-lioni, ḻekzkaꞌ 
iṉa Chiozaꞌ zoa yabanaꞌ, naꞌ diikaꞌ iṉale wak gon beṉꞌ yell-lioni, 
ḻekzkaꞌ iṉa Chiozaꞌ zoa yabanaꞌ.

19 ’Naꞌ ḻekzkaꞌ niaꞌ leꞌ, shi cẖople idiḻi xtillꞌlenaꞌ yell-lioni 
katꞌ bi iṉable lao X̱aꞌ Chiozaꞌ, beenaꞌ zoa yabanaꞌ, naꞌ goneꞌ daa 
iṉabileneꞌ. 20 Ḻaꞌ ganaꞌ chdop cẖopeꞌ wa shoṉeꞌ choeꞌlaꞌogakeꞌ 
nadꞌ, naꞌkz zoaꞌ ladjeꞌkaꞌ.

21 Naꞌ wbigꞌ Pédronaꞌ kwit Jesúzaꞌ, chiꞌeneꞌ:
―X̱anꞌ, ¿baḻ shii chiyaḻꞌ yiziꞌxenꞌ cẖe bishꞌ ljwellaa shi bi dii 

mal choneꞌ cẖaꞌ? ¿Azeelo gall shii?
22 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―Aga niaꞌ liꞌ zeelo gall shii yiziꞌxenoꞌ cẖe bishꞌ ljwelloꞌnaꞌ, 

san niaꞌ liꞌ chiyaḻꞌ yiziꞌxenoꞌ guiyon shinꞌcẖopə shii. d

Jempl cẖe beenaꞌ bi biziꞌxen cẖe bishꞌ ljwelleꞌnaꞌ
23 ’Yeḻꞌ wṉabiaꞌ cẖe Chiozaꞌ zaklebin to beṉꞌ wṉabiaꞌ beenaꞌ 

biziꞌ kwent cẖe mechaꞌ daa chaḻꞌ wen llin cẖeꞌkaꞌ. 24 Naꞌ ka wzoloeꞌ 
chiziꞌe kwent cẖe to toeꞌ, jwaꞌgakeꞌ to wen llin cẖeꞌnaꞌ beenaꞌ chaḻꞌ 
dii xen inlleb. 25 Per aga bi mech nap beenaꞌ kwencẖe yiyixjeꞌ 
daa chbaguee, naꞌ xa̱neꞌnaꞌ beneꞌ mandad witꞌ wdegakeꞌneꞌ do 
xiiṉ do xooleꞌ naꞌ yogꞌḻoḻ dii de cẖeꞌ kwencẖe yiyaxj xyanaꞌ daa 
llieꞌ. 26 Naꞌ beenaꞌ chbagꞌ mechaꞌ bcẖekꞌ xibeꞌnaꞌ lao xa̱neꞌnaꞌ, 
chonyeshee, chiꞌe: “X̱anꞌ, wdapgach yeḻꞌ chxenlallꞌ cẖaꞌ, wiyixjkzꞌ 
doxen daa chbagaa cẖoꞌ.” 27 Naꞌ xa̱neꞌnaꞌ biyeshileꞌneꞌ, naꞌ beneꞌ 
kaꞌz doxen daa chaḻee cẖeꞌ, naꞌ bisaneꞌneꞌ. 28 Per ḻeꞌ, ka bichejeꞌ 
lill xa̱neꞌnaꞌ, billagueꞌ sto wen llin beṉꞌ chaḻꞌ latꞌdoꞌ xmecheꞌ, naꞌ 
lii bṉiztieꞌ yeneꞌnaꞌ chiꞌeneꞌ: “¡Biyoṉ xmechaa daa chaḻoo!” 29 Naꞌ 
bcẖekꞌ xib beenaꞌ laweꞌnaꞌ naꞌ chonyeshee, chiꞌeneꞌ: “Wdapgach 
yeḻꞌ chxenlallꞌ cẖaꞌ, wiyixjkzꞌ doxen daa chbagaa cẖoꞌ.” 30 Naꞌ 
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bi goonileꞌ, san lii wyajtieꞌ jiꞌeneꞌ part kwencẖe wloogakeꞌneꞌ 
lillyanaꞌ axṯ ki yiyixjcheꞌ doxen daa chaḻee cẖeꞌ. 31 Naꞌ ka bleꞌi wen 
llinkaꞌ sto ka beneꞌ, naꞌ gokyeshꞌgakileꞌ naꞌ jayellgakeꞌ xa̱neꞌkaꞌ 
doxen ka beneꞌ. 32 Naꞌ wizax xa̱neꞌnaꞌ ḻeꞌ, chiꞌeneꞌ: “Beṉꞌ mal 
inlleb nakoꞌ. Nadꞌ benꞌ kaꞌz doxen daa chaḻoo cẖaꞌ daa benyeshoo 
lawaꞌ. 33 Kaꞌkzan nan chiyaḻꞌ yiyeshiloꞌ bishꞌ ljwelloꞌnaꞌ chaḻꞌ 
cẖoꞌ, ka biyeshidꞌ liꞌ.” 34 Naꞌ daa ḻe bllaachga xa̱neꞌnaꞌ, beneꞌneꞌ 
lo naꞌ beṉꞌkaꞌ wdixj̱gakeꞌneꞌ lillyanaꞌ naꞌ wit cẖingakeꞌneꞌ axṯ ki 
yiyixjcheꞌ doxen daa chaḻee.

35 Naꞌch goll Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Kaꞌkzan goni X̱aꞌnaꞌ beenaꞌ zoa yabanaꞌ leꞌ shi bi siꞌxen cẖe 

ljwell-le do yicẖj do lallꞌle.

Bi chiyaḻꞌ yilaa ljwell beṉꞌkaꞌ nkaa cẖeyin
(Mr. 10:1-12; Lc. 16:18)

19  1 Naꞌ ka biyoll beꞌ Jesúzaꞌ dillꞌki, bizee Galileanaꞌ 
naꞌ biyajeꞌ ganaꞌ mbani Judeanaꞌ daa llia shḻaa yao 

Jordánnaꞌ. 2 Naꞌ beṉꞌ zan zjanogakeꞌneꞌ, naꞌ naꞌ biyoneꞌ beṉꞌkaꞌ 
bi shaoꞌ.

3 Naꞌ wbigꞌ baḻ fariseokaꞌ lao Jesúzaꞌ daa goklallꞌgakeꞌ wiꞌe 
dillꞌ dii wchixa̱ꞌn ḻeꞌ, naꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ:

―¿Ade lsens yiḻaa xool beṉꞌ ni cẖe bizə diidoꞌ choneꞌ dii bi 
chiyoolallee?

4 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―¿Abiṉꞌ wlable ganaꞌ nan ka wxe wzil yell-lioni Chiozaꞌ 

beneꞌ beṉecẖaꞌ, beṉꞌ byo naꞌ noolə? 5 Naꞌ wneꞌ: “Daan, wḻaa beṉꞌ 
byonaꞌ xa̱xṉeenaꞌ katꞌ ikaa cẖeꞌ, naꞌ soaleneꞌ xooleꞌnaꞌ gakgakeꞌ 
toz.” 6 Naꞌ bich nakgakeꞌ cẖop, san ba nakgakeꞌ toz. Naꞌ daan bi 
chiyaḻꞌ yiḻaa xool beṉꞌ, ḻaꞌ Chiozanꞌ ba btiḻeꞌ ḻegakeꞌ.

7 Naꞌ gollgakeꞌneꞌ:
―Naꞌ ¿bicẖe ben dii Moisézaꞌ mandad katꞌ to beṉꞌ yiḻaa 

xooleꞌnaꞌ chiyaḻꞌ wḻiseꞌ to yish dii weꞌn dillꞌ bich nakeꞌ xooleꞌ 
naꞌ wak yichooṉeꞌneꞌ?

8 Naꞌ goll Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Yeḻꞌ widenag cẖelenanꞌ beꞌ dii Moisézaꞌ latj yiḻaa xool-lenaꞌ. 

Per ka ben Chiozaꞌ beṉꞌ nechkaꞌ, bi gokan kaꞌ. 9 Nadꞌ niaꞌ leꞌ, shi 
nool cẖelenaꞌ bi chdaleneꞌ beṉꞌ yoblə, bi chiyaḻꞌ yiḻaaleneꞌ naꞌ 
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yikaale nool yoblə, ḻaꞌ shi kaꞌ gonle, naꞌ chonle ka beenaꞌ zoalente 
xooleꞌnaꞌ naꞌ chdaleneꞌ noolə yoblə.

10 Naꞌ beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen gollgakeꞌneꞌ:
―Shi kaꞌ nak cẖe beenaꞌ chshagnaꞌ, naklan wen kono 

wshagnaꞌ.
11 Naꞌ goll Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Aga yogꞌ beṉꞌ chajniꞌgakileꞌ dga, ḻete beṉꞌkaꞌ chon Chiozaꞌ 

ka shajniꞌgakileꞌn. 12 Ḻaꞌ de dii chllonan wshagnaꞌ beṉꞌ. Baḻ beṉꞌ 
bi chshagnaꞌgakeꞌ daa bi nak kwerp cẖeꞌkaꞌ wen ka chaljtegakeꞌ, 
naꞌ zi baḻeꞌ bi chshagnaꞌgakeꞌ daa bxi̱ṉj beṉecẖaꞌ kwerp cẖeꞌkaꞌ. 
Naꞌ zi baḻeꞌ bi chshagnaꞌgakeꞌ daa cheenchgakileꞌ gongakeꞌ xshin 
Chiozaꞌ. Beenaꞌ wlebeꞌ dga, naꞌ gonin cẖeꞌ.

Jwaꞌgakeꞌ biꞌdoꞌkaꞌ lao Jesúzaꞌ
(Mr. 10:13-16; Lc. 18:15-17)

13 Naꞌ wyaj beṉꞌ jwaꞌ biꞌdoꞌ cẖeꞌkaꞌ lao Jesúzaꞌ kwencẖe wxo̱a 
neenaꞌ yicẖjbꞌkaꞌ naꞌ weꞌḻwilleꞌ Chiozaꞌ ni cẖegakbꞌ. Per beṉꞌkaꞌ 
nakgakeꞌneꞌ txen bsheshlengakeꞌ beṉꞌkaꞌ zjwaꞌ biꞌdoꞌkaꞌ. 14 Naꞌ 
goll Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:

―Ḻi weꞌ latj yid biꞌdoꞌki lawaꞌni, bi wllonle, ḻaꞌ Chiozaꞌ chṉabiꞌe 
ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌ beṉꞌkaꞌ nak ka ḻegakbꞌ.

15 Naꞌ ka biyoll bxo̱a naꞌ Jesúzaꞌ yicẖj biꞌdoꞌkaꞌ, naꞌch bizee 
ziyajeꞌ gan yoblə.

To biꞌ wewꞌ, biꞌ wniꞌa, bshaljlemꞌ Jesúzaꞌ
(Mr. 10:17-31; Lc. 18:18-30)

16 Naꞌ bllin to biꞌ wewꞌ lao Jesúzaꞌ cheꞌbꞌ ḻeꞌ:
―Maestro, ¿bi dii wennanꞌ chiyaḻꞌ gonꞌ kwencẖe gatꞌ to yeḻꞌ 

mban cẖaꞌ zejḻi kaṉi?
17 Naꞌch goll Jesúzaꞌ ḻebꞌ:
―¿Bicẖe chṉabziloꞌ nadꞌ cẖe daa nak wen? Toz Chiozaꞌ nakeꞌ 

beṉꞌ wen. Naꞌ shi cheeniloꞌ gatꞌ to yeḻꞌ mban cẖoꞌ zejḻi kaṉi, 
chiyaḻꞌ gonoꞌ diikaꞌ bllia Chiozaꞌ biaꞌ goncho.

18 Naꞌ goll biꞌ wewaaneꞌ:
―¿Bera diikaꞌ chiyaḻꞌ gonꞌ, lla?
Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌ:
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―Bi witoꞌ beṉꞌ, bi soalenoꞌ nool bi nak nool cẖoꞌ, bi kwanoꞌ bi 
de cẖe beṉꞌ, bi cẖiljlalloo bizə gon iṉoꞌ cẖe beṉꞌ. 19 Wdap balaaṉ 
xa̱xṉoonaꞌ naꞌ goki bishꞌ ljwelloꞌnaꞌ ka chaki kwinoꞌ.

20 Naꞌ cheꞌ biꞌ wewaaneꞌ:
―Yogꞌ diikaꞌ chonꞌ kanaꞌ naktiaꞌ biꞌdoꞌ. ¿Berachan ni chyallj 

gonꞌ?
21 Naꞌ goll Jesúzaꞌ ḻebꞌ:
―Shi lekziloꞌ cheeniloꞌ gakoꞌ dowalj beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ, biyaj 

jayetꞌ yogꞌ dii de cẖoꞌ naꞌ xmechinnaꞌ wyoon beṉꞌ yeshꞌkaꞌ, naꞌ 
yidoꞌ gonoꞌ nadꞌ txen. Naꞌ katꞌ yillinoꞌ yabanaꞌ naꞌ goṉ Chiozaꞌ 
liꞌ yeḻꞌ shawaa.

22 Naꞌ ka beni biꞌ wewaa dga, nyeshꞌ inlleb gokibꞌ naꞌ bizaꞌbꞌ, 
ḻaꞌ biꞌ wniꞌa nlleban nakbꞌ.

23 Naꞌ goll Jesúzaꞌ beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen:
―Dii ḻi niaꞌ leꞌ, lallj inlleb chonan cẖe beṉꞌ wniꞌanaꞌ yillineꞌ 

yabanaꞌ ganaꞌ chṉabiaꞌ Chiozaꞌ. 24 Sto shii niaꞌ leꞌ, ḻobeꞌch te to 
kamey to xan yeshꞌ aga ka to beṉꞌ wniꞌa yillineꞌ yabanaꞌ ganaꞌ 
chṉabiaꞌ Chiozaꞌ.

25 Naꞌ bibangakileꞌ ka wneꞌ, naꞌ cheꞌ ljwellgakeꞌ:
―¿Notg gak yillin lao Chiozaꞌ, shkaꞌ?
26 Naꞌ bwia Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ, naꞌ golleꞌ:
―Ni to beṉꞌ yell-lionaꞌ bi gak goneꞌ dga, san Chiozaꞌ yogꞌḻoḻte 

chak goneꞌ.
27 Naꞌ cheꞌ Pédronaꞌneꞌ:
―Netoꞌ ba wlej yicẖjntoꞌ yogꞌ dii de cẖentoꞌ kwencẖe nakntoꞌ 

liꞌ txen. ¿Bin gonntoꞌ gan?
28 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Dii ḻi niaꞌ leꞌ, katꞌ illin lla yikob yogꞌḻoḻ dii de, nadꞌ, Beṉꞌ Bseḻꞌ 

Chiozaꞌ Yell-lioni, kwiꞌa iṉabiꞌa ganaꞌ shoꞌa balaaṉ xen wal, naꞌ 
leꞌ, shlliṉtele, nakle nadꞌ txen kweꞌle kwitaa kwencẖe iṉabiaꞌlenle 
nadꞌ. Naꞌ yiziꞌle kwent shlliṉ kwente yell cẖe beṉꞌ Israelkaꞌ. 29 Naꞌ 
nottez beenaꞌ ba wlej yicẖjeꞌ lilleꞌnaꞌ, beṉꞌ bisheekaꞌ, beṉꞌ zaneꞌkaꞌ, 
xa̱xṉeekaꞌ, wa xiiṉ xooleꞌ, wa yell-lio cẖeꞌ ni cẖaꞌ, Chiozaꞌkzə 
wiꞌeneꞌ dii zakꞌ dii xen inllebch aga ka daa wlej yicẖjeꞌ, naꞌ 
ḻekzkaꞌ wiꞌeneꞌ to yeḻꞌ mban zejḻi kaṉi. 30 Per beṉꞌ zan nakgakeꞌ 
beṉꞌ zakii, wllin lla bich bi sakꞌgakeꞌ, naꞌ beṉꞌ zan bi nakgakeꞌ 
beṉꞌ zakii, wllin lla gakgakeꞌ beṉꞌ zakii.
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Jempl cẖe wen llinkaꞌ

20  1 Naꞌ wna Jesúzaꞌ:
―Yeḻꞌ wṉabiaꞌ cẖe Chiozaꞌ chzaklebin daa gok 

cẖe to xa̱n yell-lio beenaꞌ naz yag uvanaꞌ. Naꞌ shzildoꞌ wzee 
zejeꞌ zjtiljeꞌ wen llinkaꞌ kwencẖe lljengakeꞌ llinnaꞌ ganaꞌ nazeꞌ 
yag uvakaꞌ. 2 Naꞌ bgaaṉgakeꞌ dillꞌ cẖixjeꞌ ḻegakeꞌ cẖe lla, naꞌch 
bseḻee ḻegakeꞌ ganaꞌ lljengakeꞌ llinnaꞌ. 3 Naꞌ ba gok shoṉ gor 
chon beṉꞌ nechkaꞌ llinnaꞌ ka wyajeꞌ dii yoblə ganaꞌ chak yaanaꞌ, 
naꞌ bleꞌileꞌ lleꞌ beṉꞌ bibi llin de gongakeꞌ. 4 Naꞌch chiꞌe ḻegakeꞌ: 
“Ḻi shaj ḻi lljen llinnaꞌ ganaꞌ nazꞌ yag uvanaꞌ naꞌ cẖixjꞌ leꞌ daa 
chidoḻꞌle.” Naꞌ wzaꞌgakeꞌ zejgakeꞌ llinnaꞌ. 5 Naꞌ do ka gobill 
wizajeꞌ dii yoblə, naꞌ ḻekzkaꞌ chida shoṉə, bizllelileꞌ beṉꞌ yoblə 
lljengakeꞌ llin cẖeꞌnaꞌ. 6 Naꞌ do ka chida gayꞌ, wizajeꞌ dii yoblə 
naꞌ bizleꞌileꞌ beṉꞌ lleꞌzgakeꞌ. Naꞌch chiꞌe ḻegakeꞌ: “¿Bicẖe bi benle 
llinnaꞌ ṉaanlla?” 7 Naꞌ goll beṉꞌkaꞌneꞌ: “Ḻaꞌ ni to kono bcẖeꞌ netoꞌ 
llinnaꞌ.” Naꞌ golleꞌ ḻegakeꞌ: “Ḻi shaj, lla, ḻi lljen llinnaꞌ ganaꞌ 
nazꞌ yag uvanaꞌ.” 8 Naꞌ ka wzeḻes yelaꞌ naꞌ cheꞌ xa̱n yag uvanaꞌ 
beenaꞌ ngoo lo nee llinnaꞌ: “Biyax wen llinkaꞌ naꞌ wdixjgakeꞌ. 
Zigaate beṉꞌkaꞌ ziꞌ wyoo llinnaꞌ cẖixjoꞌ, naꞌ yiyoll-lin beṉꞌkaꞌ 
wzolo nech.” 9 Naꞌ beneꞌ kon ka goll xa̱neꞌnaꞌ, naꞌ wdixjeꞌ zigaate 
beṉꞌkaꞌ wyoo llinnaꞌ do ka chida gayꞌ. Naꞌ wdixjeꞌ to toeꞌ cẖe 
llakzə. 10 Naꞌ ka goḻꞌ cẖixjeꞌ beṉꞌkaꞌ wyoogakeꞌ llinnaꞌ shzildoꞌ, 
gokgakileꞌ wxo̱acheꞌ laxjeꞌkaꞌ. Per bich bi bxo̱eꞌ san cẖe llachokzə 
wdixjeꞌ ḻegakeꞌ. 11 Naꞌ ka ba noxꞌ̱gakeꞌ laxjeꞌkaꞌ, wzologakeꞌ 
biz chon chnagakeꞌ cẖe xa̱n llinnaꞌ, 12 naꞌ gollgakeꞌneꞌ: “Do lla 
wzentoꞌ lo banaꞌ benntoꞌ xshinoꞌnaꞌ naꞌ toz ka wdixjoꞌ netoꞌ len 
beṉꞌkaꞌ ziꞌ wyoo, naꞌ ziꞌ tgorchga bengakeꞌ llinnaꞌ.” 13 Naꞌ cheꞌ 
xa̱n llinnaꞌ toeꞌ: “Bishꞌdawaa, aga bi laxjoꞌ chzeshaa. ¿Aaga 
bgaaṉcho dillꞌ cẖe llan cẖixjꞌ liꞌ? 14 Wkaa laxjoꞌnaꞌ, naꞌ biyaj. 
Nadꞌ cheenidꞌ cẖixjꞌ beṉꞌkaꞌ wyoo llinnaꞌ ba wlleꞌch ka to daa 
ba wkoo. 15 Jwayishaz nadꞌ bi gonidꞌ xmechaa. ¿Anti chakziiloꞌ 
daa chonidꞌ beṉꞌ wen?”

16 Naꞌ ka wde bzoa Jesúzaꞌ jempli, naꞌ chiꞌe beṉꞌkaꞌ:
―Kaꞌkzan beṉꞌ zan nakgakeꞌ beṉꞌ zakii, wllin lla bich bi 

sakꞌgakeꞌ, naꞌ beṉꞌ zan bi nakgakeꞌ beṉꞌ zakii, wllin lla gakgakeꞌ 
beṉꞌ zakii.
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Sto shii wdixj̱ee Jesúzaꞌ witgakeꞌneꞌ
(Mr. 10:32-34; Lc. 18:31-34)

17 Ka ziyaj Jesúzaꞌ Jerusalénnaꞌ wṉieꞌ to beṉꞌkaꞌ shlliṉzə, chiꞌe:
18 ―Ṉaa ba ziyajcho Jerusalénnaꞌ, ganaꞌ gongakeꞌ nadꞌ, Beṉꞌ 

Bseḻꞌ Chiozaꞌ yell-lioni, lo naꞌ bxo̱zkaꞌ chṉabiaꞌ naꞌ lo naꞌ beṉꞌkaꞌ 
chliꞌ chsedi leyaꞌ, naꞌ wcẖoglogakeꞌ witgakeꞌ nadꞌ. 19 Naꞌ gongakeꞌ 
nadꞌ lo naꞌ beṉꞌkaꞌ bi nak beṉꞌ Israel kwencẖe wtitjgakileꞌ nadꞌ 
naꞌ wit cẖingakeꞌ nadꞌ, naꞌtech wdaꞌgakeꞌ nadꞌ ḻee yag cruzaꞌ, per 
ka gak shoṉ lla yibanꞌ ladj beṉꞌ wetkaꞌ.

Daa wṉab xṉaꞌ Jacóbonaꞌ len Juannaꞌ lao Jesúzaꞌ
(Mr. 10:35-45)

20 Naꞌ Jacóbonaꞌ len Juannaꞌ, beṉꞌkaꞌ nak xiiṉ Zebedewaꞌ, 
wbigꞌlengakeꞌ xṉeekaꞌ kwit Jesúzaꞌ, naꞌ xṉeekaꞌ bcẖekꞌ xibeꞌnaꞌ 
laweꞌnaꞌ wṉabileꞌneꞌ to goklen. 21 Naꞌ goll Jesúzaꞌneꞌ:

―¿Bera goklenan cheeniloꞌ gonꞌ cẖoꞌ?
Naꞌ golleꞌneꞌ:
―Cheenidꞌ gongachoꞌ goklen kwekoꞌ biꞌ cẖaꞌki shḻaa wej 

kwitoꞌnaꞌ katꞌkaꞌ illin lla iṉabiꞌo.
22 Naꞌ goll Jesúzaꞌneꞌ:
―Ni bi ṉezile bin chṉable. ¿Awizoile wtiḻ-le yeḻꞌ zakꞌziꞌnaꞌ ka 

daa wtiḻꞌ naꞌ gak cẖele ka daa gak cẖaꞌ?
Naꞌ gollgakeꞌneꞌ:
―Wizokzintoꞌn.
23 Naꞌ goll Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Lekzile wtiḻ-le ka daa wtiḻꞌ, naꞌ gak cẖele ka daa gak cẖaꞌ, 

per daa nale kweꞌle shḻaa wej kwitaa bi nak lo naꞌ gonꞌ ka nale, 
san X̱aꞌnanꞌ ba mbejeꞌ beṉꞌkaꞌ wiꞌen.

24 Naꞌ beṉꞌkaꞌ zi shi, bllaagakeꞌ Juannaꞌ len Jacóbonaꞌ daa 
wṉabgakeꞌ kweꞌgakeꞌ kwit Jesúzaꞌ. 25 Naꞌ bitop Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ, 
naꞌ chiꞌe:

―Ṉezkzile zoa beṉꞌ wṉabiaꞌ naꞌ beṉꞌ zakii cẖe to to yell naꞌ 
chongakileꞌ kon daa nazan cẖegakeꞌ beṉꞌ yell cẖeꞌkaꞌ. 26 Per aga 
kanꞌ chiyaḻꞌ gonle. Shi nole cheenile gakle beṉꞌ mbejlawin chiyaḻꞌ 
gakle ka to beṉꞌ chon xshin beṉꞌ. 27 Naꞌ shi nole cheenile gakle 
beṉꞌ zakii, chiyaḻꞌ gakle ka beṉꞌ ndoo lla yel choneꞌ xshin beṉꞌ. 
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28 Ka nak nadꞌ, Beṉꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ Yell-lioni, aga bidꞌ kwencẖe 
gaklen beṉꞌ nadꞌ, san bidꞌ kwencẖe gaklenꞌ beṉꞌ naꞌ wiꞌa yeḻꞌ 
mban cẖaꞌni kwencẖe yislaꞌ beṉꞌ zan lao saaxya cẖeꞌkaꞌ.

Jesúzaꞌ biyoneꞌ cẖop beṉꞌ lcẖoḻ
(Mr. 10:46-52; Lc. 18:35-43)

29 Naꞌ ka bizaꞌ Jesúzaꞌ yell Jericónaꞌ len beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ 
txen, beṉꞌ zan inlleb janogakeꞌneꞌ. 30 Naꞌ choꞌa nezaꞌ chiꞌ cẖop beṉꞌ 
lcẖoḻ, naꞌ ka bengakileꞌ bide Jesúzaꞌ kwiteꞌkaꞌ naꞌch besyaagakeꞌ, 
cheꞌgakeꞌ:

―¡X̱anꞌ, xiiṉ dia cẖe dii Daví, biyeshꞌlallꞌgachi netoꞌ!
31 Naꞌ beṉꞌkaꞌ zejlen Jesúzaꞌ bsheshlengakeꞌ ḻegakeꞌ kwencẖe 

nan kweꞌgakeꞌ lliz, per ziziklə besyaachgakeꞌ, cheꞌgakeꞌ:
―¡X̱anꞌ, xiiṉ dia cẖe dii Daví, biyeshꞌlallꞌgachi netoꞌ!
32 Naꞌch wlez Jesúzaꞌ naꞌ wṉieꞌ beṉꞌ lcẖoḻkaꞌ, naꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ:
―¿Beran cheenile gonꞌ cẖele?
33 Naꞌch cheꞌ beṉꞌ lcẖoḻkaꞌneꞌ:
―X̱anꞌ, bengach ka ileꞌintoꞌ.
34 Naꞌ biyeshꞌlallii Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ naꞌ bexe̱e jalaweꞌkaꞌ. Naꞌ 

katenaꞌ gok bleꞌgakileꞌ naꞌ janogakeꞌ Jesúzaꞌ.

Bllin Jesúzaꞌ Jerusalénnaꞌ
(Mr. 11:1-11; Lc. 19:28-40; Jn. 12:12-19)

21  1 Naꞌ ka ba zoa yillingakeꞌ Jerusalénnaꞌ, bllingakeꞌ 
choꞌa yell Betfagénaꞌ daa llia kwit Yaa Olívozaꞌ. Naꞌ 

wlej Jesúzaꞌ cẖop beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen naꞌ bseḻee ḻegakeꞌ 
yellaꞌ. 2 Naꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ:

―Ḻi shaj yellaꞌ daa llia shḻaanaꞌ. Naꞌ ileꞌile to burr ba noolə 
daꞌb yag naꞌ ncẖeꞌ to xiiṉdoꞌb. Naꞌ wsell-leb wcẖeꞌlegakb nilə. 
3 Naꞌ shi no bi iṉa leꞌ, naꞌ yeꞌleneꞌ: “X̱anntoꞌnanꞌ chyalljileꞌ ḻegakb, 
naꞌ lii yidsantentoꞌgakb.”

4 Naꞌ daa gok kaꞌ, billinin ka bzej dii beenaꞌ wdixj̱ee daa goll 
Chiozaꞌneꞌ daa wneꞌ:

 5 Ḻi yeꞌ beṉꞌkaꞌ lleꞌ yell Siónnaꞌ:
“Ḻi wwia, ba zaꞌ beṉꞌ wṉabiaꞌ cẖelenaꞌ,
nakeꞌ beṉꞌ gaxj̱lallꞌ naꞌ llieꞌ to burrdoꞌ;
xiiṉ to ba choaꞌ yoaꞌ.”
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6 Naꞌ wzaꞌ beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen zejgakeꞌ yelldoꞌnaꞌ ganaꞌ 
bseḻꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ naꞌ bengakeꞌ kon ka golleꞌ ḻegakeꞌ. 7 Naꞌ 
jxi̱ꞌgakeꞌ burraꞌ len xiiṉbaꞌ naꞌ bcẖeꞌgakeꞌ ḻegakb kwit Jesúzaꞌ. 
Naꞌch bxo̱agakeꞌ xeꞌkaꞌ kollꞌbkaꞌ, naꞌch wllia Jesúzaꞌb zejeꞌ 
Jerusalénnaꞌ. 8 Naꞌ beṉꞌ zan wdixj̱gakeꞌ xeꞌkaꞌ tnezaꞌ, naꞌ zi baḻeꞌ 
bcẖoggakeꞌ no zin naꞌ wdixj̱gakeꞌn tnezaꞌ ganaꞌ zejeꞌ. 9 Naꞌ beṉꞌkaꞌ 
llialo lao Jesúzaꞌ, naꞌ kaꞌkzə beṉꞌkaꞌ nogakeꞌneꞌ, wzologakeꞌ 
chosyaagakeꞌ, nagakeꞌ:

―¡Weꞌlaꞌocho beeni nak xiiṉ dia cẖe dii Davinaꞌ! ¡Gonḻeeyshga 
X̱ancho Chiozaꞌ beeni ba bseḻee! ¡Ḻi da weꞌlaꞌocho Chiozaꞌ zoa 
yabanaꞌ!

10 Naꞌ ka wyoo Jesúzaꞌ yell Jerusalénnaꞌ, naꞌ yogꞌ beṉꞌkaꞌ lleꞌ 
naꞌ bllesh bcheeṉgakeꞌ, nagakeꞌ:

―¿Noraz beeni blaꞌ ni, lla?
11 Naꞌ beṉꞌkaꞌ cheꞌgakeꞌ:
―Beenin Jesúzaꞌ beṉꞌ Nazaretaꞌ yell daa mbani Galileanaꞌ, 

beenaꞌ chyixj̱ee daa cheꞌ Chiozaꞌneꞌ.

Bishesh Jesúzaꞌ beṉꞌkaꞌ chitꞌ chde leshꞌ chyoodoꞌnaꞌ
(Mr. 11:15-19; Lc. 19:45-48; Jn. 2:13-22)

12 Naꞌ wyoo Jesúzaꞌ leshꞌ chyoodoꞌnaꞌ naꞌ bishesheꞌ yogꞌ beṉꞌkaꞌ 
chitꞌ chde naꞌ. Naꞌch bishiꞌe mes cẖe beṉꞌkaꞌ chshaꞌ mechaꞌ naꞌ 
bzoles bzollineꞌ ganaꞌ chiꞌ beṉꞌkaꞌ chitꞌgakeꞌ palomkaꞌ. 13 Naꞌ ka 
wde beneꞌ kaꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ:

―Choꞌa xtillꞌ Chiozaꞌ nan: “Lillaa nakan ga choeꞌḻwill beṉꞌ 
nadꞌ”, naꞌ leꞌ, ba nonzlen ka to ga chdop chllag wban.

14 Naꞌ shlak zoa Jesúzaꞌ yoodoꞌnaꞌ, baḻ beṉꞌ lcẖoḻ naꞌ beṉꞌ bi 
chak saꞌgakeꞌ wen bllingakeꞌ laweꞌnaꞌ, naꞌ biyoneꞌ ḻegakeꞌ. 15 Naꞌ 
bxo̱zkaꞌ chṉabiaꞌ naꞌ beṉꞌkaꞌ chliꞌ chsedi leyaꞌ ḻe bllaagakeꞌ ka 
bleꞌgakileꞌ yeḻꞌ wakkaꞌ chon Jesúzaꞌ, naꞌ bengakileꞌ chosyaa 
biꞌdoꞌkaꞌ leshꞌ chyoodoꞌnaꞌ, cheꞌgakbꞌ: “¡Weꞌlaꞌocho beeni nak 
xiiṉ dia cẖe dii Davinaꞌ!” 16 Naꞌ gollgakeꞌ Jesúzaꞌ:

―¿Acheniloꞌ ka na biꞌdoꞌkaꞌ?
Naꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ:
―Awe, chenkzidꞌ. ¿Abiṉꞌ wlable Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ ganaꞌ na:

Chcẖinoꞌ choꞌa ḻollꞌ biꞌ xkwidꞌdoꞌkaꞌ naꞌ bdoꞌkaꞌ ni 
challꞌ chxop
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kwencẖe choḻ chṉegakbꞌ liꞌ ka chiyaḻꞌ weꞌlaꞌo beṉꞌ liꞌ?
17 Naꞌch bichejeꞌ ladj beṉꞌkaꞌ, naꞌ bizee yell Jerusalénnaꞌ ziyajeꞌ 

yell Betánianaꞌ ganaꞌ wdieꞌ yel.

Jesúzaꞌ beneꞌ ka wbill to yag yix̱wew
(Mr. 11:12-14, 20-26)

18 Naꞌ betiyo bizaꞌgakeꞌ shzildoꞌ yell Betánianaꞌ kwencẖe 
biyajgakeꞌ yell Jerusalénnaꞌ dii yoblə, naꞌ tnezaꞌ wzolo chdon 
Jesúzaꞌ. 19 Naꞌ bleꞌileꞌ to yag yix̱wew dii zoa choꞌa nezaꞌ, naꞌ jawieꞌ 
shi llian. Per zeelo xḻaguiinnaꞌz llia. Naꞌ golleꞌn:

―¡Batch kwioꞌ yix̱wewaꞌ!
Naꞌ katenaꞌ lii wbillte yagaꞌ. 20 Naꞌ ka bleꞌi beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ 

txen ka gok, ḻe bibangakileꞌ, naꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ:
―¿Beracẖe lii wbilltelikazə yag yix̱wewaꞌ?
21 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Dii ḻi niaꞌ leꞌ, shi nonḻilallꞌle Chiozaꞌ naꞌ bi gakcẖoplallꞌle, 

aga daazan gak gonle, san wakte yeꞌle yaani: “Bkwas, naꞌ jsoa 
ḻoo nisdoꞌnaꞌ”, naꞌ gak ka yeꞌlen. 22 Naꞌ yogꞌ daa iṉabile Chiozaꞌ 
ka weꞌḻwill-leneꞌ goṉkzeꞌn kon shi nonḻilallꞌleneꞌ.
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Yeḻꞌ wṉabiaꞌ cẖe Jesúzaꞌ
(Mr. 11:27-33; Lc. 20:1-8)

23 Naꞌ wyaj Jesúzaꞌ dii yoblə yoodoꞌnaꞌ kwencẖe jaliꞌ jasedileꞌ 
beṉꞌkaꞌ. Naꞌ shlak chliꞌ chsedileꞌ ḻegakeꞌ, bxo̱zkaꞌ chṉabiaꞌ naꞌ 
beṉꞌ golkaꞌ chṉabiaꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ bllingakeꞌ, naꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ:

―¿Nora lsens cẖeyi chonoꞌ diiki? ¿No beṉ liꞌ yeḻꞌ wṉabiaꞌnaꞌ?
24 Naꞌ goll Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Ḻekzkaꞌ de to dii cheenidꞌ iṉabidꞌ leꞌ. Naꞌ shi leꞌ iṉale nadꞌ 

daa iṉabidꞌ leꞌ, naꞌ iṉiaꞌ leꞌ no lsens cẖeyi chonꞌ yogꞌ diiki. 25 Ḻi 
iṉashki nadꞌ, ¿noran bseḻꞌ Juannaꞌ kwencẖe bidchoeꞌ beṉꞌ nisaꞌ? 
¿AChiozaꞌ anti beṉꞌ yell-lioni?

Naꞌ wzologakeꞌ chakguedgakeꞌ to ḻezgakeꞌ, nagakeꞌ:
―Shi yeꞌchoneꞌ Chiozaꞌ bseḻeeneꞌ naꞌch iṉeꞌ choꞌ: “¿Bicẖe bi 

wyajḻeꞌle cẖeꞌ, lla?” 26 Naꞌ shi yeꞌchoneꞌ beṉꞌ yell-lionaꞌ bseḻee 
Juannaꞌ, ḻe xoll bi goni beṉꞌki choꞌ, ḻaꞌ yogꞌḻoḻeꞌ chajḻeꞌgakeꞌ Chiozaꞌ 
bseḻee Juannaꞌ kwencẖe bidtixj̱iꞌe daa golleꞌneꞌ.

27 Naꞌch cheꞌgakeꞌ Jesúzaꞌ:
―Bi ṉezintoꞌ non bseḻꞌ dii Juannaꞌ.
Naꞌ goll Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Ḻekzkaꞌ nadꞌ, aga wniaꞌ leꞌ nora lsens cẖeyin chonꞌ diiki.

Jempl cẖe cẖop xiiṉ beṉꞌ
28 Naꞌ goll Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―¿Bi ka iṉale cẖeyi dga wseesaa? To beṉꞌ zoa cẖop xiiṉeꞌ, naꞌch 

golleꞌ biꞌnaꞌ to: “Xiiṉdawaa, wyajgach jen llinnaꞌ ganaꞌ nazcho 
yag uvanaꞌ.” 29 Naꞌ cheꞌ xiiṉeꞌnaꞌneꞌ: “¡Bi shaꞌ!” Per naꞌtech biyajibꞌ 
naꞌ wyajkzbꞌ jemꞌ llinnaꞌ. 30 Naꞌ wyaj xa̱baa jelleꞌ biꞌnaꞌ sto ka 
golleꞌ biꞌ bishꞌbaa, naꞌch goll biꞌnaꞌneꞌ: “Wakkzə xa̱, naꞌ shaꞌ.” Per 
bi wyajbꞌ. 31 Ḻi iṉashki, ¿nora biꞌkaꞌ cẖop ben ka cheeni xa̱bꞌkaꞌ?

Naꞌ goll beṉꞌkaꞌneꞌ:
―Biꞌnaꞌ golleꞌ kaꞌ dii nech.
Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Dii ḻi niaꞌ leꞌ, beṉꞌ wicẖixjkaꞌ naꞌ noolə wdakaꞌ, ḻelgakenꞌ 

zigaate weꞌgakeꞌ latj iṉabiaꞌ Chiozaꞌ ḻegakeꞌ aga ka leꞌ. 32 Ḻaꞌ 
ka bid Juannaꞌ bchoeꞌ beṉꞌ nisaꞌ, bidzajniileꞌ leꞌ ka chiyaḻꞌ soa 
kwezle, per leꞌ aga wyajḻeꞌle cẖeꞌ, ḻete beṉꞌ wicẖixjkaꞌ naꞌ nool 
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wdakaꞌchgan wyajḻeꞌgakeꞌ cẖeꞌ. Naꞌ leꞌ ṉaalla, ḻaꞌkzi gokbeꞌile 
ba chajḻeꞌgakeꞌ cẖeꞌ, aga biyaj bileni saaxya cẖelekaꞌ naꞌ 
shajḻeꞌle cẖeꞌ.

Jempl cẖe wen llinkaꞌ nak beṉꞌ mal
(Mr. 12:1-12; Lc. 20:9-19)

33 ’Ḻi wzenag jempli sto. Wzoa to beṉꞌ biyazeꞌ yag uva lo yell-
lio cẖeꞌnaꞌ naꞌch wloꞌen leej, naꞌtech benshawee to ga wsigakeꞌ 
uvakaꞌ. Naꞌ ḻekzkaꞌ beneꞌ to yoo sibə ganaꞌ kwia beenaꞌ gap wwieꞌn.

’Naꞌtech beneꞌn lo naꞌ to cẖop beṉꞌ naꞌ wzee zejeꞌ zitꞌ. 34 Naꞌ 
ka goḻꞌ yishibgakeꞌ uvakaꞌ, naꞌch bseḻee to cẖop wen llin cẖeꞌnaꞌ 
ganaꞌ lleꞌ beṉꞌkaꞌ chapgakeꞌ yag uvakaꞌ kwencẖe lljaxiꞌgakeꞌ uvakaꞌ 
daa chidoḻee. 35 Per ka bllingakeꞌ ganaꞌ lleꞌ beṉꞌkaꞌ chapgakeꞌ yag 
uvakaꞌ, naꞌch bexꞌ̱gakeꞌ beṉꞌkaꞌ bllin, toeꞌ bet wdingakeꞌneꞌ, naꞌ 
stoeꞌ bettekzgakeꞌneꞌ naꞌ beenaꞌ sto btakwgakeꞌneꞌ yajaꞌ. 36 Naꞌch 
bseḻꞌ xa̱n yag uvakaꞌ zanch wen llin cẖeꞌkaꞌ aga ka to beṉꞌkaꞌ 
bseḻee dii nech, per beṉꞌkaꞌ chap yag uvakaꞌ bengakileꞌ ḻegakeꞌ 
ka bengakileꞌ beṉꞌ nechkaꞌ bllin.

37 ’Naꞌch xa̱n yag uvakaꞌ bseḻee kwinkz xiiṉeꞌnaꞌ, chakileꞌ: 
“Wapgakeꞌ balaaṉ biꞌ cẖaꞌni naꞌ weꞌgakeꞌbꞌ daa chidoḻaa.” 38 Per 
beṉꞌkaꞌ chap yag uvakaꞌ ka bleꞌgakileꞌ xiiṉeꞌnaꞌ, naꞌch cheꞌ ljwelleꞌ: 
“Biꞌnin xiiṉ xa̱n yag uvaki naꞌ ḻebanꞌ yigaaṉlemꞌ yogꞌ dii napeꞌ. 
Ḻi da witchobꞌ kwencẖe yigaaṉlencho daa gaki cẖebꞌ.” 39 Naꞌch 
bexꞌ̱gakeꞌbꞌ bibejgakeꞌbꞌ ganaꞌ lleꞌ yag uvakaꞌ naꞌ betgakeꞌbꞌ.

40 Naꞌ Jesúzaꞌ chiꞌe beṉꞌkaꞌ lleꞌ naꞌ:
―¿Nakra ka chakile gon xa̱n yag uvakaꞌ cẖe beṉꞌkaꞌ chapgakeꞌn 

ka illineꞌ kwineꞌ?
41 Naꞌ cheꞌ beṉꞌkaꞌ:
―Ba nakten witeꞌ ḻegakeꞌ naꞌ bi yiyeshileꞌ ḻegakeꞌ daa nakgakeꞌ 

beṉꞌ mal. Naꞌ yiyoneꞌ yell-lio cẖeꞌnaꞌ lo naꞌ beṉꞌ yoblə, beṉꞌ 
yiyoeꞌgakeꞌneꞌ daa chidoḻee katꞌ yishibgakeꞌn.

42 Naꞌ goll Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―¿Abigaṉꞌ wlable Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ ganaꞌ na:

Yajaꞌ daa bi wyoolallꞌ wen yookaꞌ,
ḻeyeṉꞌlannanꞌ yajaꞌ daa ba ncẖejcha yoonaꞌ.
Dgan ben X̱ancho Chiozaꞌ
naꞌ nakan to dii yibanicho?
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43 Daan niaꞌ leꞌ, kon ka gon xa̱n yag uvakaꞌ yiyoneꞌ yell-lio cẖeꞌnaꞌ 
lallꞌ naꞌ beṉꞌ yoblə, beṉꞌ gongakeꞌ ka cheenileꞌ, kaꞌkzan gon Chiozaꞌ 
cẖele. Kwej yicẖjeꞌ leꞌ, naꞌ beṉꞌkaꞌ wzenaggakeꞌ cẖeꞌ, siꞌgakeꞌ banez 
yeḻꞌ wṉabiaꞌ cẖeꞌnaꞌ. 44 Naꞌ ka nak yajaꞌ, nottezə beṉꞌ lljcẖazeꞌ 
lawinnaꞌ kwiayee, naꞌ shi idakwan beṉꞌ, axṯ wshoshjan ḻeꞌ.

45 Naꞌ ka biyoll bzenag bxo̱zkaꞌ chṉabiaꞌ naꞌ fariseokaꞌ jemplki 
bzoa Jesúzaꞌ, naꞌch gokbeꞌgakileꞌ cẖegakeꞌn chṉieꞌ. 46 Naꞌch 
goklallꞌgakeꞌ goxꞌ̱gakeꞌneꞌ, per bi biyaxjgakileꞌ, ḻaꞌ bllebgakeꞌ 
beṉꞌkaꞌ lleꞌ naꞌ daa chajḻeꞌgakeꞌ Jesúzaꞌ nakeꞌ to beṉꞌ chyixj̱ee 
daa cheꞌ Chiozaꞌneꞌ.

Jempl cẖe to wishagnaꞌ

22  1 Naꞌ Jesúzaꞌ bseesileꞌ ḻegakeꞌ sto jempl, chiꞌe:
2 ―Yeḻꞌ wṉabiaꞌ cẖe Chiozaꞌ chzaklebin to beṉꞌ 

wṉabiaꞌ, beṉꞌ beneꞌ to lṉi cẖe xiiṉeꞌnaꞌ ka bshagnaꞌbꞌ. 3 Naꞌ 
bseḻee wen llin cẖeꞌkaꞌ lljaṉegakeꞌ beṉꞌkaꞌ ba byeꞌ, per beṉꞌkaꞌ 
byeꞌ bi goongakileꞌ shajgakeꞌ. 4 Naꞌch bizseḻee zi shkwen wen 
llin cẖeꞌkaꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ: “Ḻi lljell beṉꞌkaꞌ ba byaꞌ yid lṉi cẖe biꞌ 
cẖaꞌnaꞌ ba de daa gaocho. Ba betgakeꞌ gooṉ cẖaꞌkaꞌ naꞌ nochlə 
bakaꞌ ḻe nak, naꞌ ba de yeḻꞌ wawaꞌ. Ḻi lljellgakeꞌ yidgakeꞌ kwencẖe 
yeej gaocho.” 5 Per beṉꞌkaꞌ ba byeꞌ bi bengakeꞌ kwent daa goll 
wen llinkaꞌ. Toeꞌ wyaj jawiaꞌ yell-lio cẖeꞌnaꞌ naꞌ stoeꞌ wzee zejeꞌ 
delgens cẖeꞌnaꞌ. 6 Naꞌ beṉꞌkaꞌ sto bexꞌ̱gakeꞌ wen llinkaꞌ naꞌ biya 
dii bengakileꞌ ḻegakeꞌ axṯ ka witgakeꞌ. 7 Naꞌ ḻe bllaachga beṉꞌ 
wṉabiaꞌnaꞌ, naꞌch bseḻee soldad cẖeꞌkaꞌ kwencẖe jetgakeꞌ ḻegakeꞌ 
naꞌ bzeygakeꞌ yell cẖeꞌkaꞌ. 8 Naꞌch chiꞌe wen llin cẖeꞌkaꞌ sto: “Ba 
gok daa yeej gaocho, naꞌ wentelan bi wlen beṉꞌkaꞌ byaꞌ. 9 Naꞌ ḻi 
shaj lyell naꞌ ḻi wcẖeꞌ kon no beṉꞌ yillagle tnezaꞌ kwencẖe yidgakeꞌ 
yeej gaogakeꞌ.” 10 Naꞌch wzaꞌ wen llinkaꞌ zejgakeꞌ, naꞌ jxi̱ꞌgakeꞌ 
kon no beṉꞌ billaggakeꞌ, ka beṉꞌ wen ka beṉꞌ mal. Naꞌ billaꞌcha 
lill beṉꞌ wṉabiaꞌnaꞌ.

11 ’Naꞌ ka wyoo beṉꞌ wṉabiaꞌnaꞌ chwieꞌ beṉꞌkaꞌ ba ndop 
nllag, naꞌ ladj beṉꞌkaꞌ len to beṉꞌ bi nakw xeꞌnaꞌ daa chiyaḻꞌ 
gakweꞌ ganaꞌ chak wishagnaꞌnaꞌ. 12 Naꞌ goll beṉꞌ wṉabiaꞌnaꞌneꞌ: 
“Bishꞌdawaa, ¿nakra gok wyoozoꞌ naꞌ bi nakw xoꞌnaꞌ daa chiyaḻꞌ 
gakoꞌ kwencẖe ḻenoꞌ gani chak wishagnaꞌni?” Naꞌ beenaꞌ bikzə 
bi billel-lallee yeeneꞌ. 13 Naꞌch cheꞌ beṉꞌ wṉabiaꞌnaꞌ beṉꞌkaꞌ chde 
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yeḻꞌ wawaꞌ: “Ḻi wcẖej ṉiꞌa naꞌ beeni naꞌ ḻi yibejeꞌ naꞌ ḻi wzaḻee 
ganaꞌ shgasj shcẖoḻ, ganaꞌ kwellyeshee naꞌ gaoxa̱xj̱ ḻeyeꞌnaꞌ daa 
ḻe gakshejlallee.” 14 Ḻaꞌ beṉꞌ zan nak beṉꞌkaꞌ chax chṉab Chiozaꞌ, 
per baḻchgagakeꞌ kwejeꞌ gakgakeꞌ lallꞌ nee.

Wṉabgakileꞌ Jesúzaꞌ shi chiyaḻꞌ cẖixjgakeꞌ daa chṉab beṉꞌ 
wṉabiaꞌnaꞌ

(Mr. 12:13-17; Lc. 20:19-26)
15 Naꞌ bizaꞌ fariseokaꞌ, naꞌ wloogakeꞌ xṉezi naklə gongakeꞌ 

kwencẖe weꞌ Jesúzaꞌ dillꞌ dii wchixa̱ꞌn ḻeꞌ. 16 Naꞌch bseḻꞌgakeꞌ baḻ 
beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen naꞌ zi baḻ beṉꞌkaꞌ nak Heródezaꞌ txen 
kwencẖe wyajgakeꞌ lao Jesúzaꞌ naꞌ jellgakeꞌneꞌ:

―Maestro, ṉezintoꞌ nakoꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ naꞌ chliꞌ chsediloꞌ 
beṉꞌ cẖe nez ḻi cẖe Chiozaꞌ kon ka nakan, naꞌ bi chshoo choꞌa 
xtilloonaꞌ lao nottezə beṉꞌ, ḻaꞌ bi chwioꞌ no nakgakeꞌ. 17 Daan 
cheenintoꞌ iṉagachoꞌ netoꞌ nak ka chakiloꞌ: ¿Achiyaḻꞌ cẖixjcho 
daa chṉab beṉꞌ wṉabiaꞌ Césaraꞌ, anti bi chiyaḻꞌ cẖixjchon?

18 Naꞌ gokbeꞌi Jesúzaꞌ aga do lallꞌgakenꞌ gollgakeꞌneꞌ kaꞌ, naꞌch 
chiꞌe ḻegakeꞌ:

―Leꞌ beṉꞌ wxiyeꞌ, aga dii leilen nale kaꞌ. 19 Ḻi wliꞌshki nadꞌ to 
mech daa chyixjile beṉꞌ wṉabiaꞌnaꞌ.

Naꞌ beꞌgakeꞌneꞌ to mech. 20 Naꞌ goll Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―¿Nora choꞌalawin naꞌ no leyin daꞌ ḻee mechi?
21 Naꞌch cheꞌgakeꞌneꞌ:
―Cẖe beṉꞌ wṉabiaꞌ, Césaranꞌ.
Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Naꞌlen, ḻi weꞌ Césaraꞌ daa naki cẖeꞌ, naꞌ ḻekzkaꞌ ḻi weꞌ Chiozaꞌ 

daa naki cẖeꞌ.
22 Naꞌch bibangakileꞌ daa goll Jesúzaꞌ kaꞌ. Naꞌ bizaꞌgakeꞌ 

kwiteꞌnaꞌ ziyajgakeꞌ.

Saduceokaꞌ wṉabgakeꞌ nak gak katꞌ yiban beṉꞌ wetkaꞌ
(Mr. 12:18-27; Lc. 20:27-40)

23 Naꞌ lo llanaꞌkzə saduceokaꞌ, beṉꞌkaꞌ bi chajḻeꞌgakeꞌ yiban 
beṉꞌ wetkaꞌ, wyajgakeꞌ lao Jesúzaꞌ, naꞌ wṉabgakileꞌneꞌ:

24 ―Maestro, dii Moisézaꞌ wneꞌ shi to beṉꞌ byo gueteꞌ naꞌ 
kono xiiṉeꞌ wzoa, beṉꞌ bisheenaꞌ chiyaḻꞌ yikee xool dii beṉꞌ 
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bisheenaꞌ kwencẖe soa xiiṉ dia cẖe dii beṉꞌ wetaꞌ. 25 Naꞌ ki gok 
cẖe gall bishꞌ beṉꞌ nakgakeꞌ netoꞌ txen. Beṉꞌ nechaꞌ bshagnee, 
naꞌ witeꞌ naꞌ kono xiiṉeꞌ wzoa, naꞌ beṉꞌ bishee, beṉꞌ wchopinaꞌ, 
bikee xooleꞌnaꞌ. 26 Naꞌ ḻekzkaꞌ wit beṉꞌ wchopinaꞌ naꞌ kono xiiṉeꞌ 
wzoa. Naꞌ kaꞌkzə wit beṉꞌ wyoṉinaꞌ naꞌ axṯ biyate beṉꞌkaꞌ gall 
wit. Naꞌ ni togakeꞌ bi wzoa xiiṉgakeꞌ. 27 Naꞌ ka wde wit yogꞌḻoḻeꞌ 
naꞌch ḻekzkaꞌ wit noolaꞌ. 28 Naꞌ katꞌ yiban beṉꞌ wetkaꞌ, ṉaa, ¿nora 
beṉꞌkaꞌ gall bishꞌ gaki xooleꞌ noolaꞌ? ḻaꞌ yogꞌḻoḻenꞌ wkaagakeꞌneꞌ.

29 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Nakllejzilen daa bi ṉezile ka na Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ, naꞌ ka 

nak yeḻꞌ wak cẖeꞌnaꞌ. 30 Ḻaꞌ katꞌ yiban beṉꞌ wetkaꞌ, koch no yikaa 
ljwellin, ni koch no witꞌ wde xiiṉin, san yiyakgakeꞌ ka anjlkaꞌ 
lleꞌ yabanaꞌ. 31 Naꞌ ka nak daa yiban beṉꞌ wetkaꞌ, ṉaa, ¿abiṉꞌ 
wlable daa wna kwin Chiozaꞌ, ganaꞌ nan: 32 “Nad nakꞌ Chios 
cẖe Abrahamaꞌ, Isaacaꞌ naꞌ Jacobaꞌ”? Naꞌ bi nakeꞌ Chios cẖe beṉꞌ 
wet, san nakeꞌ Chios cẖe beṉꞌ ban, ḻaꞌ lao Chiozaꞌ mban beṉꞌki.

33 Naꞌ ka beni beṉꞌkaꞌ lleꞌ naꞌ daa wna Jesúzaꞌ, ḻe bibangakileꞌ 
ka chliꞌ chsedileꞌ.

Daa llialote daa bllia Chiozaꞌ biaꞌ goncho
(Mr. 12:28-34)

34 Ka wṉezi fariseokaꞌ ba wleklli Jesúzaꞌ saduceokaꞌ, naꞌch 
wyajgakeꞌ kwiteꞌnaꞌ. 35 Naꞌ to beenaꞌ chliꞌ chsedi leyaꞌ wṉabileꞌ 
Jesúzaꞌ kwencẖezə wchixe̱eneꞌ, chiꞌe:

36 ―Maestro, ¿beran llialote nllia leyaꞌ biaꞌ goncho?
37 Naꞌ Jesúzaꞌ golleꞌneꞌ:
―“Chiyaḻꞌ gakiloꞌ X̱ancho Chiozaꞌ do yicẖj do lalloo naꞌ axṯ 

ga zeelo chajniiloꞌ.” 38 Dgan ḻiizelozi chonte naꞌ llialon lawi yogꞌ 
diikaꞌ nllia leyaꞌ biaꞌ. 39 Naꞌ de wchopinaꞌ nakan katekzə dii nechaꞌ, 
naꞌ nan: “Chiyaḻꞌ gakiloꞌ bishꞌ ljwelloꞌkaꞌ ka chaki kwinoꞌ.” 40 Naꞌ 
diiki cẖop chejin doxen ka na leyaꞌ len diikaꞌ bzej dii beṉꞌkaꞌ 
wdixj̱ee daa goll Chiozaꞌ ḻegakeꞌ.

Crístonaꞌ nakeꞌ xiiṉ dia cẖe dii Davinaꞌ
(Mr. 12:35-37; Lc. 20:41-44)

41 Naꞌ shlak ndop nllag fariseokaꞌ kwit Jesúzaꞌ 42 wṉabileꞌ 
ḻegakeꞌ:
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―¿Nak ka chakile cẖe Crístonaꞌ, beenaꞌ iṉabiaꞌ? ¿No xiiṉ dia 
cẖeyin nakeꞌ?

Naꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ:
―Xiiṉ dia cẖe dii Davinanꞌ.
43 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Naꞌ ¿beracẖe ben Espíritu Sántonaꞌ ka goll dii Davinaꞌneꞌ: 

“X̱anꞌ”? Ḻaꞌ kin na daa bzejeꞌ:
 44 X̱ancho Chiozaꞌ golleꞌ X̱anꞌnaꞌ:

“Wcheꞌ kwitꞌ de shḻini,
shlak wzoaꞌ xṉiꞌonaꞌ beṉꞌkaꞌ chakzbani liꞌ.”

45 Naꞌ shi kwin dii Davinaꞌ golleꞌ Crístonaꞌ: “X̱anꞌ”, ¿beracẖe nazle 
nakeꞌ xiiṉ dia cẖeꞌ, shkaꞌ?

46 Naꞌ ni toeꞌ bi gok yilliigakeꞌ xtilleenaꞌ. Naꞌ zeelo kanaꞌ koch 
no biyaxji bi iṉabgakileꞌneꞌ.

Jesúzaꞌ chaweꞌ xya cẖe fariseokaꞌ naꞌ beṉꞌkaꞌ chliꞌ chsedi leyaꞌ
(Mr. 12:38-40; Lc. 11:37-54; 20:45-47)

23  1 Naꞌch Jesúzaꞌ golleꞌ beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen len 
beṉꞌkaꞌ lleꞌ naꞌ, chiꞌe:

2 ―Beṉꞌkaꞌ chliꞌ chsedi leyaꞌ naꞌ fariseokaꞌ nak lo naꞌgakeꞌ 
wzajniꞌgakileꞌ beṉꞌ daa bzej dii Moisézaꞌ. 3 Naꞌ chiyaḻꞌ wzenagle 
cẖegakeꞌ katꞌ chzajniꞌgakileꞌ leꞌ leyaꞌ naꞌ gonle ka nan. Per bi 
gonle ka chongakeꞌ, ḻaꞌ ḻegakeꞌ bi chongakeꞌ ka nagakeꞌ chiyaḻꞌ 
gonle. 4 Dii zan dii cheꞌgakeꞌ beṉꞌ chiyaḻꞌ gongakeꞌ, naꞌ nakan ka 
to yoaꞌ xen dii chwaꞌgakeꞌ beṉꞌ dii kono so saki, naꞌ ḻegakeꞌ bikz 
bi chda naꞌgakeꞌ kwencẖe gaklengakeꞌ. 5 Naꞌ yogꞌ diikaꞌ chongakeꞌ 
chongakeꞌn kwencẖezə ileꞌi beṉꞌ ka chongakeꞌ naꞌ weꞌlaꞌogakeꞌ 
ḻegakeꞌ. Naꞌ kajdoꞌkaꞌ nak de yid daa yoo latꞌ Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ 
daa chdaꞌ loxgueꞌkaꞌ naꞌ daa chcẖeḻ neekaꞌ chongakeꞌn dii xench 
aga ka cẖe beṉꞌ yoblə, naꞌ chtoṉchgakeꞌ lox xeꞌkaꞌ aga ka cẖe 
beṉꞌ yoblə. 6 Naꞌ katꞌ chajgakeꞌ lṉikaꞌ, ḻe chibagakileꞌ kweꞌgakeꞌ 
ganaꞌ chbeꞌ beṉꞌkaꞌ zakii, naꞌ ḻekzkaꞌyeṉꞌ chjengakeꞌ ganaꞌ chdop 
chllaggakeꞌ choeꞌḻwillgakeꞌ Chiozaꞌ. 7 Naꞌ ḻe chibagakileꞌ gap 
beṉꞌ ḻegakeꞌ balaaṉ katꞌ chillaggakeꞌ ḻegakeꞌ ga lleꞌ llaꞌ beṉꞌ naꞌ 
yeꞌgakeꞌ ḻegakeꞌ: “maestro”.

8 ’San leꞌ, bi weꞌle latj iṉa beṉꞌ leꞌ “maestro”, ḻaꞌ toz nadaan 
nakꞌ Maestro cẖele naꞌ yogꞌle nakle ka bishꞌ ljwellin. 9 Naꞌ kono 
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yeꞌle “xa̱” lo yell-lioni, ḻaꞌ toz Chiozaꞌ, beenaꞌ zoa yabanaꞌ, nakeꞌ 
X̱ale. 10 Ni bi weꞌle latj iṉagakeꞌ leꞌ “maestro”, ḻaꞌ toz nadꞌ, Cristo, 
nakꞌ Maestro cẖele. 11 Ḻaꞌ beenaꞌ nak beṉꞌ gaxj̱lallꞌ naꞌ chakleneꞌ, 
beenanꞌ nakeꞌ beṉꞌ zakꞌchi ladjlenaꞌ. 12 Naꞌ beenaꞌ chon kwineꞌ 
beṉꞌ zakii, Chiozaꞌ goneꞌneꞌ beṉꞌ bibi zakii. Naꞌ beenaꞌ chon 
kwineꞌ ka beṉꞌ bibi zakii, Chiozaꞌ goneꞌneꞌ beṉꞌ zakii.

13 ’¡Nyeshꞌlaz gak cẖele, leꞌ chliꞌ chsedileꞌ leyaꞌ naꞌ leꞌ fariseo, 
daa nakle beṉꞌ wxiyeꞌ! Ḻaꞌ chsej chllonle gombiaꞌ beṉꞌ yeḻꞌ wṉabiaꞌ 
cẖe Chiozaꞌ, naꞌ ni bi choeꞌle latj iṉabiꞌe leꞌ, ni bi choeꞌle latj cẖe 
beṉꞌkaꞌ cheengakileꞌ iṉabiꞌe ḻegakeꞌ.

14 ’¡Nyeshꞌlaz gak cẖele, leꞌ chliꞌ chsedileꞌ leyaꞌ naꞌ leꞌ fariseo, 
daa nakle beṉꞌ wxiyeꞌ! Ḻaꞌ chkaale lill nool wizebkaꞌ naꞌ choeꞌḻwill-
le Chiozaꞌ ssha nlleb kwencẖe gaki beṉꞌ nakle beṉꞌ wen. Naꞌ daa 
chonle kaꞌ, Chiozaꞌ wsakꞌziꞌcheꞌ leꞌ aga ka beṉꞌ yoblə.

15 ’¡Nyeshꞌlaz gak cẖele, leꞌ chliꞌ chsedileꞌ leyaꞌ naꞌ leꞌ fariseo, 
daa nakle beṉꞌ wxiyeꞌ! Chdale to ni to naꞌ chyiljle beṉꞌ wsedeꞌ 
daa chliꞌ chsedile. Naꞌ katꞌ chllelileneꞌ chónleneꞌ beṉꞌ malch aga 
ka leꞌ naꞌ chlliayiꞌchleneꞌ axṯ cẖoplə ka to ba mbiayiꞌle.

16 ’¡Nyeshꞌlaz gak cẖele, leꞌ nakle ka beṉꞌ lcẖoḻ, beṉꞌ chakileꞌ 
wak wcẖiꞌe sto beṉꞌ lcẖoḻ! Ḻaꞌ nale: “Shi to beṉꞌ wcẖebeꞌ to dii 
goneꞌ naꞌ wzoeꞌ yoodoꞌnaꞌ de tascẖiw kwencẖe goneꞌ daa bcẖebeꞌ, 
bi chonan byen goneꞌn.” Naꞌ chiznale: “Shi wzoeꞌ de tascẖiw oraꞌ 
daa de ḻoo yoodoꞌnaꞌ, naꞌchan chiyaḻꞌ goneꞌ daa bcẖebeꞌ.” 17 ¡Leꞌ 
nakle ka beṉꞌ lcẖoḻ daa bi nteyile! ¿Abi chakbeꞌile zakꞌch yoodoꞌnaꞌ 
aga ka oraꞌ? Ḻaꞌ yoodoꞌnanꞌ chonan kwencẖe oraꞌ de ḻoꞌinnaꞌ nakan 
cẖe Chios. 18 Naꞌ ḻekzkaꞌ chiznale: “Shi to beṉꞌ wcẖebeꞌ to dii 
goneꞌ naꞌ wzoeꞌ de tascẖiw ganaꞌ chzeygakeꞌ bayixꞌ̱kaꞌ chitgakeꞌ 
kwencẖe choeꞌlaꞌogakeꞌ Chiozaꞌ, bi chonan byen goneꞌ daa bcẖebeꞌ. 
Per shi wzoeꞌ de tascẖiw bayixa̱a chxo̱agakeꞌ lawinnaꞌ, naꞌchan 
chiyaḻꞌ goneꞌ daa bcẖebeꞌ.” 19 ¡Leꞌ nakle ka beṉꞌ lcẖoḻ daa bi 
chajniile! ¿Abi chakbeꞌileꞌ ganaꞌ chzeygakeꞌ bayixa̱a chzanile weꞌle 
Chiozaꞌ zakꞌchan aga ka bayixa̱a chzeygakeꞌ lawinnaꞌ?, ḻaꞌ ganaꞌ 
chzeygakeꞌb chonan ḻeb ba cẖe Chios. 20 Ḻaꞌ beenaꞌ chcẖeb wiꞌe to 
dii wiꞌe naꞌ chzoeꞌ de tascẖiw ganaꞌ chzeygakeꞌb, aga toz ḻennanꞌ 
chzoeꞌ de tascẖiw, san ḻekzkaꞌ len yogꞌ daa xoa lawinnanꞌ. 21 Naꞌ 
beenaꞌ chcẖeb wiꞌe to dii wiꞌe naꞌ chzoeꞌ de tascẖiw yoodoꞌnaꞌ, 
aga toz yoodoꞌnanꞌ chzoeꞌ de tascẖiw, san ḻekzkaꞌ len Chiozanꞌ 
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daa nakan lill xḻatjeꞌ. 22 Naꞌ ḻekzkaꞌ beenaꞌ chcẖeb wiꞌe to dii 
wiꞌe naꞌ chzoeꞌ de tascẖiw yabanaꞌ, aga toz yabananꞌ chzoeꞌ de 
tascẖiw, san len Chiozanꞌ daa nakan ganaꞌ chṉabiꞌe.

23 ’¡Nyeshꞌlaz gak cẖele, leꞌ chliꞌ chsedile leyaꞌ naꞌ leꞌ fariseo, 
daa nakle beṉꞌ wxiyeꞌ! Choeꞌle Chiozaꞌ diézmonaꞌ axṯ len yixw̱ejaꞌ, 
anízaꞌ, naꞌ cominnaꞌ, per bi chonle daa llialotech daa nllia Chiozaꞌ 
biaꞌ goncho. Dii llialotech goncho daa nak shḻi, yiyeshꞌlallicho 
beṉꞌ, naꞌ gonḻilallꞌcho Chiozaꞌ do yicẖj do lallꞌcho. Diikin chiyaḻꞌ 
gonle, per ḻekzkaꞌ bi chiyaḻꞌ wsanle gonle diikaꞌ sto. 24 ¡Leꞌ nakle 
ka to beṉꞌ lcẖoḻ beṉꞌ chakileꞌ wak wcẖiꞌe sto beṉꞌ lcẖoḻ! Naꞌ chonle 
ka to beṉꞌ choneꞌ byen chibejeꞌ to biꞌa lesdoꞌ ḻoo yeḻꞌ wao cẖeꞌnaꞌ 
naꞌ bi chakbeꞌileꞌ chebeꞌ to kamey.

25 ’¡Nyeshꞌlaz gak cẖele, leꞌ chliꞌ chsedile leyaꞌ naꞌ leꞌ fariseo, 
daa nakle beṉꞌ wxiyeꞌ! Nakle ka xigꞌ yeeṉ dii nxi nyech kolliinnaꞌ 
per ḻoꞌinnaꞌ bi nxe bi nzakꞌ nakan, daa chonle ka chaki beṉꞌ nakle 
beṉꞌ wen per ḻe chzelallꞌle bi dii de cẖe beṉꞌ naꞌ chbanlen. 26 Naꞌ 
leꞌ fariseo, ¡nakle ka beṉꞌ lcẖoḻ daa bi chajniile! Ḻi yiyaj yileni 
daa chonle kwencẖe gakle beṉꞌ wen ka chaki beṉꞌ nakle, naꞌch 
gakle ka xigꞌ yeeṉ dii nxi nyech ka ḻoolə ka kollꞌlin.

27 ’¡Nyeshꞌlaz gak cẖele, leꞌ chliꞌ chsedile leyaꞌ naꞌ leꞌ fariseo, 
daa nakle beṉꞌ wxiyeꞌ! Ḻaꞌ nakle ka to lill beṉꞌ wet dii nyebgakeꞌ 
yiwꞌ naꞌ nḻaꞌ lawinnaꞌ xochi, per ḻoꞌinnaꞌ lleꞌ llaꞌn llit wetkaꞌ naꞌ 
bichlə dii zban. 28 Kanꞌ nakle leꞌ daa chonle ka chaki beṉꞌ nakle 
beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ per ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌlenaꞌ lleꞌ llaꞌn de wxiyeꞌ 
naꞌ dii mal.

29 ’¡Nyeshꞌlaz gak cẖele, leꞌ chliꞌ chsedile leyaꞌ naꞌ leꞌ fariseo, 
daa nakle beṉꞌ wxiyeꞌ! Chonshaoꞌzle ganaꞌ bkwashꞌgakeꞌ dii 
beṉꞌkaꞌ wdixj̱ee daa goll Chiozaꞌ ḻegakeꞌ kaniꞌyi, naꞌ chonle xochi 
ganaꞌ bkwashꞌgakeꞌ nochlə beṉꞌkaꞌ gok beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ. 30 Naꞌ 
nale: “Sheḻꞌkaꞌ netoꞌ ba zoantoꞌ kanaꞌ wzoa dii xo̱zxtoꞌntoꞌkaꞌ 
aga benntoꞌ ḻegakeꞌ txen ka betgakeꞌ dii beṉꞌkaꞌ wdixj̱ee daa 
goll Chiozaꞌ ḻegakeꞌ.” 31 Per kwinzkzlen chliꞌle nakle toz beṉꞌkaꞌ 
betgakeꞌ dii beṉꞌkaꞌ wdixj̱ee daa goll Chiozaꞌ ḻegakeꞌ kaniꞌyi, ḻaꞌ 
toz ka chonlenle ḻegakeꞌ. 32 ¡Naꞌ ḻi yisyoll ḻi yisto ḻi gon dii malaꞌ 
daa bi biyoll gon dii xo̱zxtoꞌlekaꞌ!

33 ’¡Leꞌ nakle ka beḻ zṉia! Bi gakile shi wilale lo yiꞌ gabiḻaꞌ. 
34 Daan wseḻaa beṉꞌ cẖixj̱eꞌgakileꞌ leꞌ daa yepgakee. Wseḻaa beṉꞌ 
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sinꞌ beṉꞌ chajnii kwencẖe wliꞌ wsedgakileꞌ leꞌ choꞌa xtillaanaꞌ. Per 
baḻgakeꞌ witle, naꞌ baḻgakeꞌ wdaꞌle ḻee yag cruzaꞌ, naꞌ baḻgakeꞌ 
wit cẖinle ganaꞌ chdop chllagle choeꞌḻwill-le Chiozaꞌ, naꞌ zi 
baḻgakeꞌ lljalagle to to yellkaꞌ ganaꞌ illingakeꞌ. 35 Naꞌ daa gonle 
kaꞌ, yidobile yeḻꞌ wit cẖe yogꞌḻoḻ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌkaꞌ bet dii 
xo̱zxtoꞌlekaꞌ, wzolozin dii Abelaꞌ beenaꞌ gok beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ, axṯ 
dii Zacaríazaꞌ, xiiṉ Berequíazaꞌ, beenaꞌ betgakeꞌ latjaꞌ daa de choꞌa 
yoodoꞌnaꞌ, kwit ganaꞌ chzeygakeꞌ bayixꞌ̱kaꞌ. 36 Dii ḻi niaꞌ leꞌ, ka 
leꞌ zoale ṉaa chidoḻꞌle sakꞌziꞌle cẖe yogꞌ daa ben dii xo̱zxtoꞌlekaꞌ.

Jesúzaꞌ gokyeshileꞌ cẖe beṉꞌ Jerusalénkaꞌ
(Lc. 13:34-35)

37 ’¡Leꞌ beṉꞌ Jerusalén, leꞌ chitle beṉꞌkaꞌ chyixj̱ee daa cheꞌ 
Chiozaꞌ ḻegakeꞌ, naꞌ chlliale yaj beṉꞌkaꞌ chseḻee cẖixj̱eꞌgakileꞌ 
leꞌ choꞌa xtilleenaꞌ! ¡Zan shii goklallaa gonꞌ cẖele ka chon jedaꞌ 
chiyellb xiiṉdoꞌbkaꞌ xan x̱ilbaꞌ, naꞌ bi goklallꞌle! 38 Naꞌ ṉaa ba 
wlej yicẖj Chiozaꞌ leꞌ, naꞌ gani lleꞌle idesh iloan. 39 Naꞌ niaꞌ leꞌ, 
bich ileꞌile nadꞌ axṯ katꞌch illin lla iṉale: “¡Gaklenshga X̱ancho 
Chiozaꞌ beeni ba bseḻee!”

Jesúzaꞌ biꞌe dillꞌ yiyiṉj yoodoꞌnaꞌ
(Mr. 13:1-2; Lc. 21:5-6)

24  1 Naꞌ ka bichej Jesúzaꞌ ḻoo yoodoꞌnaꞌ kwencẖe yiyajeꞌ 
gan yoblə, beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen jabigꞌgakeꞌ kwiteꞌnaꞌ 

naꞌ wzologakeꞌ choeꞌlengakeꞌneꞌ dillꞌ ka xochi nak yoodoꞌnaꞌ. 
2 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:

―Yogꞌ dga chleꞌile ṉaa, dii ḻi niaꞌ leꞌ wllin lla katꞌ yiyiṉj 
doxenan, ni to yaj bich igaaṉ kollꞌ ljwellin.

Diikaꞌ gak katꞌ ba zoa te cẖe yell-lioni
(Mr. 13:3-23; Lc. 21:7-24; 17:22-24)

3 Naꞌch biyajgakeꞌ lo Yaa Olívozaꞌ, naꞌ ka chiꞌ Jesúzaꞌ lo yaanaꞌ 
naꞌch wbigꞌ beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen naꞌ xochitezə wṉabgakileꞌneꞌ, 
cheꞌgakeꞌ:

―Cheenintoꞌ iṉoꞌ netoꞌ batran gak daa ba wnoꞌ. ¿Nakran gak 
katꞌ ba zoa yiyedoꞌ dii yoblə naꞌ katꞌ ba zoa te cẖe yell-lioni?

4 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
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―Wsakꞌyeṉꞌgale kwencẖe kono siyeꞌz leꞌ. 5 Ḻaꞌ beṉꞌ zan ichej 
iṉazgakeꞌ: “Nadaan Crístonaꞌ.” Naꞌ beṉꞌ zan shajḻeꞌ. 6 Naꞌ yenile 
chak wdiḻ to ni to naꞌ, per bi gakshejlallꞌle. Ḻaꞌ dii chiyaḻꞌkz 
gakan, per aga ba bllin lla te cẖe yell-lionin katꞌ ba chak kaꞌ. 7 Ḻaꞌ 
yidiḻ-len ljwell yellkaꞌ naꞌ beṉꞌ wṉabiaꞌkaꞌ yidiḻ-len ljwellgakeꞌ, 
naꞌ kweꞌ yillweꞌ, kweꞌ wbin, naꞌ zan yell gak bedxoꞌ wal. 8 Katꞌ 
ba chak diiki, shinz chzolo ka nak daa yen ileꞌi beṉꞌ yell-lioki.

9 ’Naꞌch gongakeꞌ leꞌ lo naꞌ beṉꞌkaꞌ wcẖiꞌ wsakꞌ leꞌ, naꞌ witgakeꞌ 
leꞌ, naꞌ yogꞌ beṉꞌ yell-lioki gakzbangakileꞌ leꞌ daa nonḻilallꞌle nadꞌ. 
10 Naꞌ katꞌ ba chak diiki beṉꞌ zan bich gonḻilallꞌgakeꞌ nadꞌ, naꞌ 
gakzbani ljwelleꞌ naꞌ gon ljwellgakeꞌ lo naꞌ beṉꞌ malkaꞌ. 11 Naꞌ 
ichej zan beṉꞌ gonzgakeꞌ ka beṉꞌ chyixj̱ee daa cheꞌ Chiozaꞌ ḻegakeꞌ, 
naꞌ beṉꞌ zan shajḻeꞌ. 12 Naꞌ daa kweꞌchachga dii malaꞌ, beṉꞌ zan 
bich gakgakileꞌ Chiozaꞌ ni bishꞌ ljwelleꞌkaꞌ. 13 Per beenaꞌ soacẖecẖ 
gonḻilallee nadꞌ axṯ ka yiyoll diikaꞌ yen ileꞌileꞌ, beenanꞌ gatꞌ to 
yeḻꞌ mban cẖeꞌ zejḻi kaṉi. 14 Naꞌ ka nak dillꞌ wen dillꞌ kob cẖe yeḻꞌ 
wṉabiaꞌ cẖe Chiozaꞌ, chonan byen lljtixj̱eegakeꞌn doxen yell-lioni 
kwencẖe yogꞌḻoḻ beṉꞌ yengakileꞌn, naꞌ kanaꞌchan te cẖe yell-lioni.

15 ’Dii Danielaꞌ, beenaꞌ wdixj̱ee daa goll Chiozaꞌneꞌ, bzejeꞌ cẖeyi 
daa soa ḻoo yoodoꞌnaꞌ daa wṉitan balaaṉ cẖeyinnaꞌ, naꞌ chiyaḻꞌ 
sele wṉeyi bin zejin. Naꞌ katꞌ ileꞌileꞌn ḻoo yoodoꞌnaꞌ 16 kananꞌ 
beṉꞌkaꞌ zoa Judeanaꞌ chiyaḻꞌ wxoṉjgakeꞌ shajgakeꞌ yaa yaokaꞌ. 
17 Naꞌ beenaꞌ llia kollꞌ lilleꞌnaꞌ ni bich gaḻꞌ yiyetjeꞌ lljalejeꞌ dii de 
ḻoo yoo lilleꞌnaꞌ. 18 Naꞌ beenaꞌ chda lyixa̱a ni bich gaḻꞌ yiyajeꞌ 
lilleꞌnaꞌ lljaxiꞌe xeꞌnaꞌ. 19 ¡Nyeshꞌlaz gak cẖe noolkaꞌ noaꞌ naꞌ 
noolkaꞌ chwallꞌ chxo̱p llanaꞌ gak kaꞌ! 20 Ḻi iṉabi Chiozaꞌ kwencẖe 
llanaꞌ wxoṉjile dga bi gakan katꞌkaꞌ chbeꞌ dii zagaꞌ wa to lla sabd, 
llanaꞌ chombaaṉcho. 21 Ḻaꞌ yeḻꞌ zakꞌziꞌ wal inlleban nak daa yen 
ileꞌile, daa konoṉꞌ yen ileꞌkzi dezd ka wxe wzil yell-lioni axṯ ṉaa, 
naꞌ katꞌ ba wde gokan kochno yen ileꞌi ka ḻen. 22 Naꞌ shi Chiozaꞌ 
bi wzeshee llakaꞌ gak kaꞌ, kono yila, sheḻꞌkaꞌ. Per wzesheen daa 
chakileꞌ beṉꞌkaꞌ ba wlejeꞌ kwencẖe nakgakeꞌ lallꞌ nee.

23 ’Naꞌ llakaꞌ chak kaꞌ shi no iṉa leꞌ: “Ḻi wwia, ni ze Crístonaꞌ”, 
wa iṉeꞌ leꞌ: “Naꞌ zieꞌ”, bi shajḻeꞌle. 24 Ḻaꞌ wchej beṉꞌ siyeꞌgakeꞌ, 
iṉazgakeꞌ: “Nadaan Crístonaꞌ”, wa “Nadaan chyixj̱iꞌa daa na 
Chiozaꞌ”. Naꞌ ḻekzkaꞌ gongakeꞌ dii gonan ka yibani beṉꞌ, naꞌ 
gongakeꞌ yeḻꞌ wak xen kwencẖe siyeꞌgakeꞌ beṉꞌ, axṯ sheḻꞌ wxegakileꞌ 
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siyeꞌgakeꞌ beṉꞌkaꞌ ba wlej Chiozaꞌ nakgakeꞌ lo nee. 25 Naꞌ ṉaa ba 
bzenidꞌ leꞌ ka nak daa ziꞌ gak. 26 Daan shi no iṉaz leꞌ: “Crístonaꞌ 
zoeꞌ latjaꞌ ganaꞌ bibi chashj chḻeb”, bi shajle; wa shi no iṉaz leꞌ: 
“Ḻoo yoonaꞌ zoeꞌ”, bi shajḻeꞌle. 27 Ḻaꞌ katꞌ nadꞌ, Beṉꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ 
Yell-lioni, zizaa dii yoblə, gak ka chak katꞌ chep yes naꞌ chzeeniꞌn 
doxen xan yabanaꞌ. 28 Ḻaꞌ ganaꞌ de ba wetaꞌ nanꞌ chllag llodkaꞌ.

Katꞌ yiyed Jesucrístonaꞌ
(Mr. 13:24-37; Lc. 21:25-33; 17:26-30, 34-36)

29 ’Naꞌ kate yiyoll yeḻꞌ zakꞌziꞌkaꞌ, lii gakte shgasj shcẖoḻ lao 
wbillaꞌ naꞌ bewaa bich wzeeniꞌn naꞌ beljkaꞌ ixopgakan, naꞌ yogꞌ 
diikaꞌ llia xan yabanaꞌ iṉibgakan. 30 Naꞌch yogꞌ beṉꞌ lleꞌ yell-
lioni ileꞌgakileꞌ nadꞌ, Beṉꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ Yell-lioni, zizaa ladj 
bejkaꞌ kon yeḻꞌ wak naꞌ balaaṉ xen. Naꞌ yogꞌ beṉꞌkaꞌ lleꞌ doxen 
yell-lioni kwellyeshꞌgakeꞌ. 31 Naꞌ ka kwell trompetaꞌ zillj wseḻaa 
anjl cẖaꞌkaꞌ zbii zkaaṉ yell-lioni kwencẖe yitopgakeꞌ beṉꞌkaꞌ wlej 
Chiozaꞌ nak lallꞌ nee.

32 ’Naꞌ ḻi wwia ka chak cẖe yag yixw̱ewaꞌ: katꞌ ba chzolo chibia 
xḻaguiinnaꞌ, naꞌ chakbeꞌile ba zoa yiyoo laꞌo linnaꞌ. 33 Kaꞌkzan, 
katꞌ ileꞌile ba chak yogꞌ diikaꞌ ba wniaꞌ leꞌ gakə, naꞌ gakbeꞌile ba 
zoa gaoshosh te cẖe yell-lioni. 34 Dii ḻi niaꞌ leꞌ, aga ba wit beṉꞌki 
zoa ṉaa katꞌ gak yogꞌ diiki llia biaꞌ gakə. 35 Yabanaꞌ naꞌ yell-lioni 
te cẖegakin, san choꞌa xtillaanaꞌ biga te cẖeyin naꞌ gak ka nan.

36 ’Kono ṉezi bi lla bi gor te cẖe yell-lioni, ni anjlkaꞌ lleꞌ 
yabanaꞌ, ni nadꞌ nakꞌ Xiiṉ Chiozaꞌ. Toz X̱aꞌ Chiozaꞌ ṉezileꞌn.

37 ’Naꞌ ka gok kanaꞌ wzoa dii Noénaꞌ, kaꞌkzan chak katꞌ nadꞌ, 
Beṉꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ Yell-lioni, yiyedꞌ dii yoblə. 38 Ḻaꞌ beṉꞌkaꞌ wzoa 
kanaꞌ ziꞌ gak yej ziwꞌ walaꞌ, cheej chaogakeꞌ, naꞌ chshagnaꞌgakeꞌ 
naꞌ no choeꞌgakeꞌ yeḻꞌ wishagnaꞌ cẖe xiiṉeꞌkaꞌ axṯ llanaꞌ wyoolen 
dii Noénaꞌ xiiṉ xooleꞌnaꞌ ḻoo barkwaꞌ. 39 Naꞌ beṉꞌkaꞌ bi wyoo bi 
gokbeꞌgakileꞌ bin gak axṯ ka wzolo chak yejsiwaa naꞌ biaꞌ nisaꞌ 
yogꞌgakeꞌ. Naꞌ kaꞌkzan ni to kono gakbeꞌi katꞌ nadꞌ, Beṉꞌ Bseḻꞌ 
Chiozaꞌ Yell-lioni, zizaa. 40 Kanaꞌn, ganaꞌ lleꞌ cẖop beṉꞌ lyixa̱a, 
toeꞌ yicẖiꞌa naꞌ beenaꞌ sto yigaaṉeꞌ. 41 Naꞌ ganaꞌ lleꞌ cẖop noolə 
chotgakeꞌ, toeꞌ yicẖiꞌa naꞌ stoeꞌ yigaaṉeꞌ.

42 ’Daan ḻi se kwas kwezle nadꞌ nakꞌ X̱anle, ḻaꞌ bi ṉezile bi lla 
bi gor zizaa. 43 Ḻi shajniꞌkachi dga, sheḻꞌ xa̱n yoonaꞌ ṉezileꞌ bi gor 
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illin beṉꞌ wbannaꞌ lilleꞌnaꞌ, aga wes yeleꞌ kwencẖe bi wiꞌe latj 
shoꞌ wbannaꞌ lilleꞌnaꞌ. 44 Naꞌ daan, ḻi soatezi soa kwezle nadꞌ, Beṉꞌ 
Bseḻꞌ Chiozaꞌ Yell-lioni, ḻaꞌ katꞌ bilə nonle lez, tokonganzi zizaa.

Jempl cẖe wen llinkaꞌ, beenaꞌ chon wen 
naꞌ beenaꞌ bi chon wen

(Lc. 12:41-48)
45 ’Naꞌ ḻi gak ka to wen llin beṉꞌ chajnii naꞌ choneꞌ daa chiyaḻꞌ 

goneꞌ naꞌ katꞌ chzaꞌ xa̱neꞌnaꞌ choneꞌ lallꞌ nee lilleꞌnaꞌ kwencẖe 
wiꞌe dii yeej gao wen llinkaꞌ sto gor cẖeyin. 46 Chakomba wen 
llinnaꞌ daa chilaḻileꞌ choneꞌ daa chidoḻee goneꞌ katꞌ yillin xa̱neꞌnaꞌ. 
47 Ḻaꞌ dii ḻi niaꞌ leꞌ, xa̱neꞌnaꞌ goneꞌ lallꞌ nee yogꞌ dii de cẖeꞌ. 48 Per 
shi wen llinnaꞌ nakeꞌ beṉꞌ mal naꞌ gakileꞌ: “Wllaljachkzi xa̱nꞌnaꞌ 
yilee.” 49 Naꞌ soloeꞌ wit cẖineꞌ wen llinkaꞌ nak lallꞌ nee naꞌ yeej 
gaoleneꞌ weezokaꞌ. 50 Naꞌ llanaꞌ bi nonyeṉꞌleꞌ lez, tokonganz yillin 
xa̱neꞌnaꞌ. 51 Naꞌ daa bi choneꞌ wen, naꞌ wsakꞌziꞌeneꞌ ka sakꞌziꞌ 
beṉꞌ wxiyeꞌkaꞌ ganaꞌ kwellyeshꞌgakeꞌ naꞌ gaoxa̱xj̱ ḻeyeꞌkaꞌ daa ḻe 
gakshejlallꞌgakeꞌ.
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Jempl cẖe shi biꞌ nool wewꞌkaꞌ

25  1 ’Yeḻꞌ wṉabiaꞌ cẖe Chiozaꞌ chzaklebin daa gok cẖe shi 
biꞌ nool wewꞌ wyaj to wishagnaꞌ, naꞌ bexꞌ̱gakbꞌ kandil 

cẖebꞌkaꞌ jḻezgakbꞌ biꞌ byonaꞌ lill noolaꞌ. 2 Naꞌ gayꞌgakbꞌ nteyi naꞌ 
zi gayꞌgakbꞌ bi nteyi. 3 Biꞌkaꞌ bi nteyi konteḻe wzaꞌlen kandil 
cẖebꞌkaꞌ, per bich bexꞌ̱gakbꞌ setaꞌ yigaagakbaꞌn. 4 Naꞌ biꞌkaꞌ nteyi, 
bexꞌ̱gakbꞌ kandil cẖebꞌkaꞌ naꞌ bexꞌ̱tegakbꞌ setaꞌ yigaagakbaꞌn. 5 Naꞌ 
biꞌ wishagnaꞌnaꞌ wlleꞌibꞌ naꞌ biꞌ nool wewꞌkaꞌ chbez gokxwesgakbꞌ 
naꞌ wtesgakbꞌ. 6 Naꞌ do ka chel besyaa to beṉꞌ, chiꞌe: “¡Ba zaꞌ biꞌ 
wishagnaꞌnaꞌ, ḻi shoꞌ lljatilchobꞌ!” 7 Naꞌ wyas biꞌ nool wewꞌkaꞌ 
wzologakbꞌ chiyonshaoꞌ kandil cẖebꞌkaꞌ. 8 Naꞌ biꞌ nool wewꞌkaꞌ bi 
nteyi gollgakbꞌ biꞌkaꞌ zi gayꞌ: “Ḻi goṉgach netoꞌ latꞌ set cẖelenaꞌ 
ḻaꞌ ba chibill cẖentoꞌni.” 9 Per biꞌkaꞌ noxꞌ̱ setaꞌ cheꞌgakbꞌ: “Bi 
goṉntoꞌn, kwencẖe ki iyalljichon ganga. Wenlə ḻi shaj ḻi lljx̱iꞌ 
cẖelenaꞌ ganaꞌ chiteen.” 10 Naꞌ shlak zejgakbꞌ zjx̱iꞌgakbꞌ setaꞌ, 
bllin biꞌ wishagnaꞌnaꞌ naꞌ biꞌkaꞌ noxꞌ̱ setaꞌ wyoolengakbꞌ beṉꞌkaꞌ 
ḻoo yoonaꞌ ganaꞌ chak wishagnaꞌnaꞌ, naꞌch wyej puertaꞌ. 11 Naꞌ ka 
billin biꞌ nool wewꞌkaꞌ jxi̱ꞌ setaꞌ, wṉegakbꞌ xa̱n yoonaꞌ cheꞌgakbꞌ: 
“¡Beṉꞌdoꞌ, bsaljgach shoontoꞌ!” 12 Per xa̱n yoonaꞌ chiꞌe ḻegakbꞌ: 
“Bi wsaljꞌ, ḻaꞌ bi nombiꞌa leꞌ.”

13 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ beṉꞌkaꞌ:
―Kaꞌkzə leꞌ, chiyaḻꞌ se kwasle, ḻaꞌ aga ṉezile bi lla bi gor zizaa.

Jempl cẖe beṉꞌkaꞌ bgaaṉlen xmech xa̱neꞌkaꞌ
14 ’Yeḻꞌ wṉabiaꞌ cẖe Chiozaꞌ zaklebin dga wseesaa. To beṉꞌ 

wzee zejeꞌ zitꞌ, naꞌ ka ba zoa see, goxeꞌ wen llin cẖeꞌkaꞌ naꞌ beneꞌ 
lallꞌ naꞌgakeꞌ xmecheꞌnaꞌ kwencẖe gonlengakeꞌn delgens.

15 ’Naꞌ toeꞌ biꞌe gayaa mil mech de or, naꞌ stoeꞌ cẖopa milan, 
naꞌ beenaꞌ sto biꞌe to milan. Biꞌe to toeꞌ kon ka dii chakileꞌ wak 
gonlengakeꞌ llinnaꞌ. Naꞌch wzee zejeꞌ. 16 Naꞌ beenaꞌ biꞌe gayaa 
milan, benleneꞌn llin naꞌ beneꞌ gan zi gayaa milan. 17 Naꞌ ḻekzkaꞌ 
beenaꞌ biꞌe cẖopa milan, benleneꞌn llin naꞌ beneꞌ gan zi cẖopa 
milan. 18 San beenaꞌ biꞌe to milan, jteneꞌ to yech naꞌ bkwasheen.

19 ’Naꞌ ka ba gok ssha naꞌ billin xa̱neꞌkaꞌ, naꞌ goxeꞌ to togakeꞌ 
kwencẖe bidegakeꞌ kwent laweꞌnaꞌ. 20 Naꞌch zigaate beenaꞌ biꞌe 
gayaa mil mech de or bllineꞌ laweꞌnaꞌ, chiꞌeneꞌ: “X̱anꞌ, ni de de 
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gayaa milaꞌ beṉoꞌ nadꞌ, naꞌ ni de zi gayaa mil daa benlenaꞌn gan.” 
21 Naꞌ cheꞌ xa̱neꞌnaꞌneꞌ: “Ḻe wen benoꞌ, to wen llin wen inlleb nakoꞌ, 
benoꞌ ka chiyaḻꞌ gonoꞌ kon daa bkwaaṉlenꞌ liꞌ latꞌ. Naꞌ dii xench 
goṉꞌ liꞌ ṉaa. Wyoo kwencẖe yibaleniloꞌ nadꞌ.” 22 Naꞌch wdenaꞌ 
bllin wen llinnaꞌ bkwaaṉleneꞌ cẖopa mil, chiꞌeneꞌ: “X̱anꞌ, ni de 
de cẖopa milaꞌ beṉoꞌ nadꞌ, naꞌ ni de zi cẖopa mil daa benlenaꞌn 
gan.” 23 Naꞌch cheꞌ xa̱neꞌnaꞌneꞌ: “Ḻe wen benoꞌ, to wen llin inlleb 
wen nakoꞌ, benoꞌ ka chiyaḻꞌ gonoꞌ kon daa bkwaaṉlenꞌ liꞌ latꞌ. Naꞌ 
dii xench goṉꞌ liꞌ ṉaa. Wyoo kwencẖe yibaleniloꞌ nadꞌ.” 24 Per ka 
bllin wen llinnaꞌ bkwaaṉleneꞌ to mil, naꞌ golleꞌ xa̱neꞌnaꞌ: “X̱anꞌ, 
ṉezidꞌ nakoꞌ beṉꞌ zṉia, naꞌ to chiziꞌzoꞌ banez daa chon beṉꞌ 
yoblə. 25 Naꞌchan bllebꞌ gonditjꞌ xmechoꞌnaꞌ, daan wdenꞌ to yech 
naꞌ bkwashaan. Ni de xmechoꞌnaꞌ, bikaagachan, ḻaꞌ cẖekzoꞌn.” 
26 Naꞌch cheꞌ xa̱neꞌnaꞌneꞌ: “Beṉꞌ lia, bikz bi llin yejniꞌalallii chonoꞌ. 
Ṉezteiloꞌ to chiziꞌzꞌ banez daa chon beṉꞌ yoblə. 27 Naꞌ daa ṉeziloꞌ 
kanꞌ chonꞌ, ¿beracẖe ki joo xmechaa ganaꞌ chon yicẖjin shlak bi 
wzoaꞌ? Sheḻꞌ benoꞌ kaꞌ, naꞌ ṉaa ba biyedꞌ yiyoṉoꞌn lente yicẖjinnaꞌ, 
sheḻꞌkaꞌ.” 28 Naꞌch golleꞌ beṉꞌkaꞌ lleꞌ naꞌ: “Ḻi yikaa mechaꞌ daa 
bkwaaṉleneꞌ naꞌ ḻi weꞌn beenaꞌ nap shi milan. 29 Ḻaꞌ kanꞌ nakan, 
beenaꞌ chgoneꞌ llin daa yoo lo nee, goncheꞌ lallꞌ nee dii xench 
axṯ gatꞌ kweꞌchileꞌ; san beenaꞌ bi chgoneꞌ llin daa yoo lo nee, 
axṯ daa ngoo lo nee latꞌ yidoyo. 30 Naꞌ wen llinni bi yejniꞌalallii, 
ḻi wzaḻee ganaꞌ shgasj shcẖoḻ, ganaꞌ kwellyeshee naꞌ gaoxa̱xj̱ 
ḻeyeꞌnaꞌ daa ḻe gakshejlallee.”

Ka gak katꞌ wcẖoglo Jesúzaꞌ cẖe beṉꞌ
31 ’Katꞌ zizaꞌ nadꞌ, Beṉꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ Yell-lioni, len balaaṉ 

xen cẖaꞌnaꞌ naꞌ yogꞌ anjl cẖaꞌkaꞌ, naꞌ wliꞌa yeḻꞌ wṉabiaꞌ choo yeḻꞌ 
wṉabiaꞌ xen cẖaꞌnaꞌ. 32 Naꞌ yogꞌ beṉꞌ lleꞌ doxen yell-lioni yidopgakeꞌ 
lawaꞌnaꞌ, naꞌ gonꞌ cẖe cẖeləgakeꞌ ka chon to beṉꞌ chapeꞌ bayixꞌ̱ 
choneꞌ cẖelə xilꞌkaꞌ naꞌ cẖelə shibkaꞌ. 33 Naꞌ wzoaꞌ shḻaa de shḻi 
cẖaꞌni beṉꞌkaꞌ zaklebi xilꞌkaꞌ daa chonḻilallꞌgakeꞌ nadꞌ, naꞌ beṉꞌkaꞌ 
zaklebi shibkaꞌ daa bi benḻilallꞌgakeꞌ nadꞌ, wzoagakee shḻaa de 
robes cẖaꞌni. 34 Naꞌ nadꞌ, beṉꞌ wṉabiaꞌ, yepꞌ beṉꞌkaꞌ lleꞌ shḻaa de 
shḻi cẖaꞌni: “Ḻi da, ka leꞌ ba ben X̱aꞌ Chiozaꞌ ka gak wen cẖele, 
naꞌ siꞌle banez daa ba nonshawee cẖele ka bxe̱ bsiltieꞌ yell-lionaꞌ. 
35 Ḻaꞌ ka wdonꞌ, bwaole nadꞌ; naꞌ ka wbiḻidꞌ, beṉle dii weejꞌ; naꞌ ka 
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wdaꞌ ka beṉꞌ zitꞌ, bleble nadꞌ lill-lenaꞌ. 36 Naꞌ ka byallj xalaanaꞌ, 
beṉle dii gokwꞌ, naꞌ ka bi shawaa, bidwiale nadꞌ; naꞌ ka gotaa 
lillyanaꞌ, bidwiale nadꞌ.” 37 Naꞌ yogꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌkaꞌ iṉagakeꞌ 
nadꞌ: “X̱anꞌ, ¿batran bleꞌintoꞌ liꞌ chdonoꞌ naꞌ bwaontoꞌ liꞌ? ¿Batran 
bleꞌintoꞌ liꞌ chbiḻiloꞌ naꞌ beṉntoꞌ daa weejoꞌ? 38 ¿Batran bleꞌintoꞌ 
liꞌ chdoꞌ ka beṉꞌ zitꞌ naꞌ blebntoꞌ liꞌ ḻoo yoo lillntoꞌnaꞌ? ¿Batran 
bleꞌintoꞌ liꞌ chdoꞌ bibi xalaanoꞌ de naꞌ beṉntoꞌn? 39 Naꞌ ¿batran 
gokbeꞌintoꞌ bi shawoo wa gotoo lillyanaꞌ naꞌ bidwiantoꞌ liꞌ?” 40 Naꞌ 
nadꞌ, beṉꞌ wṉabiaꞌ, yepgakee: “Dii ḻi niaꞌ leꞌ, yogꞌ daa benle cẖe 
beṉꞌkaꞌ byallj bcẖini, beṉꞌkaꞌ nak beṉꞌ bishaa naꞌ beṉꞌ zanꞌ, ḻaꞌkzi 
bi nakgakeꞌ beṉꞌ zakii, nadꞌkzan benile kaꞌ.”

41 ’Naꞌch yepꞌ beṉꞌkaꞌ lleꞌ shḻaa de robesi: “Ḻi kwas kaꞌlə, leꞌ 
wen dii mal. Lo yiꞌ gabiḻaꞌ daa chaḻꞌ zejḻi kaṉi chidoḻꞌle yiyajle 
ganaꞌ ba non Chiozaꞌ sakꞌziꞌ dii xi̱waa len anjl cẖeyinkaꞌ. 42 Ḻaꞌ 
ka wdonꞌ bi beṉle dii gawꞌ; naꞌ ka wbiḻidꞌ bi beṉle dii yeejꞌ. 
43 Naꞌ ka wdaꞌ ka beṉꞌ zitꞌ, aga bleble nadꞌ ḻoo yoo lill-le. Naꞌ ka 
byallj xalaanaꞌ, aga bi beṉle; naꞌ ka bi shawaa wa gotaa lillyanaꞌ, 
aga bidwiale nadꞌ.” 44 Naꞌ iṉagakeꞌ nadꞌ: “X̱anꞌ, ¿batran wdonoꞌ, 
wa wbiḻiloꞌ, wa wdoo ka beṉꞌ zitꞌ, wa bibi xalaanoꞌ gotꞌ, wa bi 
shawoo, wa gotoo lillyanaꞌ naꞌ bi goklenntoꞌ liꞌ?” 45 Naꞌ yepgakee: 
“Dii ḻi niaꞌ leꞌ, daa bi goklenle beṉꞌkaꞌ byallj bcẖini, beṉꞌkaꞌ nak 
beṉꞌ bishaa naꞌ beṉꞌ zanꞌ, ḻaꞌkzi bi nakgakeꞌ beṉꞌ zakii, nadꞌkzan 
bi goklenle.” 46 Naꞌ beṉꞌ malkanꞌ yiyajgakeꞌ ganaꞌ tegakeꞌ yeḻꞌ 
sakꞌziꞌnaꞌ zejḻi kaṉi, naꞌ beṉꞌkaꞌ nak beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ soalengakeꞌ 
nadꞌ zejḻi kaṉi.

Wloogakeꞌ xṉezin goxꞌ̱gakeꞌ Jesúzaꞌ
(Mr. 14:1-2; Lc. 22:1-2; Jn. 11:45-53)

26  1 Naꞌ ka biyoll beꞌ Jesúzaꞌ yogꞌ dillꞌkaꞌ, naꞌch golleꞌ 
beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen:

2 ―Ba ṉezkzile zi cẖop llazan chyallj gaḻꞌ lṉi Paskwaꞌ, naꞌ 
nadꞌ, Beṉꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ Yell-lioni, gakꞌ lo naꞌ beṉꞌkaꞌ witgakeꞌ 
nadꞌ ḻee yag cruzaꞌ.

3 Naꞌch bxo̱zkaꞌ chṉabiaꞌ naꞌ beṉꞌkaꞌ chliꞌ chsedi leyaꞌ naꞌ 
beṉꞌ golkaꞌ chṉabiaꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ bdopgakeꞌ lill bxo̱z choo bxo̱z 
xennaꞌ, beenaꞌ le Caifás. 4 Naꞌ wloogakeꞌ xṉezin goxꞌ̱gakeꞌ Jesúzaꞌ 
xochizi, ka ki gakbeꞌi beṉꞌ, naꞌ witgakeꞌneꞌ. 5 Naꞌ cheꞌ ljwelleꞌ:
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―Bi goxꞌ̱choneꞌ shlak chaḻꞌ lṉinaꞌ kwencẖe bi wta wṉecho beṉꞌ.

To noolə bwazjeꞌ set zixa̱ꞌ yicẖj Jesúzaꞌ
(Mr. 14:3-9; Jn. 12:1-8)

6 Naꞌ ka zoa Jesúzaꞌ Betánianaꞌ len beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen, 
wyajgakeꞌ lill to beṉꞌ leꞌ Simón, beenaꞌ gok yillweꞌ daa le lepra. 
7 Naꞌ shlak chiꞌ Jesúzaꞌ choꞌa mesaꞌ, bllin to noolə noxe̱e to lmet 
de yaj xochi naꞌ yollan set dii chḻaꞌ zix ̱dii zakꞌ mech xen, naꞌch 
bwazjeꞌn yicẖj Jesúzaꞌ. 8 Naꞌ ka bleꞌi beṉꞌkaꞌ nak Jesúzaꞌ txen daa 
ben noolaꞌ, ḻe bllaagakeꞌ naꞌ cheꞌ ljwelleꞌ:

―¿Bicẖe benditjz beeni setaꞌ? 9 Sheḻꞌ betꞌchokleꞌn, ḻaꞌ dii xen 
zakaan, naꞌ biꞌe xmechinnaꞌ beṉꞌ yeshꞌkaꞌ, sheḻꞌkaꞌ.

10 Naꞌ beni Jesúzaꞌ ka choeꞌgakeꞌ dillꞌ, naꞌ golleꞌ ḻegakeꞌ:
―¿Bicẖe chṉezle cẖe nooli? Ḻaꞌ daa ba beneꞌ cẖaꞌ nakan dii 

wen. 11 Ka nak beṉꞌ yeshꞌkaꞌ, toshiizi soagakeꞌ ladjlenaꞌ, san nadꞌ, 
aga toshiizi soalenꞌ leꞌ. 12 Daa ba bwazj nooli nadꞌ set zixa̱ꞌ, beneꞌ 
kaꞌ kwencẖe gakshaoꞌzega kwerp cẖaꞌni katꞌ wkwashꞌgakeꞌ nadꞌ. 
13 Naꞌ dii ḻi niaꞌ leꞌ, gattezə weꞌgakeꞌ dillꞌ wen dillꞌ kob cẖe Chiozaꞌ 
lo yell-lioni, ḻekzkaꞌ weꞌgakeꞌ dillꞌ ka nak dii wennaꞌ daa ba ben 
nooli naꞌ lljadingakileꞌneꞌ.

Judaꞌ bdieꞌ Jesúzaꞌ lo naꞌ bxo̱zkaꞌ chṉabiaꞌ
(Mr. 14:10-11; Lc 22:3-6)

14 Naꞌch beenaꞌ le Jud Scariot, beenaꞌ nak txen beṉꞌkaꞌ shlliṉ, 
wyajeꞌ lao bxo̱zkaꞌ chṉabiaꞌ. 15 Naꞌ golleꞌ ḻegakeꞌ:

―¿Kaꞌkꞌ cẖixjle nadꞌ shi gonꞌ Jesúzaꞌ lo naꞌle?
Naꞌch wdixjgakeꞌneꞌ shichoa mech plat. 16 Naꞌch lo llanaꞌtez wzolo 

Judaꞌ chinoeꞌ nakan goneꞌ kwencẖe goneꞌ Jesúzaꞌ lo naꞌ beṉꞌkaꞌ.

X̱ancho Jesúzaꞌ wdaoleneꞌ beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen xsheꞌnaꞌ
(Mr. 14:12-25; Lc. 22:7-23; Jn. 13:21-30; 1 Co. 11:23-26)

17 Lla nech cẖe lṉi Paskwaꞌ, llanaꞌ chaogakeꞌ yetxtilaꞌ daa bi 
ncẖix ̱levadúranaꞌ, beṉꞌkaꞌ nak Jesúzaꞌ txen wyajgakeꞌ kwiteꞌnaꞌ 
cheꞌgakeꞌneꞌ:

―¿Ga cheeniloꞌ lljasiniꞌantoꞌ xsheꞌ cẖe lṉi Paskwi?
18 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Ḻi shaj yell Jerusalénnaꞌ, naꞌ beenaꞌ yillagle yeꞌleneꞌ: 
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“Maestronaꞌ neꞌ ba zoa gak daa llia biaꞌ gak cẖeꞌ, naꞌ lilloꞌnaꞌ 
cheenileꞌ wsiniꞌantoꞌ daa gaolenntoꞌneꞌ xsheꞌ cẖe lṉi Paskwi.”

19 Naꞌch beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen bengakeꞌ kon ka golleꞌ 
ḻegakeꞌ, naꞌ jasiniꞌagakeꞌ xsheꞌ cẖe lṉi Paskwaꞌ.

20 Naꞌ ka goḻ, wcheꞌlen Jesúzaꞌ beṉꞌkaꞌ shlliṉ choꞌa mesaꞌ. 
21 Naꞌ shlak chaogakeꞌ cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:

―Dii ḻi niaꞌ leꞌ, tole gonle nadꞌ lo naꞌ beṉꞌkaꞌ chakziꞌ chakzbani 
nadꞌ.

22 Naꞌ ka golleꞌ ḻegakeꞌ kaꞌ ḻe gokyeshꞌgakileꞌ naꞌ to toeꞌ 
cheꞌgakeꞌneꞌ:

―X̱anꞌ, ¿anadaan gonꞌ kaꞌ, lla?
23 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Beenaꞌ ba bḻeejleneꞌ nadꞌ yetxtil cẖeꞌnaꞌ ḻoo yeeṉaꞌ, 

beenaꞌkzanꞌ goneꞌ nadꞌ lo naꞌ beṉꞌkaꞌ chakziꞌ chakzbani nadꞌ. 
24 Ka nak nadꞌ, Beṉꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ Yell-lioni, wit beṉꞌ nadꞌ kon 
ka na Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ, per ¡nyeshꞌlaz gak cẖe beenaꞌ goneꞌ 
nadꞌ lo naꞌ beṉꞌkaꞌ! ¡Naklan wen sheḻꞌkaꞌ bi goljeꞌ!

25 Naꞌch Judaꞌ, beenaꞌ wdieꞌ Jesúzaꞌ lo naꞌ beṉꞌkaꞌ, chiꞌeneꞌ:
―Maestro, ¿anadaan gonꞌ kaꞌ?
Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―Kanꞌ ba wnoꞌz.
26 Naꞌ shlak chaogakeꞌ, bexꞌ̱ Jesúzaꞌ yetxtilaꞌ naꞌ biꞌe Chiozaꞌ 

yeḻꞌ chox̱ken, naꞌ bxoxjeꞌn naꞌch biꞌen beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen, 
chiꞌe:

―Ḻi gao dga. Ḻennanꞌ kwerp cẖaꞌni.
27 Naꞌtech bexe̱e to kop dii yoll vino, naꞌ biꞌe Chiozaꞌ yeḻꞌ 

chox̱ken naꞌ biꞌen ḻegakeꞌ, naꞌ golleꞌ:
―Yogꞌle ḻi yeej dga yoll ḻoo kopi, 28 ḻaꞌ ḻennanꞌ xcẖenꞌnaꞌ daa 

gon ka gak ḻi dii kobaꞌ bcẖeb Chiozaꞌ goneꞌ. Naꞌ ḻaljan kwencẖe 
yiyakxen saaxya cẖe beṉꞌ zan. 29 Naꞌ niaꞌ leꞌ, ni zeelo cheejlenꞌ 
leꞌ nis uvani. Aga weejchaꞌn axṯ katꞌch illin lla soacho txen ganaꞌ 
chṉabiaꞌ X̱aꞌ Chiozaꞌ, kanaꞌchan yeejlenaꞌn leꞌ dii yoblə.

Jesúzaꞌ chiꞌe bi wcẖeb Pédronaꞌ shi nombiꞌeneꞌ
(Mr. 14:26-31; Lc. 22:31-34; Jn. 13:36-38)

30 Naꞌ ka bidaogakeꞌ, beḻgakeꞌ beꞌlaꞌogakeꞌ Chiozaꞌ naꞌch 
biyajgakeꞌ lo yaa Olívozaꞌ. 31 Naꞌ ka ziyajgakeꞌ, cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
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―Yogꞌle kwej yicẖjle nadꞌ ṉaanlleꞌ. Ḻaꞌ kin na Choꞌa Xtillꞌ 
Chiozaꞌ: “Witꞌ beenaꞌ chap xilꞌkaꞌ naꞌ illeshlesgakb.” 32 Per ka 
yibanꞌ ladj beṉꞌ wetkaꞌ, yiyaa Galileanaꞌ lljalezꞌ leꞌ.

33 Naꞌch cheꞌ Pédronaꞌneꞌ:
―Ḻaꞌkzi yogꞌ beṉꞌki kwej yicẖjgakeꞌ liꞌ, nadꞌ bi kwej yicẖjꞌ liꞌ.
34 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―Dii ḻi niaꞌ liꞌ, ṉaanlleꞌ shoṉ shii bi wcẖeboꞌ shi nombiꞌo nadꞌ 

ka ziꞌ kwell shikwtezaꞌ.
35 Naꞌ Pédronaꞌ chiꞌeneꞌ:
―Ḻaꞌkzi guetlentiaꞌ liꞌ, biga iṉiaꞌ bi nombiꞌa liꞌ.
Naꞌ kaꞌkzə goll yogꞌḻoḻ beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen.

Jesúzaꞌ beꞌḻwilleꞌ Chiozaꞌ latjaꞌ le Getsemaní
(Mr. 14:32-42; Lc. 22:39-46)

36 Naꞌ ka bllinlen Jesúzaꞌ beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen latjaꞌ le 
Getsemaní, naꞌch golleꞌ ḻegakeꞌ:

―Nizə ḻi kweꞌ shlak shaa daa kaꞌlə lljeꞌḻwillꞌ Chiozaꞌ.
37 Naꞌ bcẖiꞌe Pédronaꞌ naꞌ cẖop bishꞌte xiiṉ Zebedewaꞌ, naꞌ 

wzolo chakyeshileꞌ dii wal inlleb. 38 Naꞌ golleꞌ ḻegakeꞌ:
―Axṯ chaklikazidꞌ lii guettiaꞌ daa ḻe chakyeshii yicẖjlallꞌ-

dawaani. Ḻi igaaṉ nizə naꞌ bi guesle.
39 Naꞌ bḻee ḻegakeꞌ zi latꞌ naꞌ bcẖekꞌ yicẖjeꞌnaꞌ lo yonaꞌ naꞌ 

beꞌḻwilleꞌ Chiozaꞌ, chiꞌe:
―X̱adawaa, shi wakan, bengach ka ikwas dga yen ileꞌidꞌ, per 

aga gak ka cheenidꞌ, san gak ka cheeniloꞌ.
40 Naꞌch biyajeꞌ ganaꞌ lleꞌ beṉꞌkaꞌ shoṉ, naꞌ bleꞌileꞌ ba chesgakeꞌ. 

Naꞌ golleꞌ Pédronaꞌ:
―¿Abikzə bchejlatꞌgaile ḻaꞌcẖꞌ tgor kwezle nadꞌ bi guesle? 

41 Bi guesle. Ḻi weꞌḻwill Chiozaꞌ kwencẖe bi weꞌzle latj gon beli 
chennaꞌ leꞌ gan. Aga ki cheeni yicẖjlallꞌdoꞌlenaꞌ gonlen per beli 
chennaꞌ bi chizoin.

42 Naꞌch wyajeꞌ de wchop shii jeḻwilleꞌ Chiozaꞌ, chiꞌe:
―X̱adawaa, shi ba nakten idiḻ illagꞌ dga, gakkzə ka cheeniloꞌ.
43 Naꞌ ka billineꞌ dii yoblə ḻekzkaꞌ chesləgakeꞌ daa bi wzogakileꞌ 

bishgalaꞌ. 44 Naꞌ bikzə bisbaneꞌ ḻegakeꞌ, naꞌ wzee sto shii jeḻwilleꞌ 
Chiozaꞌ de wyoṉ shii naꞌ golleꞌneꞌ ka ba gollkzeꞌneꞌ. 45 Naꞌch 
biyajeꞌ ganaꞌ bgaaṉ beṉꞌkaꞌ, naꞌ golleꞌ ḻegakeꞌ:
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―¿Ani chestkile? Ba bllin gor nadꞌ, Beṉꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ Yell-lioni, 
gakꞌ lo naꞌ beṉꞌ saaxyakaꞌ. 46 Ḻi cẖas naꞌ ḻi shoꞌ. Ba zaꞌ beenaꞌ 
wdieꞌ nadꞌ lo neekaꞌ.

Bexꞌ̱gakeꞌ Jesúzaꞌ
(Mr. 14:43-50; Lc. 22:47-53; Jn. 18:2-11)

47 Bilaṉꞌ yiyoll yee Jesúzaꞌ kaꞌ ka bllin Judaꞌ beenaꞌ nak txen 
beṉꞌkaꞌ shlliṉ, ncẖiꞌe beṉꞌ zan beṉꞌkaꞌ bseḻꞌ bxo̱zkaꞌ chṉabiaꞌ len 
beṉꞌ golkaꞌ chṉabiaꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ. Naꞌ noxꞌ̱gakeꞌ no spad naꞌ no 
yag. 48 Naꞌ Judaꞌ ba bzajniileꞌ beṉꞌkaꞌ ncẖiꞌe nakan goneꞌ wliꞌe 
beenaꞌ goxꞌ̱gakeꞌ, golleꞌ: “Kon beenaꞌ wnopꞌ, ḻen goxꞌ̱le.”

49 Naꞌ ka bllinleneꞌ beṉꞌkaꞌ kwit Jesúzaꞌ, lii wbigꞌtieꞌ laweꞌnaꞌ 
chiꞌeneꞌ:

―¡Chiox ṉaa, maestro!
Naꞌch bnopeꞌneꞌ. 50 Naꞌ Jesúzaꞌ golleꞌneꞌ:
―Bishꞌdawaa, ben daa zidyenoꞌ.
Naꞌch lii wbigꞌte beṉꞌkaꞌ bexꞌ̱gakeꞌ Jesúzaꞌ.
51 Naꞌ ka bexꞌ̱gakeꞌneꞌ, to beenaꞌ nakeꞌneꞌ txen wlejeꞌ spad 

cẖeꞌnaꞌ naꞌ wdineꞌn xmos bxo̱z choo bxo̱z xennaꞌ, bcẖogtieꞌ tḻaa 
nagueꞌnaꞌ. 52 Naꞌch goll Jesúzaꞌneꞌ:

―Bigooshaoꞌ spad cẖoꞌnaꞌ, ḻaꞌ yogꞌ beṉꞌkaꞌ chitgakileꞌ beṉꞌ 
yesya, ḻekzkaꞌ ḻen guetgakileꞌ. 53 ¿Achakile bi gak iṉabidꞌ X̱aꞌnaꞌ 
gakleneꞌ nadꞌ naꞌ lii wseḻꞌtieꞌ anjl zan inlleb, sheḻꞌkaꞌ? 54 Per shi 
kaꞌ gonꞌ, ¿nakra gak yillini Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ ganaꞌ nan chonan 
byen gak ki?

55 Naꞌch goll Jesúzaꞌ beṉꞌkaꞌ ba noxꞌ̱gakeꞌneꞌ:
―¿Achakileꞌ no wban no nadꞌ zaꞌlenzle no spad no yag kwencẖe 

goxꞌ̱le nadꞌ? Yogꞌ lla bliꞌ bsedidꞌ beṉꞌ ḻoo yoodoꞌnaꞌ, ¿bicẖe bi 
bexꞌ̱le nadꞌ shlak bliꞌ bsedidꞌ beṉꞌ naꞌ? 56 Per daa chonle ki, 
chillinin ka na Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ daa bzej dii beṉꞌkaꞌ wdixj̱ee 
daa golleꞌ ḻegakeꞌ.

Naꞌch yogꞌḻoḻ beṉꞌkaꞌ nak Jesúzaꞌ txen bxoṉjgakeꞌ naꞌ 
bkwaaṉꞌgakeꞌ tozeꞌ.

Jwaꞌgakeꞌ Jesúzaꞌ lao beṉꞌkaꞌ chṉabiaꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ
(Mr. 14:53-65; Lc. 22:54-55, 63-71; Jn. 18:12-14,19-24)

57 Naꞌ beṉꞌkaꞌ bexꞌ̱gakeꞌ Jesúzaꞌ jwaꞌgakeꞌneꞌ lill Caifázaꞌ, 
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beenaꞌ nak bxo̱z choo bxo̱z xen, naꞌ lilleꞌnaꞌ ba ndop nllag beṉꞌkaꞌ 
chliꞌ chsedi leyaꞌ naꞌ beṉꞌ golkaꞌ chṉabiaꞌ. 58 Naꞌ Pédronaꞌ janoeꞌ 
Jesúzaꞌ de zitꞌlə, bllintieꞌ leshꞌ chyoo cẖe bxo̱z choo bxo̱z xennaꞌ 
naꞌ jcẖeꞌleneꞌ beṉꞌkaꞌ chap yoodoꞌnaꞌ kwencẖe ileꞌileꞌ ka gak cẖe 
Jesúzaꞌ.

59 Naꞌ bxo̱zkaꞌ chṉabiaꞌ len beṉꞌkaꞌ chṉabiaꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ 
wdiljgakeꞌ beṉꞌ cẖiljlallee cẖe Jesúzaꞌ kwencẖe wcẖoglogakeꞌ 
gueteꞌ. 60 Naꞌ ḻaꞌkzi beṉꞌ zan beṉꞌkaꞌ biya dii biyiljlallꞌgakeꞌ 
cẖe Jesúzaꞌ, aga bidiḻi choꞌa dillꞌ cẖeꞌkaꞌ, axṯ ki bllin cẖop beṉꞌ 
61 beꞌgakeꞌ toz dillꞌ, cheꞌgakeꞌ:

―Ki wna beeni: “Nadꞌ wak yicẖinjꞌ yoodoꞌ cẖe Chiozaꞌ naꞌ 
shoṉ llazə yiyontiaꞌn dii yoblə.”

62 Naꞌch wzollaꞌ bxo̱z choo bxo̱z xennaꞌ, golleꞌ Jesúzaꞌ:
―¿Abikz bi iṉoꞌ cẖeyi dga nagakeꞌ cẖoꞌ?
63 Naꞌ Jesúzaꞌ bikzə wṉieꞌ. Naꞌch cheꞌ bxo̱z choo bxo̱z xennaꞌneꞌ:
―Chios yaa Chios bannaꞌ soeꞌ de tascẖiw. Wnashki netoꞌ shi 

linꞌ Crístonaꞌ, beenaꞌ nak Xiiṉeꞌ.
64 Naꞌ goll Jesúzaꞌneꞌ:
―Awe, kanꞌ nakan. Naꞌ ḻekzkaꞌ niaꞌ leꞌ, wleꞌile nadꞌ, Beṉꞌ Bseḻꞌ 

Chiozaꞌ Yell-lioni, kwiꞌa shḻaa de shḻi cẖe Chiozaꞌ, beenaꞌ zeelo 
nap yeḻꞌ wak choo yeḻꞌ wak xennaꞌ, naꞌ ḻekzkaꞌ ileꞌile nadꞌ zizaa 
ladj bejkaꞌ ze xan yabanaꞌ.

65 Naꞌch bshoꞌ bcẖezꞌ xa bxo̱z choo bxo̱z xennaꞌ. Naꞌ daa beneꞌ 
kaꞌ, bliꞌe nan ḻe bllee, naꞌ wne:

―¡Kwinle ba benile naz beeni nakeꞌ Xiiṉ Chiozaꞌ! Bich 
chyalljicho beṉꞌ gao xya cẖeꞌ. 66 ¿Bi ka iṉale?

Naꞌch gollgakeꞌneꞌ:
―Chiyaḻꞌ gueteꞌ.
67 Naꞌch bllaa xe̱neekaꞌ choꞌalao Jesúzaꞌ naꞌ wdapꞌ wlallꞌgakeꞌneꞌ. 

68 Naꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ:
―Shi linꞌ Crístonaꞌ, wnashki non wdap wlallꞌ liꞌ.

Pédronaꞌ bi bcẖebeꞌ shi nombiꞌe Jesúzaꞌ
(Mr. 14:66-72; Lc. 22:56-62; Jn. 18:15-18, 25-27)

69 Naꞌ shlak chak kaꞌ, Pédronaꞌ chiꞌe leshꞌ chyoonaꞌ ka bllin 
to noolə wen mandad kwiteꞌnaꞌ chiꞌeneꞌ:

―Lenonꞌ nakoꞌ txen Jesúzaꞌ, beṉꞌ Galileanaꞌ.
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70 Naꞌ lao yogꞌ beṉꞌkaꞌ lleꞌ naꞌ, aga bcẖeb Pédronaꞌ shi nakeꞌ 
Jesúzaꞌ txen, naꞌ golleꞌ noolaꞌ:

―Bi ṉezidꞌ bin noꞌ.
71 Naꞌ ka ziyajeꞌ choꞌa puertaꞌ bizleꞌi sto beṉꞌ yoblə ḻeꞌ naꞌ 

chiꞌe beṉꞌkaꞌ lleꞌ naꞌ:
―Len beenin nakeꞌ txen Jesúzaꞌ, beṉꞌ Nazaretaꞌ.
72 Naꞌ ḻekzkaꞌ aga bizcẖeb Pédronaꞌ shi nakeꞌ Jesúzaꞌ txen, 

bzoatieꞌ Chiozaꞌ de tascẖiw, chiꞌeneꞌ:
―Bi nombiꞌa beenaꞌ.
73 Naꞌ gokzə xtit naꞌ jabigꞌ beṉꞌkaꞌ lleꞌ naꞌ kwit Pédronaꞌ naꞌ 

cheꞌgakeꞌneꞌ:
―Dii ḻikzan lenonꞌ nakoꞌ ḻegakeꞌ txen, ḻaꞌ lii nakbiaꞌte ka 

chshaljoꞌ.
74 Naꞌch wzolo Pédronaꞌ choneꞌ zṉia, chiꞌe:
―¡Dii baḻkzan niaꞌ bi nombiꞌaneꞌ! ¡Chiozaꞌ wsakꞌziꞌe nadꞌ shi 

chziyeꞌzanꞌ!
Naꞌ biyoll wneꞌ kaꞌ lii wchellte shikwtezaꞌ. 75 Naꞌch jadini 

Pédronaꞌ daa goll Jesúzaꞌneꞌ: “Shoṉ shii bi wcẖeboꞌ shi nombiꞌo 
nadꞌ ka ziꞌ kwell shikwtezaꞌ.” Naꞌch bizaꞌ Pédronaꞌ chbellyeshee.

Jwaꞌgakeꞌ Jesúzaꞌ lao Pilátonaꞌ
(Mr. 15:1; Lc. 23:1-2; Jn. 18:28-32)

27  1 Naꞌ ka wyeeniꞌ, yogꞌḻoḻ bxo̱zkaꞌ chṉabiaꞌ naꞌ beṉꞌ 
golkaꞌ chṉabiaꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ bengakeꞌ toz dillꞌ witgakeꞌ 

Jesúzaꞌ. 2 Naꞌ bcẖejgakeꞌneꞌ jwaꞌgakeꞌneꞌ lao Pilátonaꞌ beenaꞌ 
chṉabiaꞌ ganaꞌ mbani Judeanaꞌ.

Wit Judaꞌ
3 Judaꞌ, beenaꞌ beneꞌ Jesúzaꞌ lo naꞌ beṉꞌkaꞌ, ka gokbeꞌileꞌ ba 

nakan witgakeꞌ Jesúzaꞌ naꞌ wdao bdiachgan ḻeꞌ. Naꞌch wyajeꞌ lao 
bxo̱zkaꞌ chṉabiaꞌ naꞌ lao beṉꞌ golkaꞌ chṉabiaꞌ jasaneꞌ shichoate 
mech de plataꞌ daa beꞌgakeꞌneꞌ. 4 Naꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ:

―Ḻe malchga benꞌ daa bdiaꞌ to beṉꞌ bibi doḻꞌ napeꞌ lo naꞌlenaꞌ.
Naꞌ ḻegakeꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ:
―¿Bera kwent cẖe netoꞌ? Liꞌz ṉeziloꞌ bin benoꞌ.
5 Naꞌ jazaḻꞌ Judaꞌ mechaꞌ ḻoo yoodoꞌnaꞌ, naꞌ tech jayet kwineꞌ 

jaloo do yeneꞌ.
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6 Naꞌ bxo̱zkaꞌ chṉabiaꞌ bitopgakeꞌ mechaꞌ naꞌ cheꞌ ljwellgakeꞌ:
―Bi gak yiyonchon toz mech cẖe yoodoꞌnaꞌ, ḻaꞌ nakan dii ba 

nap xya.
7 Naꞌ beꞌgakeꞌ dillꞌ yiziꞌgakileꞌ mechaꞌ to yell-lio dii le Yell-lio 

cẖe Beṉꞌ Wen Yesꞌ ganaꞌ wkwashꞌgakeꞌ beṉꞌ zitꞌkaꞌ. 8 Daan axṯ 
ṉaanlla yell-lionaꞌ len Yell-lio Chen. 9 Naꞌ daa gok kaꞌ, billinin ka 
wna dii Jeremíazaꞌ, beenaꞌ wdixj̱ee daa goll Chiozaꞌneꞌ, ka wneꞌ: 
“Bikaagakeꞌ shichoa mech plat daa bcẖogbiaꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ zakꞌ 
beenaꞌ. 10 Naꞌ kon ḻen wxiꞌgakileꞌ Yell-lio cẖe Beṉꞌ Wen Yesaa, 
kon kanaꞌ wna X̱ancho Chiozaꞌ nadꞌ.”

Bllin Jesúzaꞌ lao Pilátonaꞌ
(Mr. 15:2-5; Lc. 23:3-5; Jn. 18:33-38)

11 Ka bllin Jesúzaꞌ lao Pilátonaꞌ, naꞌch cheꞌ Pilátonaꞌneꞌ:
―¿Alinꞌ beṉꞌ wṉabiaꞌ cẖe beṉꞌ Israelkaꞌ?
Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―Kanꞌ ba wnoꞌ.
12 Naꞌ shlak bxo̱zkaꞌ chṉabiaꞌ naꞌ beṉꞌ golkaꞌ chṉabiaꞌ beṉꞌ 

Israelkaꞌ chaogakeꞌ xya cẖeꞌ, bibi dillꞌ billiꞌe ḻegakeꞌ. 13 Naꞌch 
goll Pilátonaꞌneꞌ:

―¿Abi cheniloꞌ diikaꞌ chaogakeꞌ xya cẖoꞌ?
14 Per Jesúzaꞌ ni to diikaꞌ chaogakeꞌ xya cẖeꞌ ni shcẖoꞌa dillꞌ 

bi billiꞌe, naꞌ ḻe bibanchgayi Pilátonaꞌ.

Bcẖoglogakeꞌ guet Jesúzaꞌ
(Mr. 15:6-20; Lc. 23:13-25; Jn. 18:38–19:16)

15 Naꞌ beṉꞌ wṉabiaꞌnaꞌ yooloeꞌ yogꞌ yiz chisaneꞌ to beṉꞌ de 
lillyanaꞌ lla lṉi Paskwaꞌ, kon beenaꞌ iṉab yogꞌ beṉꞌ yell yisaneꞌ. 
16 Naꞌ de to beṉꞌ lillyanaꞌ, beṉꞌ ḻe zeyi cẖeꞌ nakeꞌ beṉꞌ mal, naꞌ lieꞌ 
Barrabás. 17 Naꞌ ka ndop nllag beṉꞌ yellkaꞌ, cheꞌ Pilátonaꞌ ḻegakeꞌ:

―¿No beṉꞌki cheenile yisanꞌ?, ¿aBarrabázaꞌ, awa Jesúzi, beeni 
nsiꞌgakeꞌ Cristo?

18 Golleꞌ ḻegakeꞌ kaꞌ ḻaꞌ gokbeꞌileꞌ daa chakxeꞌgakileꞌ Jesúzanꞌ 
jwaꞌgakeꞌneꞌ laweꞌnaꞌ.

19 Shlak chiꞌ Pilátonaꞌ ganaꞌ choneꞌ yeḻꞌ joscẖisaꞌ, bseḻꞌ xooleꞌnaꞌ 
to rson, chiꞌeneꞌ: “Bi gaklebiloꞌ beṉꞌkaꞌ chao xya cẖe beenaꞌ, ḻaꞌ aga 
bi doḻꞌ cẖeꞌ de, ḻaꞌ nlleꞌyi wṉeidꞌ to yel cẖeꞌ, naꞌ ḻe bsheban nadꞌ.”
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20 Per bxo̱zkaꞌ chṉabiaꞌ naꞌ beṉꞌ golkaꞌ chṉabiaꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ 
wlooyeḻꞌgakeꞌ beṉꞌkaꞌ lleꞌ llaꞌ naꞌ iṉabgakeꞌ yisaneꞌ Barrabázaꞌ 
naꞌ goneꞌ mandad guet Jesúzaꞌ. 21 Naꞌ Pilátonaꞌ sto shii wṉabileꞌ 
ḻegakeꞌ:

―¿No beṉꞌki cẖop cheenile yisanꞌ?
Naꞌ beṉꞌkaꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ:
―¡Bisan Barrabázaꞌ!
22 Naꞌ cheꞌ Pilátonaꞌ ḻegakeꞌ:
―Naꞌ ¿bera ka gonidꞌ Jesúzi beeni nsiꞌgakeꞌ Cristo?
Naꞌ yogꞌḻoḻeꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ:
―¡Bdee ḻee yag cruzaꞌ!
23 Naꞌ cheꞌ Pilátonaꞌ ḻegakeꞌ:
―Per ¿bera dii malanꞌ ba beneꞌ?
Naꞌ ḻegakeꞌ zizikli chosyaadiagakeꞌ, cheꞌgakeꞌneꞌ:
―¡Bdee ḻee yag cruzaꞌ!
24 Naꞌ ka gokbeꞌi Pilátonaꞌ bich bi de goneꞌ daa zizikchli ba 

chaklleshgakileꞌ, beneꞌ mandad jx̱iꞌgakeꞌ nisaꞌ kwencẖe binee 
lao yogꞌ beṉꞌkaꞌ, naꞌ chiꞌe:

―Aga bi doḻꞌ napꞌ nadꞌ daa guet beeni. Lenꞌ gak xbagꞌleneꞌ.
25 Naꞌ yogꞌḻoḻ beṉꞌkaꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ:
―¡Netoꞌ len xiiṉntoꞌkaꞌ idobintoꞌneꞌ!
26 Naꞌch bisan Pilátonaꞌ Barrabázaꞌ, naꞌ beneꞌ mandad bet 

wdingakeꞌ Jesúzaꞌ naꞌ beneꞌneꞌ lo naꞌgakeꞌ kwencẖe wdaꞌgakeꞌneꞌ 
ḻee yag cruzaꞌ.

27 Naꞌ soldadkaꞌ bcẖeꞌgakeꞌ Jesúzaꞌ ganaꞌ chon Pilátonaꞌ 
yeḻꞌ joscẖisaꞌ naꞌ bitiꞌagakeꞌ yogꞌḻoḻ soldadkaꞌ nakgakeꞌ txen. 
28 Naꞌch wdiṉgakeꞌ xa Jesúzaꞌ naꞌ bwakwgakeꞌneꞌ to lechꞌ 
xṉa ka cẖe to beṉꞌ wṉabiaꞌ. 29 Naꞌ bengakeꞌ to bxooṉ de 
xis yeshꞌ naꞌ bllingakeꞌn yicẖjeꞌnaꞌ ka to corona, naꞌ nee de 
shḻinaꞌ bgoxꞌ̱gakeꞌneꞌ to bar. Naꞌch bcẖekꞌ xibeꞌkaꞌ laweꞌnaꞌ 
naꞌ btitjgakileꞌneꞌ cheꞌgakeꞌ:

―¡Toshiizi sechgayi cẖe beeni chṉabiaꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ!
30 Naꞌch no chllaꞌ xe̱neekaꞌ ḻeꞌ, no chikaagakeꞌ baraꞌ 

daa bgoxꞌ̱gakeꞌneꞌ naꞌ chyingakeꞌn yicẖjeꞌnaꞌ. 31 Naꞌ ka wde 
btitjgakileꞌneꞌ naꞌch biyiṉgakeꞌ lechaa bwakwgakeꞌneꞌ naꞌ 
biwakwgakeꞌ xeꞌnaꞌ nakwkzeꞌ. Naꞌch bcẖeꞌgakeꞌneꞌ kwencẖe 
wdaꞌgakeꞌneꞌ ḻee yag cruzaꞌ.
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Bdaꞌgakeꞌ Jesúzaꞌ ḻee yag cruzaꞌ
(Mr. 15:21-32; Lc. 23:26-43; Jn. 19:17-27)

32 Naꞌ ka ba chchejgakeꞌ choꞌa yell Jerusalénnaꞌ, billaggakeꞌ 
to beṉꞌ Cirene, beṉꞌ le Simón, naꞌ bengakeꞌ byen biꞌe yag cruz 
cẖe Jesúzaꞌ.

33 Naꞌ kaꞌ bllingakeꞌ latjaꞌ le Gólgota, naꞌ zejin Latj cẖe llit 
yicẖj beṉꞌ wet. 34 Naꞌ nan wweejgakeꞌ Jesúzaꞌ vino daa ncẖixꞌ̱ 
to dii zḻaꞌ, per ka bnixe̱ꞌn, bi goonileꞌ yeejeꞌn.

35 Naꞌ ka biyoll bdaꞌgakeꞌneꞌ ḻee yag cruzaꞌ, soldadkaꞌ bengakeꞌ 
to wyitj kwencẖe gotꞌbiaꞌ nogakeꞌ yidoḻꞌ xa Jesúzaꞌ. 36 Naꞌtech 
wcheꞌgakeꞌ wdapgakeꞌneꞌ. 37 Naꞌ yicẖj yag cruz cẖeꞌnaꞌ bdaꞌgakeꞌ 
to dii choeꞌn dillꞌ bicẖe ndaꞌgakeꞌneꞌ naꞌ, naꞌ nan: “Beenin Jesúzaꞌ, 
beṉꞌ wṉabiaꞌ cẖe beṉꞌ Israelkaꞌ.”

38 Naꞌ ḻekzkaꞌ bdaꞌgakeꞌ cẖop beṉꞌ wban shḻaa wej kwit yag 
cruz cẖe Jesúzaꞌ. 39 Naꞌ beṉꞌkaꞌ chde ganaꞌ dee, chta yicẖjeꞌkaꞌ 
naꞌ chgoogakeꞌneꞌ belban, 40 cheꞌgakeꞌneꞌ:

―Liꞌ wnoꞌ yicẖiṉjoꞌ yoodoꞌnaꞌ naꞌ shoṉ llazə yiyontioꞌn, ¡bisla 
kwinoꞌ ḻee yag cruzi shi leiloꞌ nakoꞌ Xiiṉ Chios!

41 Naꞌ ḻekzkaꞌ bxo̱zkaꞌ chṉabiaꞌ naꞌ beṉꞌkaꞌ chliꞌ chsedi leyaꞌ, 
naꞌ fariseokaꞌ len beṉꞌ golkaꞌ chṉabiaꞌ btitjgakileꞌneꞌ, cheꞌ ljwelleꞌ:

42 ―Gok bisleꞌ beṉꞌ yoblə per bi chak yisla kwineꞌ. Shi leileꞌ 
ḻenꞌ beṉꞌ wṉabiaꞌ cẖechonaꞌ, choꞌ beṉꞌ Israel, yiyetjshkileꞌ ḻee 
yag cruzaꞌ ṉaa kwencẖe shajḻeꞌcho cẖeꞌ. 43 Nxe̱nilallee Chiozaꞌ. 
Yislashkileꞌneꞌ ṉaa shi leileꞌ chakileꞌneꞌ, ḻaꞌ wneꞌ nakeꞌ Xiiṉ 
Chios.

44 Naꞌ axṯ wbankaꞌ daꞌ ḻee yag cruzaꞌ kwiteꞌnaꞌ ḻekzkaꞌ biya 
dii cheꞌgakeꞌneꞌ.

Wit Jesúzaꞌ
(Mr. 15:33-41; Lc. 23:44-49; Jn. 19:28-30)

45 Naꞌ do ka gobill katꞌ bicẖoḻ doxen yell-lioni axṯ do ka chida 
shoṉch biyeeniꞌ. 46 Naꞌ do ka chida shoṉə besyaa Jesúzaꞌ zilljə, neꞌ:

―Elí, Elí, ¿lama sabactani? ―naꞌ zejin: Chios cẖaꞌ, Chios cẖaꞌ, 
¿bicẖe ba wlej yicẖjzoꞌ nadꞌ?

47 Naꞌ baḻ beṉꞌkaꞌ lleꞌ naꞌ, bengakileꞌ ka wneꞌ, naꞌch cheꞌgakeꞌ:
―Elíazanꞌ chaxeꞌ, beenaꞌ wdixj̱ee daa goll Chiozaꞌneꞌ kaniꞌyi.
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48 Naꞌ toeꞌ lii zejdotieꞌ jxi̱ꞌe to dii bḻeejeꞌ ḻoo vino daa nak zicẖj 
zḻaꞌ, naꞌch bzoeꞌn to lo xis naꞌ jazoeꞌn choꞌa Jesúzaꞌ kwencẖe 
yeejeꞌn. 49 Naꞌ beṉꞌkaꞌ sto cheꞌgakeꞌ:

―Jwayishkileꞌnaꞌ, laꞌshki shi wid Elíazaꞌ kwencẖe yidsleꞌneꞌ.
50 Naꞌ ka biyoll besyaa Jesúzaꞌ zilljə dii yoblə, naꞌ witeꞌ. 51 Naꞌ 

ka witeꞌ, lechaa ze ḻoo yoodoꞌnaꞌ lii bchezꞌten gokan cẖoplə. 
Naꞌ gok to bedxoꞌ naꞌ wlaa yajkaꞌ. 52 Naꞌ ḻekzkaꞌ axṯ biyalj ganaꞌ 
bgashꞌ beṉꞌ wetkaꞌ. Naꞌ zan beṉꞌ wetkaꞌ, beṉꞌkaꞌ benḻilallꞌ Chiozaꞌ, 
bibangakeꞌ sto shii 53 naꞌ bichejgakeꞌ ganaꞌ bgashꞌgakeꞌ. Naꞌ 
ka bibanch Jesúzaꞌ, biyoogakeꞌ yell Jerusalénnaꞌ, naꞌ beṉꞌ zan 
bleꞌgakileꞌ ḻegakeꞌ.

54 Naꞌ xa̱n soldadkaꞌ len beṉꞌkaꞌ chapleneꞌ Jesúzaꞌ ḻe bllebgakeꞌ 
ka wxoꞌ naꞌ bichlə diikaꞌ gok. Naꞌ wnagakeꞌ:

―Dii ḻikzan Xiiṉ Chios beeni.
55 Naꞌ zan noolkaꞌ wno Jesúzaꞌ dezd ganaꞌ mbani Galileanaꞌ, 

beṉꞌkaꞌ goklengakeꞌneꞌ cẖe bi dii byalljileꞌ, lleꞌgakeꞌ de zitꞌlə 
bwiagakeꞌ doxen ka gok. 56 Naꞌ ladjeꞌkaꞌ len María, beṉꞌ yell 
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Magdálanaꞌ, naꞌ María beenaꞌ nak xṉaꞌ Jacóbonaꞌ len Josénaꞌ, 
naꞌ xṉaꞌ beṉꞌkaꞌ nak xiiṉ Zebedewaꞌ.

Bkwashꞌgakeꞌ Jesúzaꞌ
(Mr. 15:42-47; Lc. 23:50-56; Jn. 19:38-42)

57 Naꞌ ka chzeḻes yelaꞌ bllin to beṉꞌ wniꞌa lieꞌ José, beenaꞌ 
nak beṉꞌ yell Arimatea naꞌ gokeꞌ txen Jesúzaꞌ. 58 Naꞌ wyajeꞌ 
lao Pilátonaꞌ jaṉabeꞌ kwerp cẖe Jesúzaꞌ, naꞌ Pilátonaꞌ beneꞌ 
mandad biyoeꞌgakeꞌneꞌ. 59 Naꞌ bikaa Josénaꞌ kwerp cẖe Jesúzaꞌ 
naꞌ bitobeꞌneꞌ to lechꞌ xtil. 60 Naꞌ jḻoꞌeneꞌ to ḻoo ba kob dii ziꞌ 
benshawee to ḻee yaj. Naꞌtech bdee to yaj xen choꞌayinnaꞌ. Naꞌch 
bizee. 61 Naꞌ María, beṉꞌ yell Magdálanaꞌ, len Maríanaꞌ sto 
wcheꞌgakeꞌ choꞌa banaꞌ.

Beṉꞌkaꞌ wdap choꞌa ba cẖe Jesúzaꞌ
62 Naꞌ betiyo, llanaꞌ chombaaṉ beṉꞌ Israelkaꞌ, wyaj bxo̱zkaꞌ 

chṉabiaꞌ len fariseokaꞌ lao Pilátonaꞌ, 63 cheꞌgakeꞌneꞌ:
―Beṉꞌdoꞌ, ba jadinintoꞌ ka wna dii beṉꞌ wxiyeꞌnaꞌ kanaꞌ mbaneꞌ, 

wneꞌ yiyoṉ lla yibaneꞌ dii yoblə ladj beṉꞌ wetkaꞌ. 64 Naꞌ bseḻꞌgach 
beṉꞌ lljtapeꞌ ganaꞌ bkwashꞌgakeꞌneꞌ axṯ ka gakch shoṉ lla kwencẖe 
bi shaj beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen do waḻ chel lljalejgakeꞌ kwerp 
cẖeꞌnaꞌ, naꞌ tenaꞌ yeꞌgakeꞌ beṉꞌ: “Ba bibaneꞌ dii yoblə ladj beṉꞌ 
wetkaꞌ.” Ḻaꞌ shi ba bengakeꞌ kaꞌ, naꞌch gongakeꞌ to dii wxiyeꞌ 
walch aga ka dii nechaꞌ.

65 Naꞌch cheꞌ Pilátonaꞌ ḻegakeꞌ:
―Naꞌ lleꞌ soldadkaꞌ, ḻi wcẖeꞌgakeꞌ kwencẖe gapgakeꞌn axṯ ga 

zeelo gakgakeꞌ.
66 Naꞌch wyajlengakeꞌ soldadkaꞌ naꞌ bsejchachgakeꞌ ganaꞌ daꞌ 

yajaꞌ nkwashaꞌn choꞌa banaꞌ. Naꞌch bzoagakeꞌ soldadkaꞌ kwencẖe 
gapgakeꞌn.

Biban Jesúzaꞌ ladj beṉꞌ wetkaꞌ
(Mr. 16:1-8; Lc. 24:1-12; Jn. 20:1-10)

28  1 Naꞌ ka wde lla sabdaꞌ, llanaꞌ chombaaṉgakeꞌ, ni baḻ lla 
nech cẖe xmannaꞌ sto, wyaj María nool Magdálanaꞌ, len 

Maríanaꞌ sto jawiagakeꞌ choꞌa banaꞌ. 2 Naꞌ wzolo to bedxoꞌ xen 
wal daa betj to anjl cẖe X̱ancho Chiozaꞌ yabanaꞌ, naꞌ ka bllineꞌ 
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choꞌa banaꞌ naꞌ bikwaseꞌ yajaꞌ daa nsejan choꞌa banaꞌ naꞌ wllieꞌ 
lawinnaꞌ. 3 Naꞌ anjlaꞌ chey cheeniꞌe kakzə ga chep yes naꞌ xeꞌnaꞌ 
nakan xtil inlleb. 4 Naꞌ ka bleꞌi soldadkaꞌ ḻeꞌ axṯ bxiztitgakeꞌ daa 
ḻe bllebgakeꞌ naꞌ axṯ witgakeꞌ shlet. 5 Naꞌch cheꞌ anjlaꞌ noolkaꞌ:

―Bi illeble. Ṉezidꞌ Jesúzanꞌ chiyiljle, beenaꞌ wit ḻee yag cruzaꞌ. 
6 Koch no de ni. Ba bibaneꞌ kon ka wneꞌ. Ḻi dakachi wwiale gani 
wdixj̱gakeꞌneꞌ. 7 Naꞌ ḻi yiyajdo ḻi lljayell beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen: 
“Ba bibaneꞌ ladj beṉꞌ wetkaꞌ naꞌ ba ziyajeꞌ Galileanaꞌ lljalezeꞌ leꞌ, 
naꞌ naꞌkzə ileꞌileneꞌ.” Naꞌ ba wniaꞌ leꞌ kaꞌ.

8 Naꞌch bizaꞌdo noolkaꞌ choꞌa banaꞌ chllebgakeꞌ naꞌ ḻe 
chibagakileꞌ zjadixj̱eꞌgakileꞌ beṉꞌkaꞌ nak Jesúzaꞌ txen daa goll 
anjlaꞌ ḻegakeꞌ. 9 Naꞌ ka ziyajgakeꞌ, bliꞌlao Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ naꞌ 
bwapeꞌ ḻegakeꞌ chiox. Naꞌ jabigꞌgakeꞌ kwiteꞌnaꞌ naꞌ wdeḻꞌgakeꞌ 
ṉiꞌenaꞌ beꞌlaꞌogakeꞌneꞌ. 10 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:

―Bi illeble. Ḻi lljayell beṉꞌ bishaakaꞌ shajgakeꞌ Galileanaꞌ naꞌ 
ileꞌgakileꞌ nadꞌ naꞌ.

Wxiꞌ laxj soldadkaꞌ kwencẖe bi weꞌgakeꞌ dillꞌ biban Jesúzaꞌ
11 Naꞌ ka bizaꞌ noolkaꞌ, baḻ soldadkaꞌ wdap ganaꞌ bkwashꞌgakeꞌ 

Jesúzaꞌ biyajgakeꞌ yell Jerusalénnaꞌ jayellgakeꞌ bxo̱zkaꞌ chṉabiaꞌ 
yogꞌ diikaꞌ gok. 12 Naꞌch wyaj bxo̱zkaꞌ chṉabiaꞌ jeꞌlengakeꞌ beṉꞌ 
golkaꞌ chṉabiaꞌ dillꞌ naklə ka gongakeꞌ daa goll soldadkaꞌ ḻegakeꞌ. 
Naꞌ ka biyoll beꞌgakeꞌ dillaa, naꞌch beꞌgakeꞌ soldadkaꞌ mech xen, 
13 cheꞌgakeꞌ:

―Iṉatezle waḻ chel shlak chesle, beṉꞌkaꞌ nak Jesúzaꞌ txen 
bidḻejgakeꞌ kwerp cẖeꞌnaꞌ. 14 Naꞌ shi ba biṉezi Pilátonaꞌ dga, 
netoꞌkzə lljazajniintoꞌneꞌ nakan gok kwencẖe bibi gonileꞌ leꞌ.

15 Naꞌch soldadkaꞌ bexꞌ̱gakeꞌ mechaꞌ naꞌ bizaꞌgakeꞌ jazegakeꞌn 
dillꞌ kon ka gollgakeꞌ ḻegakeꞌ. Naꞌ axṯ ṉaanlla beṉꞌ Israelkaꞌ ni 
nagakeꞌ kaꞌ.

Jesúzaꞌ golleꞌ ḻegakeꞌ weꞌgakeꞌ xtilleenaꞌ doxen yell-lioni
(Mr. 16:14-18; Lc. 24:36-49; Jn. 20:19-23)

16 Naꞌ wyaj beṉꞌkaꞌ shnej, beṉꞌkaꞌ nak Jesúzaꞌ txen, Galileanaꞌ 
kwencẖe yillaggakeꞌ Jesúzaꞌ lo yaanaꞌ ganaꞌ golleꞌ ḻegakeꞌ. 17 Naꞌ ka 
bleꞌgakileꞌ Jesúzaꞌ, beꞌlaꞌogakeꞌneꞌ, per baḻgakeꞌ gokcẖoplallꞌgakeꞌ. 
18 Naꞌch jabigꞌ Jesúzaꞌ kwiteꞌkaꞌ, chiꞌe ḻegakeꞌ:
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―Ba non Chiozaꞌ lo naꞌ iṉabiꞌa yabanaꞌ naꞌ yell-lioni. 19 Daan, ḻi 
shaj doxen yell-lioni, ḻi lljaliꞌ lljasedi yogꞌ beṉꞌ kwencẖe gakgakeꞌ 
nadꞌ txen. Naꞌ wchoale ḻegakeꞌ nis daa ba nonḻilallꞌgakeꞌ X̱acho 
Chiozaꞌ, naꞌ nadꞌ, Xiiṉeꞌ, len Espíritu Sántonaꞌ. 20 Naꞌ wliꞌ wsedile 
ḻegakeꞌ gongakeꞌ yogꞌ diikaꞌ ba benꞌ mandad gonle. Naꞌ nadꞌ 
soalenꞌ leꞌ toshiizi axṯ ka te cẖe yell-lioni.

San Mateo 28

El Nuevo Testamento en el zapoteco de Yaganiza ©2011 Liga Bíblica Internacional




